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C~3 BOWn

Ywby WHrAM3 TWIM apc/inru XXyMXYPUNTUMU3 YHUBEPCU-—
TCTNapu Tanabanapy Y4yH MyJsDKasinaHraH 6ynmb, 210—250
war /K ayamTopus MalrysioTura MyJspKasilaHraH.

Japcnuk 6HNaH ypTa MakTabnapga VHIAvM3 TWavgaH Ty/nkK
KypeHM \'TmaraHsiap >am (QoAfganaHnWIapu MYMKUH.

Japcnnk — 4eT TWIM acocMIA - MyTaxaccucsimk  GynmaraH
VHIW3 TWIM JacTypu acocmga TyswnraH 6ynmb, TasabanapHu
MyTaxaccuc/imK goupacupa 6y/nraH wiMaA afabuéTHU yuumLIn.
TYWYHULWW, nurans TWIHAA ywa MaB3y Oyianya ysapo cyx6aTt
KWna oNuvwiapuHM  Ky3ga TyTagu Ba Taslabanap 6akanasp
YHBOHWHM ONIMWI  Japaxacujarn yuys MaTepyasisiapuum  ys
nuaura osiaaw.

Japcnnk  6owiaHrMy  Kypera KMpuvw Ba acocuiA  KypchaH
vbopaT.

BownaHrny Kypera Kupvw $ gapcgaH Tallkwui TorraH Ba
48—50 coaT ayguTopuva Mawrysiotmra MyJsbpKasislaHraH.

BownaHrny Kypera KMpuw UUCMUHUMHE Makcagy — WHI3
YHANW Ba YHOOW TOBYLWIapuUHW, TOBYW 6GupMKManapy Ba
0MaHrHM TyTpu Tanaddys 3Tvwra ypraTuwaup, LWYyHUHFOEeK
YK uonganapyHn xam  “atATapuLlgHp.

BownaHrny Kypera Kupuw KUCMUZArM rpaMMaTuK Kouaa-
nap Ba JleKCUKa Y3KUA 6ornnkaup.

ToBywnap xap Xwl “MAWHYMNWK Aapaxacuaa, anoxuga
eysfapfa. acTta-CeKumnk 6wunaH ysaianb 6opyBuUM cy3 6u-
pukmasiapmaa Ba oxupuga y3apo 60ornuk 6ynraH maTHfapaa
MallK KWMHagu..

YWo6y KypeHHHr 6olka O0LWIaHrny  Kypera Kupuw uyc—
MUgaH Gapky LWyHAAKW, GMpUHYM [apcAaék MaeTKWM MnacatoBym
oMaHr 6unaH anoxmga eysflapHUHI  YKWIUWKW - ypratuiagu,
X0MIGYKU \ap 6Up ey3HM MyeuKUiA XuxaThaH 6esaTmaii yKuo
oynvatAan. [JapC/IMKHUHE 6oWwIaHrny  Kypcaarm KUpuwl  Kuc—
MUHWUHI TY3WUWIW NyXTa YAnaHraH 6ynivb, YKyH >apaéHuHu
WIMMIA TalKWA 3TUW Kouganapura amasl Kuwamb Tys3wnraH Ba
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yHAa TexHUK BocuTasapgaH KeHr dotiganaHunirad. Kypera
KUpULW KUCMUOa TemaTuK pexa 6epwnraH, yHaa yTwuniaguraH
Xap 6up Mawrynotga (oHeTWKa, JIeKCMKa Ba rpamMmmaTuvka
y3BUA 60rnaHraH, ynap TanabanapHuWHr y™Mum- €3yBU Ba
or3akum HYT"MHH puUBOXJ1aHTUpuUWra épgam 6epaguw,

JapC/IMKHMHE 6oWNaHrny - Kypera Kuypuw KUCMmnga WHIns
TOByLW/1apM Ba O.yTHI/lapuaaryn XaToslapHu  TanabasiapHUHT
y3/1apu MycTakua Tyrpwiawiapn ydyii 6UApUHYM MapTa  Me-
TOOUK KypcaTmasiap mwniab YnKuraH.

ByTyH Kypc AgaBoMmaa WHrAvM3 Ba y36eK Twuinapy (oHo-
JIOrMK TVBMAM acocuga uuwécraHagw.

Acocnin  kypc 20 Ta papenaH wmbopaT. [dap 6up  pgape
TasnabanapHUHr 6unnum casusnapura kypa 8— 10 coaTt ayau-
TOpUA MawrysnoTura MyJshkaslslaHraH.

PUTM Ba oXaHTI ycTuga uvwnaw acocuid Kypcgarm (1— 10
[apcnap) Mawksapaa acTta-CeKUMHMK 6unaH y3alamé 6opyBun
Xymsianapaa [aBoM  aTaju.

MpaMMaTUK Ba J1EKCMK  MaTepuasiHM  TYLWYHTUpULW  Ba
MycTaxKamsawl yyyH xap xwi Typgarn MavwiapgaH ¢oiaga—
naHnnagn. LWYHWHIOeK, YKUW KouganapyuHu MycTaxKamsiall,
Cy3 scawl Ba MWHrAu3va-ysbekya nyratgaH GotAganaHWHN
ypraHmw y4yyH >av Maw/iap 6epuaraH.

Xap 6up pgape rypyx Oynmb, sikka TapTmoaa EKU UKKU-
TagaH 6ynv6 vwnaw, MycTa™a UWAapHU TeKLWUPULW, TeXHUK
BoCMTaNiapAaH KeHr qoiAganaHuwHn (MarHUT JleHTacu, Kogo-
ckon, AvahunbMm) Ky3fga TyTaaw.

Wnvmia apabrétga Kyn uvwiaTwiaguraH rpaMmmaTuK mare-
pvannap, ynapHuM MycTa>KamiauauraH Ba HasopaT “MayBuum
Malwkniap y36ek Twamga 6epusiraH. Y/lapHUHE acocuia Makcagu
Tanabanapga yuull  KyHMKMacu Ba  MaslakaslapuHu — Myc-
Ta Kkamiawamp.

Xap 6up pape TemaTuK pJaBpaaH wubopaT, ynap 2 Ta, A
Ba b mMaTHnapygaH Ty3unraH. A-MaTHW TaslabasiapHUHr aygu-
TOpMA EKN YIADA NEeKCUK Ba rpaMMaTuK  “MIAVHYUINKIEPHN
y3napy Myeta™sl eHrnb, KU HM ypraHuwniapura 6enruiaH—
raH. Bb-maTtHM 3ca, Tanabanapra ackMgaH TaHuw 6ysraH
NEeKCUK Ba rpaMMaTuUK MaTepuasli acocmpa TysuraH 6ynuob,
y Xam yuuwira ypratagu.

Aap 6up papera nNekCcUK-rpaMMaTUK Mallukiap TypKyMu
6epusiraH, ynap mMaTHOAH aBBasl €KMW MaTHOaH KelAvH Kenagw,
AHrM  rpaMMaTuMK MaTepuasiHW  MycTaxkamslall Y4UYyH >aMm
6akapunaau.



Orsaku WyTKHU ycTupuw yuyyH Let’s Speak English nma
Dialogues capsias“asiapy ocTuga MWUKPOAMAsIorsiap, Mallkap,
MycTauua Ul YUYyH Typav  "MWOWUNapMOHIMK  YUUHMapn"
6epunraH. [Japcnukpa OyHOalA uvwiapra KaTTa aaMusaT Ge-
puaraH, 4YyHKH OyHOpiA  Basudasiap TaslabaHVMHE  Or3aku
HYT"MHN  YCTUPULL YYYyH MyauMm oMWl XucobnaHagu. [apc—
JIMKHUWHI fiHa 6up ¢oiAganiv TOMOHMlapuaaH 6upH 6y  WHRn3
T/Mdarn — awynasapH  Mycuiua 6unaH  KupUTuiaraHngagup.
Ynap y’MyBuwsapra AXwWn - KaAGUAT 6arvwnad  YapyokKHU
MyKoTagu Ba SHMM  MaTepyasiHA  ~abyn  Kuauw  ao/IMaTUHU
TesnawTupagu.

AcocMiA - Kypera Xam Xygau 6owniaHrmvy - Kypera  Kupuil
AMeMugarngek TeMaTuK pexka Ty3waraH. Y OapCHUHT TY3WSnL
XapaéHMHW, MawrynoT TYpUHU Ba Xap O6up Adapera Heya coaT
aXKpaTU/IraHWHW  KypcaTaau.

WyHpaH cyHr Additional Texts for Reading 6ynumn
Kenaan. YHra (aHHAHT Typau coxasapura Taanny™ v wi
MMA-OruMabon MaTHAap Kupagu. MaTHMap acocaH YHYasimK
KAAVH 3mac Ba Tanabanap ynapHu MycTakun 6axapa cna-
onnap.

JapciHK oxvpuga HOTyrpy qebsiiap pymxaTm Ba WUAMIn3-—
ya-y3bek4ya nyrar wioBa Tap3uga 6GepusraH.

E. A. A6ganivHa 6GowaHrad Kypera Kupuw  “MCMUHW.
I— 10 gapcnapra (POHCTUK MalukniapHu, Let’s Speak English,
Additional Texts for Reading Ba acocMiA Kypc Yy4yH 6up
KaH4Ya MaTHMapHn TalAépnagn. JapC/vKHU €3 gaBoMmaa
VWHKM  6owkapnb Typan. P. XK. XowwumoBa [Aapc/iMK - y4yH
rpaMMaTMK MWHUMYMHM TaHfab, ynapHu pgapciap  6yianda
XKOMNAWTUPAW, FpaMMaTmKara ouf, MallKfapHu Tysaw, Jdape—
nnkpgary  6apya  MHIAmM34va-y3bekya  Cys3flapHW,  rarnsapHu,
KougasnapHu, nyrarsiapHu Ba XaABasl1apHW TapXuma Kaiaw.
H. A LWapep )Yap 6up gape yyyH MaTHIapHW, yrapra J1eKCnK
MalWK/IapHW, Cy3 Acavwura  oug, MawkapHu  Ty3gu  Ba
NEKCUK MWHUMYMHUW TaHs1aaun.

BownaHrny Kypera Kupuw “MCMUHW TabAépnawga OMKTaT
6unaH ayguMToB Taxawal KWwiMbG Ba Y3MHUHI (oA Mac—
naxatnapy 6wunaH Aapc/iMKHU Tysuwgda épgam 6epraH AOUEeHT
H. AO. JlykuHara myannugiap y3fapuHUHE CaMMMUIA  Tallak-—

KypriapuHn eunngupagunap.

Myannudnap



METOAONK kYpcaTtmanap

Japcnvk yctuga uvwiawl

BownaHrny Kypcra Kupuw kKuemm 8 papciaH — Talkwusl
TonraH 6ynu6, y 48—50 coaT ayauTopus uwmra  Mys-
XXannanraH.

By kvempga Xap 6up TOBYLW, Cy3HU Tyrpu Tanapdys aTuw
Ba >XyM/Ia/1apHUHI TyrpyM puTM Ba 0"aHr 6wuiaH yKuiuwura
anoxuaa abTUbop 6GepusiraH.

®OHETMK MawKNapHn 6axapaéTraHga yuuTyBuM Tasiaba-
HUHI Y CKW OY WHIAM3 TOBYLUMHW Tyrpu 'Tanaddys sTmwmw
Ba YHM y36ek Twwm 6unaH Kuécnawra ypratagn. Kounpara
MYyBOPUK TOBYLUIapHW pfape MaATMAa Xamma Guprasimkga xyp
6ynu6 KaATapuwl 6wnaH MycTaxKamiaibgwiap. Y MTyBUu Ta-
naba 6wnaH fKKamMa-fKkKa uwnaw >xapaéHmaa YHUHI XaTo-
napMHM  KypcaTagum Ba TanagdysuHu Tyrpuiawra épgam
6epagn. KeWVHIM fapcia >aM Xyaau LWy TOBYLUIapHU  KabATa—
pagunap. YuuTyBungaH (OUKTOpAaH) kel Tanabanap 6up-
ravkga Xxyp 6ynmb mawuHu “atATapaguniap, YKUTYBUMHWUHT
VHIIM3  TOBYLWIapUHM  Tanaddys STuw XKapaéHU Xakugaru
caBosilapura >xasob 6Gepaawnnap.

MaTH Ba gHasorra oug mMaw’nap yumTyBuu pa’bapamrmnga
baxxapunagn. Tanagpdy3Hu 6mnNub onuwl XapaéHmaa anoxmaa
cy3nap Tanapy3vHM y3nawTupuLl, KUUMK-KUYMK XXyMaasiap-
HA  Kywnb  yMMAUWKWMHKW - 6unvw,  “amga  ranHWUHE - anpyim
6ynaknapmHn  uclloggm yupl  yyyH puTM, o”aHrra puvos
KWW  Kepak 6ynagw.

Tanabanap >XymnanapHu O6upranvkga >Xyp Oynné paBoH
Tanapgys 3TUWNEPU YUYH YUUTYBUYM CcTONNMM 6uUp Mapompa
ypnb Typagn Ba Yy3beK THAMAa y4pamaiAguvraH acta—CekuH
rnacatoByM 0BO3 0”aHIMHW KypcaTagw.

Ma3opaT “vnvwira MyspkasviaHradH MaTHJ/1apHW, auvasnorsap-
HN Ba MalwknapHn Tanabanap 6ynaknapra 6ysné >xaBob
6epunapn MyMKUH. bBownaHrny Kypcra Kupuwl KiacMmaarm
rpaMMaTmK mMaTepuasniap ywa umemiarn MaTH Ba Auanornapaa
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KynnaHwiraH. AcocUA  Kypcda Xap 6up  rpamMmaTmk  “omga
(macanaH Indefinite Ba Continuous) Mykam Man 6epusiraH.

AyauTopuagarn BaTHU TeXall Y4YyH alApyum rpaMmmaTuk
Kouga Ba MawknapHu Tanabanap AapcdaH Tawkapy BatTAa
MyCTaKWn ypraHagaunap Ba é3ma pasuwga 6axapu6, y \mTysB-
yunapura Tekwupuw ydyH Tonwuvpagunap. KynuHya Tana-
6anap cysflapHUHI TYrpy TPaHCKPUOAMACUHW nyratfaH ysnapu
TonNMbG é3agunap Ba éonatagunap.

BownaHrMy  Kypera Kupuw UMCMWHW  TyraTraHiapniaH
KeMH Tasnabanap yTwiraH MaB3ysiap Oyianda MyykaccamslaH-—
raH ésma wvw ésagunap.

Acocnini - Kypc 20 Ta papcgaH  Tawkua  TonraH  6ysnive,
160— 200 coat/in ayauTopusa uvwmnra MyspkasiiaHraH. bupmHum
10 Ta [ApPCHUHI (POHETUK Mawlapy >KYyMIaTlapHUHT  CEKUH—
acta  y3alaub  6opum Ba O"aHr ycTuga  wwniawra
barvwnaHraH. Tanabanap 6y >XymnasapHuU O6upraivkaa Xyp
6ynmb, ctonnn 6up mMapompa ypub Typmb6 Tanaddys ~Mna-
ovnap. byHpaiA v Typyu  TanabasapHUHr  ayguTopusgaruv
VLLTapUHU  KOHMaHTUPMG  tobopagm  Ba  AXWIK - HaTwKasap
6epaan. KebavHrm 10 Ta pape Let’'s Speak English 6.ynmvmn
6unaH 6ownaHaan, y 0r3akm HYTUHW PUBOXIAHULLNIGE, PaBOH
yumb. puUTM Ba O0"aHIHW HAKO0N TacaBBYp 3Twuwira ypraragu.
Trnum axwn ysnawTnpysun Tanabanapra 6y 6ynmmMHM éanal
rascms aTuMagm.

Tyrpn Tanaddysra ypratumil yyyH fapc/ivkaa 4 Ta KyLm»;
6epunraH Ba y/fapga alApym rpaMmMaTuK - Louganap  Myc-
TaKamslaHaaw.

K,ylwwmknapHu ypraHuwaaH asBasl Y/apHW MarHuiT JieHTa-
cMAaH 3AWNTUW Kepak (LYWW MIaPHUHT MarHUT é3ysBm  Towl-
KeHT fJasfaT YHUBEPEUTETUMHWHI Tabumia  dakybTeTiapaa
VHIM3 Twiv Kadegpacuga 6op), “ywu Hu 6up 60p SWMT-
FaHWHIM34aH KeMVH YUMUTYBYM YHU TylyHapnam ~mamné y”*unbé
6epagn, kebwH Tanabasap Tyrpyv o”aHr 6wnaH  YKULIHK
LalATapaguniap, yumTyBUM époamMmga “ywuHu Tapkmma mnia-
annap. Kywu” mMasmyHun 6unaH TaHuw 6ynraHnapyaaH KebAavH
KYIA 0"aHIrMHW ypraHaguiap.

MpammaTuK “ougasniapHyM YKUTYBUM  TyLWyHTUpagn. Yet
TWAN acocMiA - MyTaxaccuc/amrn  bynmaraH  aky/ibTeTIapHUHT
[actypu 6yianuda xap gapcaa 6up éku MKKUTa MaB3y yTuiaaw.
Maw”™napHUHr  Typy Ba COHM  rpaMMaTUK  MaTepuasTHUHI
xycyemsaTura eornvuamp. LlongaHn TywyHTUpULL XKapaéHnaaH
CYHI rpaMMaTUK KyHUKMasiapHU ymymiawTvpuLllra acocsaH-
raH Typsim Mawnyrap 6epusiraH.
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MawynapHn  6owuanapgaH  assasipo”™  Gaxapm6  6ynraH
Tanabanap MaTHra OGepunaraH cyssiap ycTuga  uvwsiawnapm
MYMKMH.

AHrM cys3napHu 6up Heya 6op Xyp OynimMb TakpopsaHraH-
[aH CYHr MaTH ycTuaa uvwnaw 6ownaHagm. MaTHnap Tabanmm
Ha3apUACMHUHI OCOHAaH "MIMAVHra yTull Ba JIEKCNKaHW Tak-
popnawl Komgacu acocupa Ty3wnraH. MaTHAaH KeMAnHrn Jiek—
CUK Mawlapga >aM rpaMMaTuK Kovganap MycTta’kamsiaHagm
Ba y/flap 6uAMMHM nyxTa ys3fawTuvpuw MpuHUMNM - acocuga
Ty3unraH. ACOCMIA  KYPCHMHI 14 Ta pgapcmgarm  MaTHap
UWaMniA-ommabon 6ynmn6, TasabanapHUHI 0r3aku HyTpUUKU pu-
BOX/ITAHTUpMLWIra acocsiaHraH. Dialogue 6ynvmu maTHMap yc-
TVAa WVWNAWHWUHE JdaBoMuauvp. ABBa/1 SHIM  cy3, unbopasap
ypraHwwan, Auvasnor ykKunaau, Tapkuma KWinHaaW, KevavH
aca ponnap 6yianya ykuniagw.

15-papcoaH 6ownab "Jlyrat 6wnaH wvwiaw” 6y iMMu Ku-
putunrad. by 6ynumparn mawnapHu 6axapuwra  ano>;uaa
ataMuAT GepuHr, YYHKW ynap JiyraT 6wiaH uvwnawra Ba cys3
Acaw uongdasiapuHM  MycTa“kamsawra 6GarviiaHraH.

MaTHnapgaH kKebAvH 6GepuiiraH Mawk/ap SHMM  Cy3/1apHu
Takpopsiawra, Auasiorsiap aca MyTaxacCUc/IMKKa owuf, Hoopa-—
NapHU  or3akym  HyTKAa uvwWaTvwira  acocsnaHrad.  Axwu
y3nawTupyBuM Tanabasapra apym AuasiorsiapHu éaslall TaB-
cusa aTuNagwn.

MyTaxaccuc/iMKKa  oug,  WIMARA  Cy3falwlyB  HYTKUHU
ycTMpUw Ba MycTa’Kamiaw Y4YyH WKKUHYM MaTHOaH KelAvH
Ovanornap 6epunraH. By agwanornapHn xam é€4/1awl  Makcagra
MyBopUaunp.

BupnHumn pgapcgaH TO YH GewmHYn  papcraya  6ynraH
MyCTakui wWwiapHu Tasabanap papcdaH rawkapy BakTaa
6akapuLuiapn  MyMKUH.

YH 6ewmHuUn papcpgaH 6owiab  TanabanapHUHr  MycTaumn
vwniapy  6ynMMm  KeHralamb  Gopagm  Ba Wy  Gynvmpaaru
Maw/napHn YKUTYBYM paxbapnvruga aygutopmysga  bGaxapu-
naaw.

VMHrnunsya-ysbekdya nyrat 6unaH wwniaw \a‘maa.

Nyrat 6unaH uvwnawaa OeuvpuHUYMOaH Kepaksivn Cy3HU Tes,
UKKMHYMOAH 3ca MabHO >Xu™aTufaH MOC Cy3HM  TonuLl
Kepakaup. ByHUHr y4dyH 6M3 HuUManap UMIUNWINMWN3 [3apKop?

l. VHrnn3va andasutaMm €40aH >Xyfa axwy 6unumwunmms
N03UM, YYHKM SAHMM  cy3garn OupuvHuYM  “apdpaH  Tawkapw
MKKNMHYM Xapd xam aBdhaBUT Komgacn OybAavua TaH/1aHraH

oynaawn.
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2. Cy3HUHI ranga 6cpuiraH wWak/angaH acocuiA LUaKMHN
Tonma onuw  3apyp: MacasnaH, cu3 ranga kiting cy3nHu

KypauHrms. bByHoam cy3 nytatga i iy Cu3 aBBas1 CY3HUHT
6UpUHUM let KveMMHW oslacus.
nurnus Twanpa cugaTthow Ba repyHOMIA sicall yyyH — ing

Kywnnagn. ByHgam 3'onga aHa 6uTTa yHAoW Xapd KywwmsraH
6ynaan. Cy3 Tonuwpaa ¢akat let (pyxeat 6epmo”) cy3m
Knavpunagmy..

VIHrNv3 Tuvga KynruHa oT/1ap Ba X03Upru 3ameH (eb-
JIMHUHI YUYMHYM Waxe oupnurmnga -s, —es uylummyasnapm ékm
yTraH 3ameH @debsmvga -d ékm -ed “Aywmmyacu Kywwuniagw.
Nyrarpa 6yHgam Kywumyasap 6epuamaign. LWyHWHE  yuyH
(he) plays peraH eppa play cy3uHu, books peraHoa book
CY3MHM TonMW Kepak (Kaggasira KapaHr).

Cydhdpunkcnap k'ywmnraHga cys opdorpapmsacmparmu

y3rapuuiniap
Aco- LUaK/i R
oA raovniid Cy3 sdcaw “ouganapv
wakn YSraP
body  bodies oTnapga KyrUHK (-y gaH ongMH YH-
Oow Kenca, -i ra atAnaHagw)
easier cntaT Ba paBMLL Japaxkasiapy  <tob;0pM-
easy easiest paruv
Konaa)
he tries tebnnapga Il waxe 6UPAVK; Xo3upru
try he tried 3aMoH (lokopugaru KoHpaa), yTraH 3a-
MOH
easy  easily paBMw  Acawga  xam  (fokopugaruv
Konaa)

— ing gaH aBBan1 "‘mnimaaguraH" "e"

hope hoping TYWn6 Kosmaam

put putting

beg begged -ing, -ed, -er, -est “ywmuwipaw asBasl
y3akgarm yHgowra sHa 6utTa Xxap®d
hot hotter Kywnnaam
hottest
3. VIHrNn3 Twangarn  KynruHa cysnap 6up xun  é3usca

>'aM, Xap XW1 MabHOHW 6Gepagn Ba ~ap XWUn cy3 TYpKYMM
6ynnb kKenagm:



We work well Buz axwu uvwnatimms  (denbn)

Our work is good BU3HUHIr nui axwwn (oT).

WYyHWHr yuyyH 6m3 6uMpop ey3Hu “nampraHnMmsga y
NaHOalA  Ccy3  TYPKYMUra KUpUWWMHW Ba LUAHOAA  MabHOHU
aHrNaTUWMHN 6UING ONTHLWINMKS3  Kepak:

Waptm  Cy3 Typkvmn  (HH- Cy3 Typkymu (y36ekua)

6enrn Jin3iia)

a adjective cudaT

adv adverb paBuLL

n noun oT

\Y verb hebn

2§ conjunction 60rs1084n

Pi plural KYMnvK

p.p. past participle yTraH 3amMoH cudaTao»
UH

pron pronoun osiMoLu

Jlyratpa 6uTTa Cy3HUHr 6mp”aHya TapXumacu 6Gepunagpw.
YKYBUYH YYyH Ba3uda YHUHI TapkKMMaeuHW MaTHOarn mMab—
Hoeura Kypa TaHnab onvwaup. bepuniraH anoxupa cys3gaH
Taw’apu Jfyratga Xygou ywa cy3faH Ty3w/araH cys O6upuk-
Maniapu xam 6Gepunagn. ®ebninapgaH Ty3waraH cys 6upukma-—
napy ong Kywvmya Ba paBuvwiap épnamuvga Ty3uiagn. benrm
6unaH cysma-cy3s TapXuma KWIMHMaAONraH Qpaseosiornk
6vpukmManap 6epusiagn, ysap KynuH4Ya acocuiA  eysra  xcd
Taanyknu 6ynmaiou.

Jemak, 6WU3HMHI touopngarH GuKpnapymunisra Kypa, Jykar
6unaH yHyman QoMAfanilaHUW  ydyH  UybAungarwiapra  amasn
AMANWUMNS  N103UM:

— anaBuTam >Xyga axwm én 6unuu;

— nyratga wvwnatwuiraH 6enrnfapHn TYLWYHWUL:

— cy3 TypKymMnapy y4yyH WWIaTWIraH KUcKapTupuaraH
Cy3/lapHn  6unuL;

— SHrYM ey3HW Tonuwaa, MaTHOA MvWaTWraH asBasifaH
Y3VHIrH3 6unaguraH cyssjiap aeocuja acocnia MasmMyHra MOHaHA
MabHOd4arn eysHuW TaHmaia onuuw;
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—  nyratgarv ywa sHrM Cy3HUHP 6epusiraH “amMma  Mab-
HOMapVHM oXMpuUrada YUHLW Kepak.

NHrnnsuangaH ysbekuyara Tapkuma "“MAvW yuyH
MEeTOAVIK KypcaTMariap

Xap "aHAabA MaTHHW, AXWWN TapXuma UWaviw yyyH aBBasl
YHU TYWYHN6 oNuvwl Kepak. Y36ekuya Tapxumaga (OUKPHWU
paBWwaH, aHwL, cys3nap épgamuga 6Gepuwt no3vMm. LWYHWUHr
YUYH LyMAMgarn MWnapHn  UUWIMWIMMNU3  Kepak: a) MaTHHU
TarNMn Mmnnw; 6)  MaTH TapXkumacu; B)  6aauMUEA  XKUO0
6epuLw.

Tap)Xuma uniw [appos 6MpuHYKM rangaH 6GownaHmMati-
on. MaonaHn 6owngaH oxuvpurada yuwiagu Ba  acocuiia
MasMyHU Tonunaawn. KebimH GUMPMHYM ranHu TaxJaua Uy
Kepak. Tapkuma >xapaéHmga WHrnAms4va-ysbekya nyratgaH
TalWwkapy MyTaxacCuc/iMKKa ougd JyratnapgaH >am oiaga-
NaHnW Kepak.

AAHa 6up acocmiA  anemeHTiapgaH 6upn — 6y  TapXkuma
UMNMHMAAOMIaH cysfap (peanivs) Auvp. Ynap ywa XasuHWHE
yph-ogaTn, paenarT  Ty3ymu Ba TypMyll  KouAasiapuHu
KypcaTagw.

Tapxuma malATMOa Hpasrosiornk OUpUKMasIapHUHE  y36eK
Twvga Gepynvwn 6Mpo3  KMAMHUYWIVK  Tyrgiapaan: to lake
part — nwTUpoK 3TMOK,; to hold a meeting — maxnuc
yTkasmoL,;, a good deal of — kyn; how do you do — casniom,
AXWMMUCU3 Ba LWyHra yxwawiap. 3HF acocuticnm — cy3 6u-—
PUKMa/TapUHUHE  acsT MabWOCUHK  TOMMLWANP.

MauonaHn  TapXkuma  uawmb  6ynrad, yHra  Gagmiia
xunhatgaH Xuio 6epul f103MM. VIHFAW34a MaTHra uapamaciaH
thauaT ysbekya TapXumaHu yumb, ransap TyLyHapsn Ba
MabHO >XunaTgaH 6up-6upura 3ug 6ynmacanknapura a’ammsT
6epMOK [apkKop. 3HI oXuprm uw 6y TapKuUMaHW WHrIM3ya
acn Hycxa 6unaH conuwTMpMwamp. Yaga ysbekda Tapxuma
6unaH WHrAnM34a acn  Hycxa MasMyHaH 6up-6upura  moc
TyWwMwn Kepak.



BEOWNAHWY KYPCrA Kupnhul

POHETUNKAHWNHI ACOCNIAPU

®oHeTMKa TWidarn TOBYLUMAPHUHT Taslapdy3nHM Ba o aH-
rMHU ypraHaau. ToByLwiap HyTL, opraHsiapu epgamuaa "ocun

HyT” opraHnapu:

I — orus eyLnru, Il — oyrus
6ywnrn. 1l - 6ypyH 6ywsnmru. |V —
Hadhac iy.nu.

1—nabnap, 2—Tuwnap. 3—"aTTuny,
TaHrNaA. 4—oMLWoL, raHrnai, 5—run,
O—nacTKM Xar, 7—TOHYT Halivanapu,
8— anbBeos1Iap—MUIIK.
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6ynagn. Hyru opraHnapu
AyAnparvnapavp (paemra Ka—

paHr): |— ofh3 6ywnuru,
Il— 6yrns  o6ywnurn  (a-
puHkc), |ll— 6ypyH Oywinu-

M, IV— Hadac Hynw.

Oras O6ywnurn —ToByLU-
NapHu  ~ocna KUJTyBYM  aco-
cmiA xoiagup.  Byrms  Gyul-
i OFH3  BYWWIUTVIHUHT
opua uucmun  6ynmb, TWI-
HUHI y3arm Ba Oyrus 6yul-
JINTUHVHT [icBOpAapu opacu-
Aaavp.

BypyH 6ywnuru — ORH3
GywnmrngaH Kxopmga Mo
nawraH 6ynmb, >aB0 Ty/-
AHHMapM 'y opKasin yTraHga
ounMHaan.

Hacgac Hynm 6yrus 6yui-
irmpaH  (papuHKeaaH) na-
CTAa >KOLASalraH.

ToByLW XO0CWA  KANULWIAA
6cBOCMTa  MWITUPOK  3TYBYM
opraHsiap HyTK opraHfapu
OelAannagn. Ynap “apakaTyaH
6k  xapakatcms  Bynuiun
MYMKWH. BupuHun rypyxra
Tan, nabnap, nNacTKM >ar,
KU4MK Twl 6uniaH  romMLIoL,
TaHI/lalA Ba TOBYLW MalAdvasia—



pY, WKKMHYM Fypyxra ouopy o4 Twuwiap, TaHriaia  (rokopuy
TUwNap opkacungarn OypTMa >koiAnap) Ba KartvK, TaHraii
Kupaaw.

Tvn wapTan paBuwga yd Kuvemra 6ynuHagw:

a) TWIHUHI yun (YHUHI on4 KACMU 6ynnb, MWK Ba
TaHrMalA uapwmcmugarn Tapagra >KoMAIallraH);

6) TN ongn (TWIHWHIC "aTTpW, TaHrMalA pynapacmugaru
memn);

B) TW1 opK;ac (TWIHMHI OMLUOL, TaHr/alA pynapacmaaru
KNCMW).

ToByw. ToBywiap xap Xwil HYTK OpraH/lapyHUHI Hadac
YMkapuw nalATMOa  to3ara  kenagn. Hadac okmmn  aBBan
Xa/luymMra, y epgaH orud Oywniru  ékm  6ypyH Oywnuvrm
opK;a M yTaan.

Arap HyT" TOBYLWUMHW XOCW/1 KWAMWAA TOBYLW MaiAdvanapw
TWTpaca, >KapaHr/iM yHAoWw TOByW rMatAgo Oynagwn, ToByL
natAvasiapy TUTpamaca, >KapaHrcu3 yHAOL TOoBYLU ~ocu Gyriagwn.

HyTk; ToBywumHM xocun  kunvwga XadB0  okumu  orus
éywmrugaH yTca, Oorv3 ToBywM, arap OypyH OywnurmngaH
yTca, OypyH ToByLIM Xxocun 6ynagw.

ToBywnap yHAW Ba yHAowsapra O6ynvHagw.

YHOOoW TOBYyLap XaB0 OUMMUWHWHE OFU3 ByLivrnga ukKkm
XN Tycukpa ydpawmgaH x°cun Oynagu: Tyna TYCUK — MyTh;
OpraH/apuHUHI  KMNenawyBu HaTwxacmga tosara  Kenagw,
Tyna 6ynimaraH Tycu” 3ca, XyAa TOp OpaslMK acocupa natanp
oynaaw.

YHpow ToBywnap [T], [A] 0B03 Ba WOBKUHHWUHI WLLITU-
poKMra Kypa apaHrnugup. Tyna TycvK; KWYMK MopT/iallHv
3cNaTyByYM LWOBKUH 6unaH 6up naxsaga onmb  TawaHuwn
MYyMKUH. ByHgatd ToBywnap noptnosum [m], [6], [T], [4l
ToBYLLAPANP.

Arap Tyna TYMK; CEKMHAUK 6unaH 6eTapad Kwuauvnca,
Xago 0°HMUK Top opanw<;aa XOCW/1 6ynagn. ByHgaid ToBylinap
cupranyBun ToBylwilap getavmnagn. MacanaH: [W], [Tw], [ox].

Arap ToByLOAAa MYCU™MM OXaHr LWOB™MHAAH Kypa Kyrpok
6ynca, coHaT getawigan. [w, 14 H, p]l. YHAoW ToByLWap KapaHr/n
Ba XapaHrcms Oysiagn. Xamma COHaHT/1ap XXapaHrsavip.

VHrnn3 tunvgarn ¢goHema 6upukmasiapy (QOHEeTUK TpaHc-
Kpunumsa éppamupa  6epunagn. Xap 6up  (DOHEMAHUHI Y3
6enrvcn  6op. Y36eK (OHETMKA TPaHCKPUMUUA CcuUcTemacu
VHI M3 Tuangarugad gap»; ~Mnaguv, WYHUHE YYyH Yy yBuusiap
yHU éanab ‘onmwiapH no3vMm. Kenaxakga ynap nyTarnapiad
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hotApanaHraHnapnga Cy3/nlapHUHE  YKUWIULWINMHW - TPaHCKpUNuus
6enrvnapn opuasin yuMiA onunIapn  Kepak.

Y36ek Ba WHI/IU3 YHOOLW TOBYLUIApU XapaHrav Ba Xa-
paHrcusnapra 6ynuHaan. Y3bek tunuga 25 Ta, VHIAW3 TUvga
aca 24 Ta yHgow ToByLW 60p.

VHrnu3s Tuampgarm 12 Ta TOBYW Yy36ek Twamga 6o0p,
WYHUHE  YYyH y/fapHM  Tanapdys uimnvwga  UMANHYNIK
TyrwiMaiagu:

TauyocnaHr:

y36ekua

(Ml 61 <1 71 [l D<A M [ [ex] 18] [d]

MHrnnsva

[Pl [b] [k [ml 15] [n W [r] [15] [cls] M L

Y36ekua [B] wHrnmsva [y] /1ab — THW, cuprasyByu,
XapaHrnv ToBywlapavp, Tanaddysga ToByw natAvasiapy TUT-
paiAgw.

B. B. PeweToBHMHr e3nwnya, [B] TOByw Yy36ek agpouia
Twamnga Tuw Ba nabé ToBywwm 6ynmb, pyc cysfapu  opuav
KUpraH:  mMacanaH: BaroH, BaibC. LYyHUMHr Yy4yyH uHrAu3
Tunngarn xapaHrnv [y] Ba >xapaHrcus [U, y36ek yuysuuniapu
YUYYH UMPAMH 3Mac.

KanraH 6 Ta wWHrnmMsya ydHaow ys3bek Twmgarn yHAOL
TOHyLWWIapOaH Cl»uaT scasivmw XovivgaH dapy, uwiaan. Y3bek
TWwMga yfap TUW opasiura TOBYLWIW, JIEKUH WHIM3 TWngda
ynap — asibBeosiApavp. TwWn yunm Tuwra amac, a1bBeosiiapra,
A MWIK  BypTMacura TWUK Xxo4da uafdanaay, uaso ouyMum
TycuuHn 8pub yTagn, uHrimzda W, [c1], [n], [1] ToBywapm
uoenn 6ynagn. [B] [r] ToBywnapu aca, TWA y4dn anbBeosiiap
(Mnnk 6ypTmanapu) yptacuga uocun 6ynraH opavuaaH yTagw.

MHrnnus tuwnugarn |r] ToBywmnHU Tanaddys aTraHga Twl
yuu casiTMHa HUopyM KyTapuiagW, LUaso ouumMu Twi yuun 6unaH
MWNK ypTacugaru opaivuaaH  yTagu.  ToByw — naibAvaniapu
TUTPaAaW, Yy >KapaHran ToBywaup. Y36ek Twmgarn [pl]
TOBYLUM TUTPOL, TOBYLLAMD.

MHrnns tuwamgarn [b], [0], [3]., [0] ToBywnap y36ek
Twanga 6ysiMaraHm y4dyH 03rMHa KUMAWMHYWAMK GuniaH Tanad-
thy3 asTwunagn. by yHOoWw TOBYLUMAPHU KeWMHIM  Maluuiapaa
Tabpudnab Gepamms.

1
B. B.PeweTon. OCHOBbl (OHETUKW U FpaMMaTUKN Y36EKCKOro s3blka.
TawkeHT. 1465, c. 37
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KapaHrcus yHaowap WHIAnM3 TUWMaa KeCKMH Ba  Kyd
6unaH, XapaHr/m yHAoLWNap aca Kyycus Tanapdys KuanHagw.

YHAU ToByLUMAp >;aB0 0MMWHUHI onn3 Gywnurnga TycTy” a
ydpamaiiA yTum HaTwkacuga ~ocun 6ynagn. Orms 6ywannwviHr
Wakm aca Twil, J1lab Ba [ITaCTKA XaramHr “onarura 6orsvik
6ynagn. YnapHuUHr 6up-6vipgaH dap™m orms OyLIUMIMHUHE Ba
nabnapHWHIr waknura 6ornwywp. Twun opeara Ba 0/4uHra
AapakaT uwnagn. Tun ONUHUHE KYTapuavlin HaTwkacuga Twi
onay YH/M TOBYLUIapU, TWi opacyn KyTapuavwm 6unaH Twn
opua yHAM TOoBYyLWIapyM “~ocun  Byragw.

WHrnm3s tunnga 20 T1a yenw TOyw 6op:  [ic], [1, [el.
[<1. [a]. [3]. [C] [vl, [w], [l [2I [=1. [eil. [ail.
[Di], [au], [ou], [ia], [e3]. [m3]. Ynap kucta Ba uysnauvp
(MKKU  HYKTa TOBYLUHWUHI Yy3UKNUruMHW 6ungupagn), MOHO-
pTOHrMap — 6up yHAu ToOBYWNapavp. OAuWpToHrNap aca WK-
KUTa 3JICMEeHTAaH Hb6opaT 6ynmb, Tanapdysga Twil  y3
XonaTvHu y3rapTuvpagu Ba TOBYLW Typu ”“am y3rapagu.

MHrnn3s twamga 5 Ta 4y3m”®, 7 Ta uyucha yHAU TOBYLL,
12 Ta MOHOPTOHr Ba 8 Ta AUMTOHr 60p (kaaBasira KapaHr).

VIHrn3 yHnu ToByLUNapW:

MOHO®TOHITAP
| KHXV YH TOBY1LUAP W3VK, YHI TOBYWIAP |
1 M L] [x1]
[e] (1] [-] n
el [=] T
1 [o]
ANOTOHI AP

Uy3nL, yHAWMap TapaHr, “Mcr™a yHAuNnap 3ca  Tapadr
amacamp.

Y36ek Twmvpga 6 Ta yHam [a], [o], [v]. [&1 [vl. [Vl
6op. By yHnunmap Mabnym “onatnapga 4vy3uk  Tanapdys
AMINHULW XycyeunsaTura ara.

Y36eK YHWMapU VHIV3 YHAW TOBYLLIapUra s "MHOUP. YapHu
Taefocsiall  >kapaéHM  YKYBUWIAPHW  MyCTauwl  UWav - ydyH
Ty3wiraH 6oUUIaHIMY Kypera Kupuvll KypcaTMasiapyaa GepuiraH.
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ByrvuH — yprynn 6uvupamnk 6ynnb, 6up Eknm 6UpKMH4Ya To-
BylWlapdaH Ty3waraH Oy/imwm MyMKWH, 6Uup malAtga y 6yTym
cy3 xam Oynagu: [ai, hi:;, mein].

VHrAn3 Twavga yHAu Tosywap O6GyrvH  sicoBUWiapgmp,
yyTta yHgow ToByw [m, n, I] maH onguH XapaHrnu yHzoul
TOBYLW Kesica, ynap xam 6yruH sicaiagn: [baetl], [lit]].

Y36ek Twamga OyruH £coByYM  yHAowsap My  ByruHHs
ak,aT yHAuMap sScalAgu: 6ona [60 -na] — a child, kaHu
[ua —H1] — where; 6GopraH [60p -raH] — gone.

Cy3 6up éku 6uptaHuya O6yrmHaaH Ty3wiradH OGynuwm
MYMKUVH. Tabkugnab Tanaddys sTunaétraH O6yruH 6oLwika
6yrvHnapra KaparaHga “aTTuUKpo” alATWIaau.

VIHriM3 tuamnpa cys3 yprycu O6upMyH4Ya 3apKUHAUDP, YYHKU
ypry xaP kaHOabA 6GyruHra Tywumwm MyMKUH Ba Yy OyrmHaa
6enrunaHagwn.

Y36ek Tuanga sca ypry Cy3HVHI OXMprv GyruHura Tywaaw.

KelAvHrn nmatAtga y36ek TwaMra KynrvHa 6owka TwuisapaaH
AHMN  Cy3/1ap KupraHu Yy4yH, ynapga Yypry Cy3HUHr XxaP
KaHOaA 6yruHMra Tywuwm MYMKUH.

Cy3. bupop aHUK MabHO OGUNOVPYBUN HYTK OUPSIUrN EKU
O6y/INHMac MYCUKULA OxaHrra 3ra Oy/araH ToByluap 6upamiru
,cy3 petavniaan. Kyn 6yrmHnnm cysnapga aso™mpga Tabkua/la-
HaguraH O6yruH 6owka 6yruHnapra KaparaHoa Ky4/nMpok
Tanapdys KunvHaau: Ninteresting, £ommunist.

Ano™mpa  Tabkug/laHagurax Ba  TabKug/laHMatAguraH
6yrvHMapgaH Taw”apu  WHIAM3  TwiMgarn  ysyH cysnapga
VKKUTa BUP XWUN Ky4sim axpaTtwuiraH 6yrvH Oyniwm MyMKWH:

ByHmaia cysnap: (a) coHnapga [b: Wi:nl, [fifli-siks |;

6) »jywma gebnnapga [kKAm'inj, ‘getnp

B) cudatnapaa |debsant 'maindid |

r avipum otnapga [‘a:T'UEs ] [li:'kAp |

Alipuv  uywma otnapga [ri:dij) rum | ypry KynuHuya 6u-
pyHun 6yruHga 6ynagn. Bup xwn Kywma cysnapga MKKuiTa
UKKN Xxun ypFy O6ynagn: acocniicn to”opyra |1 WKKWHYH
papaxanucn nactra f, J ~yavnagn: |revallu5nl

Japcnukga vwnatunradH (oHeTUK 6enrvnap

111 ypry onyBum 6yruviH

|.J kucmaH ypFy onysum 6yTuH
fu] nact nacavoBUM OXaHr
|416anaHn nacaloBYM OXaHT
|\ nact kyTapunyBUn OXaHr
[/] o”™opn KyTapuslyBUU OXaHI
[I] *vcra cykyT

|£1 xyna kilkka cykyT



It Jo>;aHr KyTapunuwmn

I I 1y3yH cykyT

Xympa (pasa). OBo3 umtapnb atATwiagmraH >XYMJTaHUHT
0"NaHI XutaTugaH LWak/JIaHUWM yHaaru ypry, “~as>KoHs/1aHuLl
6enrvnapn, TOBYLIHWHI Ky4ywvniiru Ba Tanaddys uvauvw
TEe3MMMHN  y3ngda wudoganatian.

VHrnn3s Tunnpa ypry y36ek Twinpgarn kKabm kym 6unaH
amTVNaan. Ypry osiraH 6GyrvH Myluaksap TapaHrjawuviwim Ba
ToBYWAa Tanaddys ~mavw "apakaTHHMHT KyYyalAuwm HaTu-
xacmga “ocun 6ynagn. Cys mabHOcUra Kypa axpaTuiagurad
yprynn O6yrvH wyHpaiA 6owiaHaan.

Tanabanap Kouga Oytivua “abicnm cysnap  ypry ofiuwm
KepakmruHn euwnuwniapn 3apyp. WVHrAams Ttunamga acocaH oOT,
cugaT, CoH, ebs, KypcaTuw Ba CypoK; o/siMollaapu ypry
onagn. WHrnu3 Twmpa acocaH ypry ofiMabAauraH cysfap xam
rpaMMaTMK MabHora ara Oynagw, ynap: épgamyun  debnnap,
npegaornap, 6orsoBuviap, apTUKIEP, KUAWWAWMK Ba  Srayink
onmMownapuamp. JleknH 6y “ovpapaH Tawapu. épdamMun  Ba
Mogdan ebsiap yMyMuiA €k TalAioB  (a/1bTEpPHATMB)  CYpPOK;
rannapnga ypry onagu. 'Are you a,student? Cus Tasniabamucus?

Cy3 Ba cy3 6upmkmacm (Kymsia)HUM o”aHr OusiaH Lak-
NNaHTUPULL  CY3JTIOBUMHUHI Maueas, Ba rarsiawmvil wapouTtmra
6ornu™gup. CyssioBUM y3 ofigHra “ap Xwa Mab;cafHu yIAnLLN
MyMKWUKW: 6upop-Hapca Tyrpucmga Mako ymoi 6epulin. Kuwv-
napra 6ynraH Bcocanap Tyrpucnga Mabsiymor 6Gepuiun  ékn
6upop—-Hapca Tyrpucuga y3um  ydyH Kepakam  Mar./]ymoTHM
cypawn (Ma’“cyc cypoiyui), Kepaksim  HypesHW aHuniawm
(YMymMniA €ku TaH/0B CYpPOK ransapnga) MYMKUH.

>NOXMLW  CY3/I0BUMHUHE acocuiA - Macagugmp. 'y OXJTHF  ép—
Jammaa  GyiAapyk. Gepuwin KM MATMMOC  LA/MLM - MYMKWUH
(kelAnHYaMK 6y Tyrpuvcmga ranupamms). ¥ 3apo MyJs0”oT aca
pacMUEA, HopacMum, “alApaTnaHuw 6wunaH, HelATpasb (6enapso)
KN yTa XasKoH 6unaH Oynmwm MYMKUH.

XKYMMAaHWHE 0>;aHr Ty3Uvwn  WkanadaH wnbopaT Oynaguw,
ABHU YHUHI acocMiA “MCMUHU YpPry MesIoAvK Luak//laHnuwnaaH,
OXMpPrv TepMUHa/T OXaHI Ba 6ab3n MaATMapda 6GownaHrny
yprycums 6yruHnapgaH Tawkua Tonagu.

MacanaH:
He is a 'member of the mathematical .club
wKasa onam wKasa TepMuHan

OXaHT

WHrAn3 Ttunmnga xyaaum ys36ek TWIWIEK UWKKUTa  acocuiA



MacatoBUM O0"aHr TyrajlaHraH MabHOHW Ba TacOuuHU
aHrnatagn. KyTapuniyBunm  o”aHr  Tyra/ilaHmaraH (QuUKpHWU,
wy6.Ma, KarburncusnK Ba 3bTUPO3HWM 6GUpAMpaau.

WIMMIA  TaXXpUGaMU3HIAHT  XyJslocasiapuaH KypuHUG Typuo-—
OVKH, VHIvM3 Ba y36eK Tn/mgarn ran 0.°aHrnapuHvi convil—
TUpraHga ynapga >XyAa Kyn yxwawnnknap 6op, JieKMH aiapum
MalATAa yxwamaesilHK TOMOH1apyn >am Masxyaaup (bBy “a“pa
oolnarny Kypera KHpUW KHemMuaa 6epHsiraH).

Ywoy [apCc/IMKHUHE  MawMnapuga WHIAM3  Tuavga  Xxyaa
Kyn “ynnaHwnaguraH acTa—-CoKVHIHK 6unaH nacaiiné 6opyBum
WKasa HWAaTHAraH.

ANOABUT

WNHrnn3 >;apdiapy Ba y/1lapHUHE HOMM

— R
ﬁifﬂﬂ"?p';:?_r Aap1apHUHE  HOMM
:: KpunLMAAa E(;CF',\G? TpaHcKpUnuusaa
VHrn3  y3bek NHrnus y36ek
TWnga. Tumga Tmnnaa T™Mnnaa
1 ci ala Na en 3H
1 Bb bi: 6m Oo U vy
Cc Si: a Pp pi nm
Dd di: on Qq kju KbtO
I Ee i 7] Rr a: a
Ff ef a Ss G 3C
Cg d3i: XU Tt ti: ™
I Hh eitS ad Uu ju: o] |
li ai al W Vi: BU
1 Jj dsei noii Ww dAblju: paémo |
I Kk kei oA Xx eks HK S
L cl N Yy wai BBaiA
Mm cm M 2z zed S Y 1 T
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LESSON 1

Aape maB3ycu. BownaHrmnd cyx6at. HyT” TOBYLWNapUHHLL
Aocmn Gynuin. YHOOW Ba YH/H TOBYLIAp, TPaHCKPUMLLMA
BykuH. Cys. MacatoBun oaHr. Tosywnap. YHNn
Kap@aapHUHT  YKUIULLIW.

1-typ 6yrmHga yHAn “apdnap angaBuTaarafek yKwiaaw:
[ei, ai. ou, i ju:]

11-typ 6yrnHga yHnunap “mcua ykvnaan [ae, i,3, e nl
YHpow xaph Ba XaP® 6UPUKMaNIapUHUHT  YKUIULLIN:
VIHrnn3 yHaow ToByLU1ApW:

P, b, k, g,t,d, m,n,1, B, 3,h,Jft*d3 3 j s =z

Y36eK yHOL TOBYLUNAPW:
nt6, K, I, T, A4, M, H, 1, ———— X, W,4, OX, X A, C ,h3.

MpammaTuka. OT. ApTukb. KypcaTuiwl onmoLusiapu

1-oHeTUK Maw”. (®M) (YkuTtyBUm Grpnbmrnga 6axapuiagn).
1-Typ 6yruHga yHAn “apdnap andaBuTOaragek ykuniaau.

[ei] [ou] [ai] [is] [Ju:]
»gave »g0 »fine ¢she »tune
6epan HOpVIOIN rysan y (aén) o™aHr
»made »phone »nine »Pete Astudent
6axkapaun TenegoH TYXU3 MNeTa Tanaba
»take. Joke »time »me »huge
onmon >a3un BaUT MeHra 6a’ati6aT
\date »those »like 4hese Ausic
caHa ywanap éuTmpmox  Bynap MycuLa

YKUTYBUM Tasiabanapra TOByW Ba OYrMHMAaPHUHI YKUIN-
WNMHM  TyWwyHTUpn6 6epagu, “amMmanapu O6uprasivkga >Xyp
6ynn6 KalATapagunap. YKUTYBUM Xap 6up TasabaHu ano™mpga
Tekwmpaan (xaTonapuHm KypcaTagu, KaHgaiA uuamé Tyrpu
Tanapdys KWIMWHW TywyHTupagn). Tanabanap cysfapHu
MKKN KaTopAaH YKWUIAAWMEp, OXMPru WKKW ~aTopuHK anbaTTa
XamMmManapn yuumwniapym fo3um, YyHKW yHAa dauaTt  uHrvs
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Twnga ydpaiAgurad [3] ToBywnm cysnap 6op. CysnapHu
aBBa1 BEPTUKASI, KCUAWH TOpU3OHTasT 6yiAnua Yy VH.

Tana6anapHUHE MyCTa M MWAALWAapU  YUyH
| -MallKKa KypcaTMma.

[t. d, n, [ ToByw/lapUHU TFoBopUIa aMATWIraHUAeK Tanad-
hy3 OWIvHr. Ynap y36eK TwiMgarygek Tull TOBYLUM 3Mac,
aKcuH4Yya Tuw opkK;acugarn 6ypTma (a1bBeos) TOBYLUIapUAUP.
TWAVIHIN3HW  YUYMHM  TUW  OpH;acuganT MWK  GypTmanapra
ynb, KeckmH Tanagpdys stuHr. th [Q Ba 8} Tvw opanurun
ToBYyWnapuaup. By ToBywnapHu Tanaddys sTaértraHpa sab-
MapUHIM3HNW  YCTKM  Ba  NAacTKU  TUWIAPHUHE  ~mppacu
KypuHaguraH pgapaxaga O4YMHI, Twil & Ba YHUHI yuu
TUwMap opacnaaH acTa-CekuH 4yuapuniagn;  TWIHWHE  éH
TOMOHM3PN TULWHWHE &H TOMOHMapura Termé Typagu. "aBo
oMmMu MR yum 6unaH yCTKM Tuwap opacmpa “ocuna 6ynraH
opanwadaH ytaaw; [J] ToBywwm apaHrnvugup, Xyoaum apu
yyaéTraH ToBywWwHW acnatagu. [0] ToBywwn >XapaHrcus, TOByLU
3ypra swuTtunagy, >'aBo ouMMM Ky4ysin yTuwim kepak. [3 i:z]
cy3snHu Tanagpdys aTraHga TWi1 yunm Tuwap opacupaH Tes3da
Tuwnap opkacura [Z] ra yTuwm 3apyp Ba TW1 KYpUHMAC/IUIun
Kepak. Y3-Y3VHIM3HN TeKWupuw YYyH OMHa WWIaTUHI Ba
[Qouz] cy3vHn 3Fam maw”™ OUINHT.

VHrnm3 tuwamgarmn [1I] ToBywn cy3 oxupmga €ku yHAowaaH
ongun  Kesca "aTTuvy, YHAMAaH aBBa/l Kesica HOMLUOK alATW-
naawn: late [leit], mule [mju:l]. ¥Y36ek Twnpa [/] ToBYyLWIMAOaH
aBBas1 YH/M Kesfica, y OMWoN alATwiagn: ken, 6en, ¢on.
JleKVH WHrAaM3 Twavga cy3 oxupuga [I] ToBywm “ammaBakT
AaTTULY, atATWIaOWN.

Twun ongn yHrm ToBywnapu [i:, i, e, as, ei, aij ga Tmn
onavHra >;apakaT “Mnagn, Twl yyu MacTKM Tull  acocmra
Tekn3nIaaw.

Arap [p, t, K| ToBywslapngaH KelvH Yprysam — yHAu
ToBYyLWKenca, [hJ Haac ToByWwU 6ynmnb6 Tanadhdys KuavHaau:
[p, t, K] SbHM yHOoOW TOBYW YHAM ToOBYyW/AaH Hadac
6unaH axpaTunub Tanapdys ~mnuHagu: [thaim]. >KapaHrnu
YHOOLW TOBYLUMAPHU Ky4au, alAHu’ca Cy3 oxvmpuga umaparm
Tanapdys guamHr. Kyucus xapaHram s, J , p, t K]
ToBywnapgup. Aiinca [b, d, g, z] ToBywnapuHu Tanagdys
mnraHga ynapfaH kebavH [3] ToBywMHU uvwnaTmaHr: [gaid,
meid ].
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MHrnnu3 yHnu ToBywapy wi:;, wn] Hu y36ek [u, V]
ToBywnapura KaparaHga Kyuam Ba 4y3nb6po” Tanadgys STHLW
kepak. [ei] Ba [ai] y36ek Twivpa "aTTu® 0BO3 6WMMIaH YHAOB,
XUTO6 Ba Yak;upuiapga vwniatunagu. "“etd, 6y éspa HpHHI!"
ékn "BolA, MeH yAuUMHU KyAgupnb ongum’. )amMma UVHIn3
ONPTOHMNAPUHUHT BUPUHYN "MCMU Kyuin Ba 4y3u”, UKKUH-
umcm  3ca, acTtapo” Ba “ucha aATwiagn. AudToHr  [ou]
y3bekya [y] ToBywwmra Tyrpyu kKenagu Ba yHra [vJ ToBywm
“ywwmnagn.  [yyl.

NaMMa cy3flapHM  nacaloByM  0MaHr  6unaH  Tanaddys
OWIVHI, Yy LUATBUIA Ba Ky4iuM 3WATUIANLLA J103UM.

2-mauuy.  (YmTyBum 6upranimrnga G6axapwunanu).

V-Typ 6yrmHmnga YHAWNap Kuck.a YuUWIaaH.

01 [e] LK [l 31
Aquickly \bed Xbag Jug \dog
Tes KapaBoT XanTa, Ky3a uT
CyMKa
4hin ,men xman 4um wn
O3FHH JpKaknap  3IpKak AMrvHom ycTunaa
4his xthen sthat Nshut ot
oy CYyHI yuwa énmo” VICCUIK,

TanabasapHUHI MycTauWa MLIAAWSIapU  YUyH
2-ManHpa KypcaTMma.

VIHrnn3 Tunmgarn “nca yHAunapHu 6ynim6-6ysimé atATvHI.
Ynap “ncha swmtunmwuv nos3mm. VIHrnmsva [i] ToBywun 6u1po3s
[e] ToBywwmra yxwaiAgu Ba SwuTUAUWMYa y3bekya [u]
ToBywMra yxwaw, wuHramsda [e] ysbekua [e] ra Tyrpu
kenaan, [as] ToBywwm y3bekua [a] ra KaparaHga oruvsHu
KaTTapoy, o4mb, nabnapHun xyaoam Tabaccym uunraHaek mnmé
Tanapdys ~mnuvHagn: maHa narta. O3UHIM3HW UaHOAA 04—
raHMHIM3HM oiAHa 6unaH TeKWwupuHr. By ToBylwHW Tanagpdy3
3TaéTraHga TW1 y4nm MacTKU Tuliap acocmra Takanagw, xar
aca nactra Tywaau. WHrnmsva [A] ToBywmn y3bekda N ra
yxXwaagn. YHU K;ucha, OrvM3HM YHYa/IMK odmacgaH Tanapdys
aTunagn. Y3 xucnatura Kypa [/l ToBywun y3bekuya 4ykyp
TN op”~a ToBywsapy [N, 1, N 6unaH unwnatunagurad  [a]
TOBylWIMIa yXwaw: ”"aHu, “aHpgaii, "“amma, [aHw.
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MHrnusua [O] capgocura Kypa ysbekda [0] ToBywura skWH.
By ToBywHu Tanapdys aTuW MaATMOA TWIHWHE opa LuMcMin
IOMLLIOL, TaHr/abA TOMOHra casi KyTapuiagu, fabnap “mmup-
namaiAgn, TW1 yunm NacTKU TULWMIap acocupaH opuara TopTu-
nagn, NacTKM >kar opK;a TOMOHra TopTwuiagnm Ba nMacTra
Tywunpuniagn. OlAHara uapaHr Ba MacT 0B03 6usiaH TOBYLUHM
Tanagppys ISTUHT.

MHrnmnsua [h] "Hathac um™apmw" ToBywWwM Oynmb, TomoLaa
TOBYLU MalAYaIapUHVHE AUMHAAWNWKAAH >0cun 6ynagn. [aBo
OKVMMMW opanu™gaH WoB*MHCcK3 yTaan: hot.

Arap 6yruH yHam “apd 6wunaH 6ownadHca, yHU anomga
a KpaTub Kyunu alATuw fo3vMm. Yweby Kypcaa OyrvH sicalHu
yAyBUMIap “aMMa  orsakm Mawnapaa  mwiaé  uuumwsiapm
71031M.

MHrnmnsua [U] swutunmwmra kypa ysbekda [y] Ba [o0]
TOBYLUMAPUHUHI  ypTacnaaaup.

YAuw  “~ownpganapn

XXagsanparn K;oumgasapHi yuuTyBuuM OuniaH Tarivn umnvé
YKNG 4nMHr. CysnapHu éa/aHr.

YHpow XaP® BB XaP® 6GUpUKManapuHUHE Yy Mauum

\aphnap Ha \apdh YK»- 'YunTyBUM 6Gupranuruga Huiaw
6uprKmanapun nnwn YUyH MucosIIap

Nas (ras), «got (ongwn), >guide (Tapxu-I|

& 0, nHa mou) "u" \appu yumnmaHawn.
g+ Is)
grey (KynpaHr). 4lobe (rnobyc).
yHAoLW _
wlass (olAma)
i ¢V lelal ,.gipsy, »general, »gym
Nynu, reHepasl, FMMHacTUKa 3ann.
i, e, y. ynnunap- »center (ypta), refile (épgpan ykuw).
c+ Aan onanu Is] »cinema (KUHO). »cvcle (maiip)
wal (mywyk), connect (6ornamoi) .\cup
a. 0, N Ba
T 1KJ (4yawka), becomc (6ynmou).
gnﬂmn PA; »fact  (manwn), ~actory (pabpuka),
.doctor (gokTop).
cya Oowupga Ha ISl spend (capg umamoL). »lists
S yHOoW/Aan KeAnH (pylixaTnap)
YHNWMap opacu-
Aa, yHNupau Ba »beds (kapouoTnap), »please (mapka-1
XapaHraum M- Izl marT).

[OUWWAH konuu
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30pchnap »a ,\app Yen- YUuuTyHUM 6upranvruga wvwna
6upmKmanapu nmTn viva wmuconnap

YHOOWAGH ONAVH |1 o

N\ ~
Ha Cy3 oxvpuaa texI (Maww),tnexl (kelinm)

X
gﬁ;&’:"" ynnaaH Igzl exam (MMTu™on). e%aci (annu).
CK 1kl ,black (kopa), .licket (umnTa)
.chemist (kumérap) , “epoch (ganp).
ch . Zhop (koTneT), \cheese (nNuwok*.
Us I rchildren (6onanap)
%&hip (KeMa)nshop (nykom).tshelf (xa-
sh 131
MOH).
h . telephone (TenedoH), ,phvsics (pun3n-
P n Ka), phrase (Kymna).'
wuile  (eTapnu), wuie( (ocotimwTa), 1
qu kWl Aquickiv  (te3).
wvthis  (6y),\lhese (6ynap), dhal (ywa),
191« jthose Oywanap), .lliev (ynap).
th xthree (yu), “thircl (yumHum), Mhirst
[o1 (cyBCcamoK) m
1 ng 1D Jong (y3yH), Wbring (016 KesiMoK) 1

YAnuw  kKouganapura mMaumHyLwp

AylAvgarn cysnapHu  y"Hr  (yHnaum “apdapHuHE  “uc’a
y mnnwn): must (maxbyp), bed (cypwu), had (6op 3awn),
French (gapaHru), sixth (onTuHYM), sand Llym), sum
(tivrmngy), ship  (kema), can (uwna onmo”), comrade
(ypTod.

AyAngarn cysnapHu  y™Hr (yHnu “apgaiapHuUHIr andga-
BUTAArnaeK yrunuwm):

late (keu), die (ynmod, tube (mypwn), China (XutoiA),
slave (kyn), fame (wy”paTt), cube (ky6), go (60opmo™).

KypcatunraH ToByw 6unaH y™naguraH cy3ssiapHU TOMUHI:

10] ,they. shank ~hree 4hen 4enth \this
ynap  pa“mat ! KelAVH YHUH4YN By
[ti] >each 4ish vmuch xwhich
6ann” Kyn K'aln
6up
[d3lj>age »Qap vgun xgin
6eT Gyl AoN-=mMUANTUN  KUH
raH (Munmnnk)
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[S] .has \begs jricc Ndent xdress

60p XanTtanap rypyd CEHT KyAnaKk
oyn
'vu/\
W %he xchin 4nish check xchat [fresh
Yy xar "o3yLLl TekLwmp ran AHIN
(a&n) Mo Mo Qor-
Mo

MpammaTumka: OT ApTUKIIb

VIHrn3 Tuwivga opatha oTAaH aBBasl apTUK/bL  umuiaTwuia-—
an. Aptuknib 6y épgamum cy3 6ynmb OoTHUHI GenrunapwiaH
6upnanp. ApTUKIAA KeUWuK, pod, O6upnnk Ba  Kyn/mk
waknapyu Ay, da’aT MKKM XU apTuKb 60p — HoaHuL, Ba
aHun™;.

HoaHu”™ apTukib (@, an) dauaTt 6uprvkaa uvwniaTuiraH
oT ongupgaH “yiannagn. by apTuknb 6up Xxun  npegmeTap
nungaH O6upMHK  Ekn  KaHgaAaup 6upopTacMHW  aHrnaTagu:
Take a Tap. KapTtaHu (Kyrpous KapTacuHU) ONMHI (Kap-
Tanap uvungaH 6upopTa KapTaHu, OUTTACUHU OJINHI).

YHoow  >;apd 6wunaH  6owlaHraH oT  onavaaH  HoaHUK
apTUKAb a, YHIM 6unaH 6owlaHraH OT onAudaH an Lakam
vwnatunaan: a table — cton, an apple — onma.

Aptuknnap [a, an] ranga ypFy onmaiAgn, KEWVHIM Cy3
6unaH Oupranukga y™mnagn: a table  [a'teibl], an apple
[an'as pi].

AHV*; apTukb the acnmpga 6y, ywa feraH MabHOMApPHWU
6unaupub, asBa/I1apu  KypcaTwiraH oTNapAaH OofiauH  Ua-
Tunagn. Y 6up “aH4ya npegMeTniap nuvgadH ano’mpaa 6mutTa-
CMHM axpaTmb KypcaTagu Ba OT/IapHUHI  OUpnvK  “ampaa
KynJvK dopmanapmgaH onguH “yiawnagn. by apTuknb the,
ranga ypry onmMaiAgy, KebuHrn cy3 6wunaH  buprasvkaa
y™mnagu: the pen [ija'pen] pyyka; yHam )rapdp O6unaH
6ownanyBun ot onauvpaH [cfi] ne6 Tanapdys kunmHagu: the
apple [diiaBpl] onma.

Y36eK TwaMra apTukb TapXymMa KWIMHMaLAOW.

Take a pen — (6upopTa, ”“aHOAMAOMP) PyudkaHW OSIVHT.

Take the pen — (wy) PyudkaHW ONfMHr.

Arap oTgaH onguH cudaTaaH fcasiraH aHW/I0BUM  Kesica,
apTUKb cudaTaaH aBBasl Kytawagn: abad pen [e'baed”en],
the big black box [39'big bt6?k,boks]
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Knianpgarn caBosinapra >aBob6 6CpUHI

Katicn cy3 ongugaH apTukib yiAannagn?

H;0pa, AXWN, KNTOOG, KPMO™;.
NaAcM  cy3 Eku cy3 OupuKmacupaH ongviH - HoaHu?
apTUKAb an yrAnnagn?
table, old shelf, box, map.

Italicn cy3 ongumpgaH HoaHW™ apTUK/b Tywypunamé “on-
Avpunagn?
table, pen, newspaper, students.
Thalaicku cy3 ongupaH aTuw, apTuknib [cii] geb y~mnnagn?
arm, shelf, farm, box.
ApTuknib $aepaa Typuwn Kepak?

1 new... interesting film; 2 ... new interesting film;
3 new interesting ... film.

bralicm ranga "kuTo6" cy3gaH onavH  aHW®  apTUKIIb
AYNNaHUAMWN - Kepak?

1 MeH kuT06 coTM6 ongum. 2 By TMBKU KUTOG.
3 Kuto6->aBoHAaa.

KMAcn ranga "otiHoma" cy3ugaH ofigviH HoaHU” apTuK/b
Aynnaw  Kepak?

1 OtiHomaHn onima! 2 MeH uuM3UW™ OMAHOMAa Y MSIMMaH.
3 OriHoma KWW 4 OriHoma y*;0ngw.

Ksabam ranga maosniasniap cysugaH aBBa/l aHUT apTUKIIb
AynnaHunnagn?

1 Ma”onanap kKarrta ~m3muw yuarotan. 2 Y xap xun
mMatonianap ésaam. 3 MeH Kucka MatonanapHu - axwn
KypamaH.

APTUK/b WNATUMAEAON:

1 ATo™wu oTnap ongupaH: Moscow, England, Mary, Pete.
JIeKNH atipuMm >XXyrpopuia Homlap oNigudaH aHuL, apTUKI/Ib
vwnatunagn: the United States — “ywma LWTaTtnap, the
Volga — Bonra, the Black Sea — Kopa pgeHrus.

2. OT ongupaH KypcaTull EKu 3rasink osiMoLu/1apy  Kesica:
my box, that box.

3. MogganapHM Ba MaB>;yMJ/IMKHM 6GUNOMpyBYM OT/lap OJi-
ONDOaH:

I like music MeH wMycmkaHW ceBamaH
Water is necassary for life CyB "aéT yuyH 3apyp

NekuH Xypau wy oT/fap MyalAsiH, aHW»; MabHOHW GUAanp-
ca, aHWK; apTuKIb GWIaH WWIaTUIaau.
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The water in the river is cold. [Japéparn cyB COHyK.

4. OT ongubaH COoH Typca apTukK/b uvwnatuivaiagn (6eT,
606, [apcHM KypcaTtca):

lesson five — 6ewmnHuYn pape.

5. Mun  daennapu, obinap, “ahTa KyHAapu, Kyuanap
HOMW, ongupaH Ba no (Myy) cy3upaH aBBasl, KaTTa xap®
6unaH E3unyBYM  YHBOHMAP ONANOAH apTUK/b  UWIaTWUM-
MatAOW.

in Decamber — agckabpga, on Monday — ayuwaH6asaa,
Professor Black — npodeccop Bretik, Gorky Street —
FopbkniA  Ky4acu, Fifth Avenue — BelnH4Yn ABEHHO.

He has no book — YHWHr kutobm Ay~

Kytinpgarn caBosinapra >aBob6 6epuHr

Kraticm cy3 ongupaH apTukib MWiaTUAMaiagu? - waxap;
“n3 6ona; [MynaT; AOycT.

Kalicu gaBnaTHUHE 0NauAaaH aHW® apTUKAb mwnaTuiagn?
Italy, United States of America; Iran; Turkey.

LaiAcn oT apTUKACU3 MWIATUAMWIKN MYyMKUH? table, book,
town, air.

Kraticm ranga MoAadaHW aHrfaTyBuM OT oN4AuAaH  aHu™;
apTuKAb unwnatunagn? CyT ¢oiagasm; XoHagaru “aBo
To3a; Kyéw, ”"aBo Ba CyB — OU3HMHI KaWMH OyCTUMU3.
Temunp — khartn® MeTas.

KypcaTuiwl osimolinapu

KypcaTuvw onMowiapu 6GUpAMK Ba  KYMJIMK  LIak/iapura

ara:
6UpnK KYN/IVK
this [ is]6y these [3 i:z]—6ynap
that [STeet |ywa, aHoBU those [ffouzjyunuiap, aHoBMNap

This Ba these onmownapm Hapcanap cysfoBuura S mMH
6ynca, that Ba those aca Hapcanap cys3noBuugaH Yy3so“ga
6ynca wvwaTUIagW.

Yin Basudacu

Kypcatma Ba (oHorpammasiap épgammpga 1 Ba 2 -
MaunyLwpHW TalAépnaHr. Tanagdy3 yctnga wuwiab cysnapHu
énnaHr. bocma xapnap 6unaH 1 Ba 2 - Maw’MiapHuU
KyuupuHr. MycTaBu/l mwiaw yyyH KypcaTmanapHu, xaP® Ba
Xapth 6upMKManapu YKWAUWWHU YPraHuHTK.
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LESSON 2

Jape wmaB3ycu: YMyMuiA cypou, ranga 0"aHrHUHI ungo-
OanaHuwn. MacaoBum 6oc™munum wkana (kagsas). >Xymna
ypFycn. JKymnia Ba nays3aga MyCMUMIA YPryHUHr rpaduk
TacBUpIaHWN.  PUTMHUHI  (BasHHWHI) Ccy3 Ba XXymia
ypryeura Tabcvpn. KyTapuslyBuM Ba MacatoBUM O“aHTHUHI
vwnaTuaMwn.  VIHrnvs  ysgow tosywu:  [fl. Yumw kompga-
napu: 3, 4. 5 .®M. Ill-Typ 6yruH, "apd GMpMKManapuHuUHI
YKWINLLIN.

Mpammatmka. To be debnin Indefinite Tense — pga.
VHrnu3 .tmnnga papak ranga cys Taptmbn. The Present
Indefinite Tense. YMyMuiA CypoK; FanHUHC  TY3WULLIN.
Bylapyy, matim. Kuwnnmk onmownapw. In, to, by, npea-
nornapn. CaHoK Ba TapTub coHNap.

TanabanapHVHr MycTa™ M umwnawiapn  yyyH
3-maw™a KypcaTtma

OvnaHvHr ayctn xacumpa. OuanorHn rpapuk TaeBupraHraH
ToHOrpamMma épgammga ugodann y~MHr. ToHorpammaga Tupe
(uM3mnK) ypry onraH OYrmHHW, Hy”~Tanap aca ypry osnmaraH
6yruH ékum cy3Hu o6ungupagn. OMaHrnap EMncMMoH rpaguk
WaKfga: KyTapuslyBuUM 0>aHr MacThaH tokopura ELACUMOH,
nacaloBYM — OKopugaH MacTra, nay3a — Tyrpy BepTUKa/Ib
unsvkga 6epunaan. MacT Ba GanaH TOHOrpamMmMaHwW KypcaTuil
YUYYH HOKOpUOaH Ba NacTAaH rOopu30HTa/1T YM3UKIIap Yn3nniagw.
VIHrn3  tunnga >kymsa uuamparH oxaHr ys3bek Tuaugarura
Moe Kenaau. AcCTa-CeKMH MacalBuM 60C MYin XaaBasl WUHIN3
TWMOa Xyda Kyn  Ky/nnaHuniagq.

ACTa-CeKVMH nacaloBuuM LWKalada OupvHYUYM yprynm OyruH
aHr KKOpWM caTxAa, YHOAH KEeMAWHIMCM NacTpoKAa, JIEKUH Ypry
ofiMaraH 6yTwunap ypry onraH 6yruHnap 6wnaH 6up uatopaa
Kennb TepMuHaslb 0”aHrrada roroHama-noroHa 6ysimé nacatam6
Kenagw.
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3-MalWK YKUTYHUM 6Gupranvruga 6Gaxapuiaan

Is Vivy eighteen? ~Yes, she”'s. N n n
Is Pete ijleven’.~No, he vsn’t ‘m— . -
Pete is'only”ten.
..... ~ *n
'is Mrs.'Kent fifty-nine? " ey
“No, she”*sn’t. She is sixty-eight.
no e AN
Does Bob speak French/well? y
,No, he does”not.
: n e n
He speaks,Russian .well.
> —

Tapxumacu:

BuBM yH cakkuzgamu? [fa. MeTa yH 6upgamun? Ny”. MeTta
dauaT yHaa. Mwucenc KeHT a/wmk  Tyumsgamun? Myk. Y
ONTMULLI cakku3ga. Bo6 tapaHruya saxwuy ranupagumn? Wyk.
Y pycya axwum ranvpagy.

XXymnagarn  ypry — oaHr  Ty3wauvwm  yyta  oMuigaH
nbopat: 1) TWI Kompanapmga 6op OysraH Kymsia yprycu
YHUHI "alAcu Ccy3 TYpKyMura maHcyo6nmrura kapab, ynap >ap
XN Tunnapga Typavya  6ynvm e MyMKUH;  2)  XKYMJIaHUHE
acocniA  MasMyHUra, YHW “aHOalA WwapouTga ataATwimwmra
Kapab; 3) axpaTwiraH OyruHnapHu 6up xwun Ba’T opa-
nnurnga, BasHra "apab Tyswnagu. LWyHOoatA kunmvb BasH (pUTM)
Xymsiagarn ypryHuUHr 6ownaHmuwuv 6ynub, yHu 6up xun BakT
nanga aATWINLWIMHA TabMUHIAMAON.

YUunHumn MaL”HU Y "METraHUHIrn3ga  ypry 6enrucm
LylAawIraH cysnapra asioxuga abTubop 6epuHr. XXymsa yprycu
uompacmra Kypa WHIaM3 Twamvpa aTto™iv Ba TypAaow oTiap,
cuaTnap, coHnap ypry ofivMwuv Kepak, JSieknH 3-maw’\aa BasH
Tabcupuga ynap ypryHu tay~otagunap: Vivy, Pete, Mrs, Bob,
fifty.

Oxuprn xymnaga well paBuwn Xymna yprycuHu iAyoTa—
OV, YYHK/ LWy BasnATAa SAHMM Mab/lyMOTHU speaks Russian
vndoganaiian, well oca "“ammara aBBa4aH Mab/lyM HapcaHu
aHrnaraaw.
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AxpaTunraH OyrvHnap acta-cekH MnacalByu OXJIHI 6unaH
6up Tekucaa Tasnna@Pys STUAUWLKM  YUYH  KYJSIMHIU3  6uiaH
ctonira 6mp BasHAa (PUTM) YpUG TYPUHT.

Y36eK YKyBUMIapU YUyH KUWAMH GyfiraHn 6y OHI OXupru
YPrynm OyTUHHUHI Tasniadgys3 aapaxacmgmp.

Tak”ocsaHr: Y36ekua MHrnnsvua

»
1 BuBu yH cakkusgamn? 1
'is Vivy eighteen?

2. MeTsa'yH 6upgamu? 2
'is Pete eleven?

Y MyMUIA CYPOK FanmHUHE TY3WIUWWM Ba O0XaHrUHU WHIAM3
Ba y36ek Twiga conuwTupraHga WKKasia Twiga Xam Yy
KyTapuiyBun o”aHr 6wunaH wudgofanaHap sKaH. JleknH dap”n
WYHOAKN, WHIAM3 TUanga KyTapulyBUM O”aHI MacT caTxgaH
6ownaHaan, ysbek Twampa aca  OupgaHira  KyTapuslyBuun
ecaTxgaH 6ownaHagn. LWyHUHT yuyyH OyHOalA CypoK; rariapHu
6upranukga Xyp 6ynmnb6, KelAvH 3ca Y3UHrm3 asioxmpga Tasnadg-
Py3 ITUHT.

Jaannnvk Ba UVLWOHY 6uniaH abATwiraH XaBob6siap (KaTbuiA,
y3un-kecusi xabapnap, apsfiap) MacalByYM OXaHr 6wuniaH Ta-
nahgpys “MnuHagn. (3-malik®a KapaHr).

4—-maw”.
1 @on’'t take (he TowHu onma
"stone
2 .'Give itJ o XStephen YHu CrenaHra 6ep
(6yipyK)
3. 'Don’tw take the TowHwn onwma (WTTn-
,stone Moc)
4. 'Give it tOyStephen YHu CtenaHra 6ep
(nnTnmoc)
5. 'Can they ‘play Ynap LaTpa HX
/chess? y yUHalA onagnniapmMmm?
Yes, they “can Ja
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TanabanapHVHI MycTauun umwnawiapm— yuyH
4-Mmaw”™a Kypcatma.

Y36ek Twunugaru uHkop (1-ran), 6ytipyy (2-ran) Ba
WATUMOCHM MN(poaasIioBUYM ransiap rnacaloByM 0"aHr, UWHIn3
TWMga 3ca, WHKOp Ba OyMpyua nacatoByM, WATUMOC oOca
KyTapuaysuu o”aHrpa 6epunagu. (3—4 rannap). VnTtumoc-
HA  My/10AMM  TOBYLWI 6WNaH  K$>TapuiyBuM o"aHrga YLMH.
Bylipyk Ba WHKOPHW aHrfaTyByM >XXyManapHu “aTbUIASIVK,
Oapnnnuk 6unaH, cy3cn3 6axapu/iniin  Kepak/IMrMHU - aHr-
narmé Tanahdys guamHr.  WyHUW anoxupa Tabkugsiail
Kepakkn, 1, 2 Ba 3, 4-ranfapHuUHr rpaMmmaTukK Ty3namwmn
6up xunga 6ynapy™ wmalAnmvga 6epunraH, J1EKUH  acocuiia
Ma’cagn “~ap xun. AcCOCUMIA Ma3MyH — WSITUMOC EKu Oyia-
py~"Hn o0”aHr Kypcartaaun.

4-Mawugarn ToByLWIap ycTuda uwnaétraHnHrusga [p,
t, K] napgaH onguH [s] ToBywwm TypraH 6ynca, [h] Hadac
ToBYWN wvwnatunmamign: —Isp-, st- sk-]. Mawlnap
ycTnaa wwnaraHga MarHutTogoHaaH GoiAganaHuHr, AOnkK-
TOopAcK  Tanadpdys aTuwra xapakat  OWIWHE,  TOBYLU
ynuapnb yuméTraHuHrnsga “ynmHrmus 6wnad crtonra ypuo,
BasHHW cau/laHr.

5-maw”®

Il Typ 6yrvH (YHAWMEpPHUHT 4y3nrg y unauviin).

[a] [3] [
\far &or her

y3o0L, YUyH YHUHI (aén)
9%arm xstorm xgirl

thepma OypoH Ku3
Wark xshort %burn

6oF KaTa énanpmo”

TanabanapHMHr MycTauua wwaawiapyu yuyH
5-mawsga KypcaTma.

Wurnms  [a] ToBywwm $r3bekya (g, X, ) JdaH asBasl
kenaguraH [a] ToBywwura yxwawaup. LWYyHUHT ydyyH Tun
opapo”ka TOpTWNAa4W, TWIHWHI oprga uUucMn K~ opura
KyTapunagun, >ar y-prada nacTra Tywuvpwuniaan. by ToByw
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y3u oMM Ypry ofiraHM yY4YyH YHWU nacT oBo3ga Tasnapdys
STUHI. Or3MHIM3HM KaTTa O4YMaHr, YyHKW YHAa TWi 0n4uHra
i“apakaT uwmb6 “~onagn. ToOBYWHW Y3MHM OGupHeda 6op
Tanah@ys UWINHE, cyHr Cy3/1apHU YLWHT.

MHrnnzuva [f] ToBywwm 6wunadH 6GownaHaguraH cysfapga
MacTKu NabUHIM3HN KOPU TULLNAPUHIM3Ia A™MMHAAWTUPKHT,
Y3bekva [p] na6-na6 ToBywmaup. LyHra TnET 6Yynmo,
oliHaKKa rgapabé HadacHM wWMpaaT 6uiaH  uopyu T Ba
nactkn a6 opacupgaH YW apuHTr.

MHrnmsva [0."] ToBYyWwMAa TWIVHIM3HWM opeara TopTuo,
TOBYWHN Twi optacuga akaTvHr. by ToByw ys36ekda [o |ra
YXwauwl, feKUH MHI/IN34YacuHU 4y3u6, MabfiapuHIn3HU  KUMUp—
narmMmacgaH nact oB03 6wunaH Tanapdy3 STUHr. Cys3napHu
YMETraHUHIN34a OXUPrv XapaHrcus yHAOWIapHW Kyd 6unaH
AATUHT.

MHrnnsuya [3:] ToBYyWUWHU Tanapdys "~mMnaérraHMHrmusga
TOBYLWIHUHI  6ownaHmwn  [ou] AudToHrMra yxuiauu CKuU
y3bekua [y]ra yxwaiagun. J1abnmapuHrusHu 4Yy3maHr, ~MmMup-
natmaHr. Girl [ga:lj cy3HHH atAaTtraHpa ys6ekua [yj ToBywm-
Jav aesan wuHrnvsva [€] ToBywwmHM Aylwumn6  altATuUHr.

YAuw “onpganapu.

Kylavgarn xagsasiHnm yMTyBUM éppaMmia  TYLWYHUHr Ba
YK;U6  UMK;VHT.
Cy3napHu éanaHr.

Y \mnmaaguraH yHaow “apgiap

Ta-
Aapg- nap-  YMMTyBUM OuNaH uvwiawl yyyH MUCossap
nap dy3m
Cy3 6owwuga
ket knife (nwnyovy), &now (6uJimod, 4nock-out

L /HOKayT)

write (é3mo®, 4vrong (HOTyTpu), vrote (é3raH

w+r  hr] anm)

who (kum), hose (KUMHUHI), vhom (KUM-
w+h  [h]  Hw),
whole (“ammacu, 6yTyH)

__ (ionest (pocTryiA), “honour (woH-wapad),
h kour (coart)
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Cy3 ypTacuga

e __when LlauyoH), 4vhite (ok,), what (Huma), ,why
(Hnmara)

e __ Manswer (kaBo6),Mwo (MKKn), ,.knowledge (6n-
7))

-t — listen (swwmTM™mO?), ,0ften (Te3-Te3)

-al- [a] .calm (TuHuY), ,half (apum), ,palm (kadT)
-alk-  [0:K] .chalk (6yp), ,walk (aéB)

e . might Uwnna onmok;), flight (eHrun), 4ight
igh [l (kypawimo®)

-eigh- [ei] eight (cakkus), “weight (orvpnauk))
Cy3 oxupnga
—-gh- — 4igh (6ananpg), “through (opanu”)

L climb [klaim] (o”opura Tupmawné uyuymon),
womb (6om6a), ,,column (“aTop)

YA “ounpganapy ydyyH mawltnap:

Kytngarn cysnapga yHan “aphnapHu pucta Ba andaBuT
Tap3vga Y Hr:

a) yeck — OYyIAVH, match — ryrypT, Nilm — gunbm,
dpencil — ~anam, drush— uytka, ,fifth— 6ewmnHun, dlarl —

ep, ,get — onmo”, ,sun — KVWelLL.

b) ,miner — koHuu, ,take — onmo”®, ,smoke — uvekmo”,
vpen — pyuyka, Mry — xapakaT kuamo®, ,,huge— 6Gaxaiibar,
dbut — nekviH, ,phone — TenegoH “~mnnmo”, five — 6eLL.

c) ,,March — mapT, ,,port — nopT, \third — y4ynHumn, \sport —
cnopT, \burn — éHaupmo”, ,branch — woxo6ua, Xarm — dep-

Ma, firm — dmpma, >dirth — Tyrnamw.

Kyhamgarn cysnapHu Yy MHr Ba yWMalAguvraH YyHAoL
NaptsiapHn alATUG GepuHr:

..hour — coat, wreck — aBapusa, .write — é3moH;, “Vhile —
ylwa maATga, ,whom — Kumra, ,wrong — HOTyrpu, ,knee —
TU33a, ~straight — Tyrpn, Tekuc, debt — kK,ap3, bomb — 6om6a.
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MpammaTuka: To be debnn

Indefinite Tense pa

6ynmo®, 60p O6y/SIMOK, MabHOMApHW aHrnaTmb, ~o3vpru,
yTraH Wl Kc/lacul 3aMOH LWaK/sijlapura 3ra:

Present
=l . Future Inde

Indefinite Past Indefinite finite
1 am I ' | shall be
he he | \neis he *
she s she she will be
it it it

*

we we we shall be
You ,re You  were youl
they they theyr
1

Cypor¢ ranga to be ¢ebnu aragaH asBasi “yiAunagwu.

Is he a student?

Was he a student?

Will

he be a student?

Y Tanabamn?

Y Tana6a
Y Tanaba

Bynuwecns ranga not oknamacu to
»Annagn.

He
He
He

He
He
He

is not alstudent
was not a student

will not be a student

isn’t a student
wasn’t a student

won’t be a student

Y Tanaba
Y Tanaba
Y Taaba

(Ors3aku
aATWIaan)

3anmMn?

6ynagumun?

be paH kelAvH

amac
onraH amac

6y mvaiAgn

HyTAOa  renerga

AyHunpgarn casosilapra XaBo6 6epuHr

Manpga ¢eb/HUHE "MabAcu Wak/MHU  uynniawl Kepak?

"We

asb

in the classroom”
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"Yes, it was” >xaBo6 “abicu caBosira Tyrpu Kenagu?
1 Was the classroom big? 2. Was he a sludenl? 3. Was
she in Moscow?

Are they at the Institute? raiuira "alicv >xaBo6 Tyrpu Kenagm?
1 Yes, we arc. 2. Yes. | am. 3. Yes, they are.

Hy~Tanap ypHura to be (ebAVHWHI Kepak/iv LWaK/INHU
HYtAavmHr, natat Honu (yesterday [Jestedi] — keua, last year
[laist Ji3 ] — yTtraH nwunu, next year ['nekstje:]— kenacu
AWwwm cy3napura a’amumaT GepuHr)

1.1... an engineer am
2.We... students is

3. He... a teacher are

4. It... Friday yesterday were
5. They... students last year was

6. You... a student next vear will be

VHrnu3 Tunuparn papak ranga cy3 TapTuou

VIHrAn3  Tunumpgaru ranga Ccy3gapHUHC  y3apo 6orsiHMWnga
Hywwumuanap kyn Oy/niMaraHm yyyH ranga MabHOHU Cy3 TapTubu
Ba Mpegsiornap acocupa Gepunagn. WHrAn3 tunmga cy3 TapTubm
HatbuiAagup, Xap 6ump ran 6ynarvHUHI y3 ypHU 60p.

Tanabanap 6v pexkanapHu
ypraHagHnap

Arap VHrAusya rangarv Ccys/slapHUHT YPHWHH afiMaluTup-
caK, MabHOCU3 ran Ty3uiagw.

The students study these
plans.

NHrnm3 Ttunuparn papak ranga cys TapTVI6I/IZ

0 | n I Tyngupy BUn v
Mpepn- Mpen-
norcus noram
Jon 3Jra Kecrm BOCHTA Tyrpun BOCUTA- Xon
m m
mathe-
Wwe study matics
in this - in this
room He gives us lessons room
every her every
dav She reads notes to Pete dav
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XKagsanpgarn rannapHUHr kecumm The Present Indefinite
(HoaHuL, xoamprun 3amMoH)ga 6epuiraH. By 3aMOH MLL-"apakaTHU
[O0VM  TakpopsiaHm6é TypuwnHW Ba JouMMiA - 6ynnb TypaguraH
NapakaT Ba >;0/atHu ugoganatign. The Present Indefinite Tense
HUHE By Mwn Wwaknam 6apya waxcrap ydyH (3-Llaxc 6upnvk-
OaH Tawuapy) GebSIHUHE acocuiA LakIngaH Tysunagn. 3-Luaxc
oupnukga gebn Hermsura -s ékm (-es) “ywwmnaaw.

He speaks English Y wuvHrnusya ranuvpagu.

ManflapHUMHI CypoK; Ba O6ynuuwicm3 waknam épgamyun  debs
do 6wnaH sAcanagn, LW-waxc 6upnukga does wwnaTwuiaagn.
Mangarn acocnii lebsl XaMMa Waxcnapga ”“am to rkiamacu
Tywupub “~onaupuiraH MHOUHUTUB LWakanga OGynaawn.

Does he speak English? (cypok; waknu). He does not
(doesn’t) speak English (6ynuwcus waknm). (Indefinite Tenses
Xa™vparn Tyna Mab/lyMOT YYYH acocuii Kypcra K;apaHr).

Kyhngarm maw”™napHu 6axapuHr

Uytingarn cy3nap épgamuga cy3 TapTmbu pgoupgacmra
aman *wwb papak rannap TY3UHr:

1 books, puts, she, the table, on
2 books, to read, by Russian writers, likes, he
3 mathematics, study, in this room, we, every day

Kyhngarm  rannapgary  ran  Gy/flak/iapuHM  aHW/IaHr,
OyNuwWM rangascy3 TapTubm 6GyiAnya cys3/slapHU >KagBasira
JICOIANALITUPUHT:

Jdon ékn

alLnyroBum 3ra Kecum  Tynaumpysun  Odon

1 Every day he goes there by bus;

2. Most of the students take an active part in social
life.

3. Our University trains specialists for different branches
of industry.
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YMyMUIA cypo” FanHUHE TY3Wnwm

YMymnia cypo” ranga caBosi 6yTyH ranra 6epunagv. YHAa
cy3 TapTubu ysrapagun; ran épgamun QebssiapgaH 6upu  be,
have, do éku wmoganb ebnaap can, may, must 6unaH
6oLuaHagwn.

0 | | 11 v
Eppamun Tynaun- n
1 ebn 3ra Kecnm pyBUM on
1 Do you like music?
|2 Does he live in Kiev?

Y MyMmniA cypok; ramra “mnc’a >xaso6 6Gepwnaau.
1 Yes, | do. 2. No, he doesn’t.

Knwunnk onmownapu

VIHrn3 Tuangarn KUWWavkK ofiMowslapAa MKKUTa Kev-
WK 6op: 6ow Ba 06bEKT kKenuwmru. Kuwunnuvk osimoluniapm
60W KenuwmkAa 3ra, 06beKT Kenuwmkga 3aca TynaupyBun
6ynm6 kenagn. | (sra) like him (Tyngupysun).

Kuwnnmk onmowiapuHn acaa TYTUHT:

Knwnnnk onmowsiapym
CoH LWaxe

bow kenuwuk O6BbEeKT KeNnuLnK
| — meH Te — MeHra, MeHu
Bupnnk L eH . .
3. he, she, it—y him, her, it— yHra, yHmn [
1. we— 6us us — 6usra, 6U3HKU
Kynnvk 2. you — cu3 you — cu3ra, CU3HU

3. they — ynap them — ynapra, ynapHu

Bytipy® MalA/m

Bytipy” mMatwm Gytopuil, MacsaaT, WATUMOC Kabu Mab-
HOJ/TAPHWN aHrnaTagn Ba WMHPUHUTUB tO tOK/MamMacucus ulia-—
TUnagW.
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Go — bBbop (uHn)!
Take the book — KuTobHWM o0n1(MHT)!

Bytipy® matinmvpgarn ebn onamvgaH kenraH do not “unc’ap-
Tupnnrad don’t (dont) 6y NUWICU3NIMKHU aHrnaTagw.

Do not (don’t) take the pen. PyuykaHu onima!
Do not (don’t) smoke; Yekma!

Byiapy® matim | Ba Il waxcaa (6UpAVK Ba Kyn/nMKAa)
let + onmow (0T) + UVHPUHUTUB OUPUKMacK éppamuaa
Nam  6epuanwn MyMKMH.

Let me go. KeTuwira pyxcat 6epuHr.
Let her take the bag. Y CYyMKaHW OflenH.

Let kymakuun debnu ongupaaH kenraH do not (don’t)
Ta' M HN aHrnaragy.

Don’t let him do it Y 6yHU "MSIMacuvH.
Don’t let the boy go. Bona 6opmacuH.

Kyngarn mManwiapHu 6axkapuHr

Byiapy® malayim “aicn ranga uvwnatuaraH?
1. Go home at 5 o’clock
2. 1 shall go home at 5 o’clock.

"KenuHrnap, 6y MIAMH MaTHHU Yy™MiAMU3!", ranuHUHr
TapXXUMacuHW TOMWHT.

1. Read this difficult text.
2. To read this text is difficult.
3. Let us read this difficult text.

"Let... think about it" ranuHm kepaknm onmow 6uNaH
TYNOVPUHT.
they, us, our.

"Oockara é3maHr!" ranuMHUHr TYrpy TapXMUMacuHu TO-
MVHT.

1 Write on the blackboard!
2 Don’t write on the blackboard!
3 Will you write on the blackboard?

KMAcn ranga 6yiapy” MabAm vWNaTuaraH?
1 Do you speak English?
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2 She speaks English to me.
3 Speak English to me!
4 They speak English to me.

TapjkHMajrapHM Ta”ocliaHr

1 Let us read the text Ke;wHr(jiap) m3thhh y~Hti-

mh3!
2. Let the students Tana6a”apHHHr y~mirara
read. pyxcaT 6epHHTr.
3. Let him go to the YjiapHKHr xyTy6xoHara 6opn-
library uiHra pyxcaT 6epHHTr.
4. Let them speak YjiapHHHr HHrjiHSMa rannpH-
English umra pyxcaT 6epnHr.

5. Don’t read the Khto6hh yi"HMaHr.
book.

6. Read the exercise MainkKHH vKHHTr.

Cy3Jiap epaaMH.ua ranjiap Ty3HHr:

here, that English
to the Ann book,
I.Come blackboard, 5. Give them the map,
to the club him these two
Russian books |
this pen,
2. Take the bag
,. write this exercise,
chers%hool 6. Don’t speak Uzbek at the
3. Go ' English lesson, go there
to the
post-office
go there,
look at the
the window, 7 Don't him blackboard, the
4. Open the book, ’ let Ann students
the box the speak Uzbek at
students the English
lesson. |
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YMHr Ba TapXuma AWIUHT.

Take a map. Don’t take that pen. Make a plan, Ben.
Lil me introduce my friend to you. Let him translate the
lext. Don’t let him open the box.

In, to, by npegnornapm
WHrAn3 Twivga KenuvK K;yliMyanapyu GysiMaraHu y4yH
npegsiorsiap ano™aa ypuH TyTaau:

a) in npegnoruv ranga “aepga, HUMaga?  caBoslapura
XXaBo6 6ynaan Ba 6MpoOp  HapCaHWHI  MYMda, SKaHAUTUHU
eunampagu.

He lives in London Y JloHgoHpa SAwalAgwn.

The students are in the Tanabanap xoHaja.
room.

6) to npegsiornm yHanvwHW 6ungupagy, BMaepra, “abicu
Tapadra cypo’iapura aBob6 O6ynaaw.

Go to the doctor JokTopra 6GopuHr.

B) by npensniorm Ba’THIA, cabab Ba Ma’‘cafHW aHrnarTagw,
TYWyM KesMWMKKa Tyrpu kenagu. by bus — aBTobycaa, by
3 o’clock — coat 3 ra, by air—Tatiépaga, by sea — peHrus
op~anun, kemaga.

CoH

CaHOij coHnap

CaHo!” coHnap how many — “aHua? pgeraH caBosira >aBob
oynagn. YH WKKuraya OysiraH CaHO”™ COH/IapHW 3cda TYTUHI.

one two three four five Six
[An] [fu:l tfri:] 1f*] [laiv] [siks]
1 2 3 4 5 6
seven eight nine ten eleven twelve
[isevn] [fit] [jiain] Llen] [ilevn] [twelv]
7 8 10 1 12
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YH yuypaH 6ownab caHo™ coHMap — teen cygduken éppa-
Muaa Ty3unagu, avipuM COHMMapHUHIE y3aru ysrapagu.

|
13 thirteen Hea:ti:n] 16 sixteen [siksvi:n]
14 fourteen [fO:ti:n] 17 seventeen [ 'seventirn ]
15 frifteen [fifti:n] 18 eighteen [eisi:n ]

19 nineteen [ naintirn]

YHNUKNapHHHT 6enrvcn — ty cyddukenanp

20 twenty |lwenti] 60 sixty [siksti]
30 thirty [03:ti] 70 seventy [sevnti]
40 forty [fO:ti] 80 eighty [eiti]
50 fifty [fifti] 90 nitety [nainti]

100 hundred [k ndrid]
1000 thousand [Oauzend ]
1000000 million [miljenJ

YHAWKNap Ba GUPAUKIAp XyOau y36eK caHo”™ CoHMapuaeKk

y*mnagw.
64 — sixty-four 39 — thirty nine
45 — forty-five 77 — seventy seven

lO3raua Tes caHallHW YpraHWHr. Aunnap WKKUTa — VK-
KuTa con “mnné yuwnagn: 1954 — ninteen fifty four
1839 — eighteen thirty nine 1990— nineteen ninety

Mun cysn (year) wyHpalA nabAtga abvAtwiMaiAgy. tOsrada
caHawwn 6wunacns. SHAM OaBOM 3TTUPaMU3.

100 — one (a) hundred

101 — one hundred and one

112 — one hundred and twelve

785 — seven hundred and eighty five

1.000 — one (a) thousand

1.001 — one thousand and one

7,945 — seven thousand nine hundred and forty five

2.000 — two thousand

100.000 — one hundred thousand

1,000,000 — one million

5,500,565 — five million five hundred thousand five
hundred and sixtv-five.
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3,500,600,761 — three billion (milliard) five hundred
million six hundred thousand seven hundred and sixty one.

Lytangarvnniapra ano™mga sbTubop 6GepuHr:

;i) hundred, thousand, million coHnapnga kKynaukaa -s
Aywmmyacu  AywumnvatAgn.  JlekmH  hundred Ba  thousand
iymnapym “yuwma oT 6ynmbé KenraHga -s uywuniagn.  Two
hundred persons — ukkn t3Ta ogam; hundreds of people —
(ot 6ynraHga) — t03nab ogamnap.

6) hundred, thousand cysnapygaH KeMVH KenraH YHANK
rna 6upAnK coHnap opacura and wwnaTUIaaW.

135 — one hundred and thirty five

1,022 — one thousand and twenty two

Kyn coH/An caHo”™ COHJlap opacura Hy” Ta 3amac, Bepry’
uytAaniagn.

TapTwnb coHnap:

BnpuHUM ydTa COHHM éaaa caMlawl Kepak:
the first i,fe:st] 6upmnHun

the second I|*ekend] wKKMHUM

the third [,03:dJ yuuHun

MuconnapgaH  KypuHU6  Typubauku, TapTub  coHsiap
which — 7aricn, HeuyaHun? caBonura aBo6 6ynagw.

the fourth [/o:B] TypTuHuu;

the fifth J¥fifg] 6ewmHun;

the sixth JsiksO] onTuHuu;

the seventh [iieven6] eTTUHUK;

the eighth (emB]cakknsnHuu; /'
the ninth “nainfl] Ty”n3nHuu;

the tenth [“tenB] yHUHuW;

the eleventh [ijeven B] yH 6upuHun;

the twelfth ["twelfO] yH WKKUHuYK;

the thirteenth f09:tin0]JyH y4nHun;

the fourteenth ['fD:Ji:nO]JyH TypTuHYMK;

the fifteenth ffif Jim O]JyH 6elmnHuuY;

the sixteenth isiks¥i:nB] yH onTUHUK;

the seventeenth f'sevnti:n0] yH eTTuUHuY;
the eighteenth [*ei ti:n6]yH cakKusnHuu;
the nineteenth fnain®imfl] yH TyegusnHuu;
the twentieth [“enlUB]tinrupmanuu;
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the twenty first [twenti fe:st] tivrvpma 6UpUHYK;
the thirtieth LU63:LLB]yTTMU3NHUY;

the fourtieth JMOtii0] “mpMHun;

the fiftieth [\fiftii O lanurmnHuy;

the sixtieth [.sikstii0] onTMUWKHYYK;
the seventieth [“sevntiie] eTMULLIVHYY,
the eightieth ~eitiiflj cakcoHUHuUN;

the ninetieth [¢laintiifl] Ty”~coHWHuW;
the hundredth [4hAndrid j r03uH4nY;
the thousandth Pflauzand ] MUHIMHUWY;
the millionth [(milijan ] MunAvoHUH4YK.

ryiAnparnnapra abTUGOp AWINHT:

a) fifth — 6ewmHUn cy3umpga Ccy3HUHr y3arm y3raP30w:
five — 6ew; twelve — yH WKKM caHO® COHU TapTub COH
6ynraHga ve paH f ra atimaHagn: twelfth — yH WMKKUHuUW.

6) yHNuMKNapaaH TapTub COH AcanraHga y xaphu jé ra
atinaHagn: fourty — fourtieth.

B) Mypakkab coHnapgaH TapTub coH scanraHga — th cyd-
(DUKCU OXMPIU COHra »jywmnniaan. The twenty sixth — tAurnpma
ONTTUHYMN.

Kacpnap

YHAN Kacpnapga 6yTyH COH YHAUK 6ynakgaH Hy Ta 6unaH
axpatunagn: 3.45 — three point fourty five hundredth — yu
OyTYyH t034aH GeLw.

ConmmwTupuHr (byHaatd dapHM OUIULLMHINZ Kepak).

Y36ek4yaaa NHrnnsvaga
6.740.801 6,740,801
5,7 5.7

VIHFn3 tunngarv mMakpriaHm yk;uétmné 3.707 COHUHU Kypumo
K;onicaHrm3 6y TypTXOHas/In COH 3Mac, akcumHya 6y YH/IM Kacp,
y4 O6YTYH MWHIAaH eTTu 103 eTTu Aed 6uavHr. YHAu Kacpnap
uytavgarmya y~“mnagu:

1.5 — one point five

8.56 — eight point fifty six

0.4 ékm .4 — Jou] point four. Honb zero [zl “rou] neb6
ynagn. "Honb 6yTyH" ga HoMHW é3mMaiA dhak;aT Hy”~Ta 6unaH
ugoganaw >am MyMKuH: 0,25 =.25; 0.5=.5
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Kacp coHnapaa cypaT CaHOK, COH 6GuiaH, Maxpax TapTuo
»MH OWMaH YyKuagu:

~ one eighth cakkm3gaH 6up

%y two seventh eTTUAAH VIKKMU

Kylagarm maw™napHu 6axapuHr

T\ coHMapHU TapTub coH Tap3vpa EéHuHr: 13, 46,
233, 4831, 3701, 3,405, 241; 0.7, 8, 4. 16

KylAgar coHMapgaH TapTub COH  sicaHr:
2; 10; 30; 87; 93.

CoHNapHM 0BO3 4MLEAPUG Y UHT:

1,235; 1.23; 2,466; 144; .6; |

OB03 un™apnb MNMWIIapPHU UVHI/U3Ya Y MHr:
1981, 1941, 1799, 1985, 1989.

Yin Basudacu

doHorpamma épmammaa 3, 4, 5 — mMawMiapHU GaXKapuHr,
KypcaTMasilapHU Ba MaWHYTapHUHI TapXUMasiapyHu padTapuH-
rmsra é3m6 osvHr. |, 2 — maw’iapHu KARPUHL. YA uLl

K,0ngaiapn ycTnaa vwsiaHr. FpamMMaTuk ~ompanapHu ypraHuHr
Ha YHra Tervuuwsiv maw/~napHu 6axapuHr.

LESSON 3

JOape maB3ycu:

AnbTepHaTMB TaH/I0B CYpoK ranga Ba Y3yH >Xymnasapaa
0MaHMHUHI  ndodasiaHULLIN.

Y4 BasngacuHM cypawl. 1, 5 — maw’nap, y*mw “ouga-
napy Ba angaBuT yctuaa uwiaw, 6, 7 — ®M.

MpammaTuka. OTnapfa KyrnJvk, 3ara/iuk Ba CypoK; O/
mownapu, pasuw, to have debnn the Indefinite Tense
Ja. AnbTepHaTmB (TaH/10B) CypoL, FanHWUHE TY3UULIN.



6-many, (Y nTyBUM oGupranuruga 6akapunagn).

[1 [ [e] [eel] [ai] [e]

1 is that  ‘felt hat /light or Aeavy?
[ [ oul [ [:1 ES

2. s this lold pit  /deep or  “shallow?
[ [l [ [i:] [e] [e]

3. is that  'big field fblack or “yellow?
DR [ [i1] Tel [e] [as]

4. 'Can she 'read French well or dadly?
Tapxumacn: /

1 Y deTp wnsana eHruwsiMm €knm ormpmm?

2. Y 3CKM ypa 4yyuypmm € 3amun?

3. Y karTta pgana ¢opamu Eku capn’mMu?

4. Y ¢apaHrya axwm ymiAonagnmm éku émoH yMIAaNMn?

ANbTepHaTMB TaH/I0B CYpPOK; ramnap o0”"aHrm WHram3 Ba
y36eK Twnapuga convwTupuiraHga, VKkana Twaga “am 6up
XU 3KaH: TaH/I0B — CYpoK; ran WKKW KucMgaH (MabHOMN
K;ucMnapfaH) Tysuniagu. BupuHumM  *ucMm Ky TapuiyBuu,  UK-
KUHYMCU nacalByu o0"aHr 6unaH Tanadpdys KwuivHagn. WH-
M3 TUWIMZArM TaHI0B CYPOK; FanHUHE OGUPUHYU  KUCMU Y3
oMaHrM Ba rpaMmMaTuK Ty3uauwm 6unaH yMyMUEA CypoK, rarra
Xyga yxwarign .(3-mawll®a *;apaHr).

VIHrNn3 Twanga TaHsI0B CYpoK; FanHWHE GUpMHYM LmcMuga
KyTapu/lyBuM 0"aHr macT caTxgaH 6ownaHaawn, y3bek Twivga
aca 6uppaHura KyTapuayBuu caTxgaH o6owiaHaan.

Tanabanap MycTa™mn wuwnawniapy yuyyH
6-mawBga KypcaTma.

TaHnoB cypo” ranga 6up-6upmra 3ug Hapca, EKu Hapca-—
NapHUHI Katam 6upn Tyrpyuavrn cypanagu. CysnoBum Tyrpw,
aHWK; >XaBob6 oMM y4dyH caBosl1 Gepagn, cybaTaowl  ysu
6unraH xa™mM A panunnapra amMasi Kwmb Tyrpyu >kaBoOGHU
TaHNnab amTagn.

6-MaWHN  KytAngarnya GaxkapuHTr:

a) Ypry osiraH YHAWapHU axpaTub 1oK;0pu caTxgaH
acTa-CeEKMH TOBYLUMHIM3HW MacalATupu6 Tanaddys ITUHT,
KEMVH KyTapu/lyBuUM Ba MacaloBUM O"aHTHU WLLIATUHT.
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I'i, e, ,aiJ¥e] J \

llly “aTopgarn TOByLI/IAapHN WKKW MapTa "~alATapuHT.
6) Ypry onimMaraH YHAM TOBYLUIapPHU “YLUUHT.

li.as/e.ae™ ai |3, €]

OMaHrHWM rpamk wnofasiaHNWWHU  TacBUpAaHr. YHAuMap
MHXVPUHU 6Mp Hedya MapTa "alATapuHr: ypFy onraH yHnwuiap
Kyunupo® Tanapdys aTunagn. Y3-y3uHrU3HU OAHada TeKwu-
pn6  6opuHr, PDK] TOBywWWHU alATaéTraHMHIru3ga nacTKu
XarvHrm3 nactra adyarvHa Tywuww, [€] ToBywmpa aca
OF3VHIM3 Jeapan odnmacsmry, Ga”aTt abnapyuHrus cairnHa

| ounnuwn kepak.

B) ToBYyWMWHIU3 KyTapunaguraH EKun nacaaguraH
Cy3napHu manuw, AWIVHE, “yTapuslyBYM Ba MacaloBYy O0"aHIrHU
6up-6upnra Ta”ocnadr. flight 4eavv; deep shallow; black

« yellow. v \
rN BupuvHum caBo/IHM (aBBaJ1 WYUYMHIU34a, CYHI 0BO3
unuapub) y~mHr, y"méTtraHuHrmuspga crosra 6up mapompga ypmo
SUMTUG TYPUHI.  Or3MHIU3HW  KEHr OYU/IULUMHW  TEKLINPNG6
|21 Ba [ai] me6 Tanaddy3 guamHr. KelAvHrn caBosi1apHU
IYM Wy Tap3ga umwnadé uUnUHT.

7-MauLy,
|l ine isn’t his (%unt. @ * ¢ >
Jlane is his .sister.
This hall is small.

The boys'like to 'play basket-ball > e
in ~hat (hall.

Do you~know those boys? Yes, | do.

Tapxnmacu:

JKeHs YHMHr xonacum 3mac.
XKeHs yHUHIr onacu (CUHIUCK).
By 3an1 KunykuHa.

Bonanap ywa 3anga 6ackeT60/1  YMAHAWHU  SXLWIN
Kypaaunap.
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Cns aHoBU 6GonasnapHM 6unacuamun? Xa,

7-maw™hparv kymnanap “arbuWiA, gagun 6ynraHaurn ydyH
nacatoBuUM oxaHrga Tanapdy3 sTuiagn. Y3yH >XyMsa UKKUTa
MabHO/IM, 6up-6upura 6Gor/vib; 6ynaknapra 6ynnHagu. VIKKUH-
unMm MabHOMM 6Gynakga 6Gonanap 6ow”a 6upop YMMHHM 3Mmac,
6ackeTO0/IHM YIAHAWHM é/NTupuiiapy akATWianmu (YUAUH XOAn
6u3ra aBBa/IrM XXyMJladaH Mabsiym). LLUYHUHP y4dyH nacatoB4yun
oMaHr >XymJsa oxupupa amac, 6ackeTb6os cy3uga ~ysrsiaHaau,
y AHrm xabap 6epyBUM MabHO Mapkasu “mncobsriaHagun. Ly
acocra Kypa OXvMprm yMyMWIA CypoK; Famjaru axpaTuraH cys
"know" “mcobnaHagm Ba cys3flawlyBgarm  MabHO  Mapkasu
AncobnaHagw.

7-maWw*;HiA Tanabanap MycTa™ma uwiawiapu
YUYyH KypcaTma

7-MawNgarn  OxymsianapHu - y*méTtraHga 0>;aHrHM - rpamk
nhodanaHnwmngaH  otigasiaHmb,  BasHHM  causiawl  y4dyH
AYIMHIM3 6UNaH CTOSIHU 6Up Mapompaa ypub Typub, 3apyp
MalATAa OBO3SMHIU3HW Ky4alATupn6 Tanaddys AuamHr. ToByLl-
NapHUHT cndaTuUHU SWMTNG Typmb “~ap 6up >XymnaHm 3 eku
4 MapTafaH TEKLIVPUHT.

Sister — cy3ngarn oxupru yprycus 6yruHHu [3] ne6 []
ra yxwarmb Tanappy3 gunvdr, [oi] andToHrn ysbekya "BoiA
orpmanTu!™ ra yxwarian, SeKUH BUPUHYM “MCMUHUN 4Yy3nOPOK,
aATUHI.

AndasnT ycTnga uwiial

MHrnn3 angaBuTuHM 0BO03 uUnapnb Yy~ MHr (kagBanra
K;apaHr) Ba épas1ab osinHr.

AndpaBNTHU fAHa 6UMp YLLMO MUTUHI Ba asBBa/1  YHN
NaphiapHU, KelAMH yHaow “apiapHuM  alATUHI.

AyAngarn  cysnapgarn  “apgsiapHu  HOMMa-HOM  atATuG
GEPUHT.

date, fine, pole, tune, sport, own

Ykuw “ompanapu

Kytanpgarn cysnapHu y"MHr. YHnu “apdnap andaBntga-
rmoek uysml$ Ba B™Mcha y“mnagu:

,miner— KoHuun, “take — onmo”, &moke— yekmo®, Xry —
NapakaT TWoK;, rich — 6oi4, eut — Kecmo”, wet — 3ax, Ham,

46



vote — oB03 6Gepmou, dird — xyw, “thirty — yTtT1K3, party —
napTums.

YATyBUM éppamMuga YAngarn xagasiHU Ta N\

OWNnHr Ba y™Hr. Cysnapparn yprygaH ofiguH Typrad
6yFHHra a“amuaT 6epuHr.

Xap®  yapnp-
Ba

Xap® (LLM_ YAMTYyBUM Bupranurnga  mwiatl
OUpnK- yp;)'_)ll YUyH Mucosnap
Maria- onA VIH)
m A
a- JA] agrarian (arpap), again (sHa).
con- [ken ] construct (xypmo”), container (KOHTel-
Hep).
for— [fo] forget (scpmaH uwn”apmou), forsee (onguH-
JaH KYpPMOK) ®
sur- 1s3] surprise (XalApoH KOJIMOK).
se- [d3i] geography (kyrpogus).

geo- [d3i0] geological (reonorvk).

biplogy (6uonorus),
biography (Tapxuman xon)

re- fri: 1 repay (KatATagaH Ty/1aMoK)

bi- [bai]

YKUTYBUM €pAamuga Xymugarn XaasasiHu Taxaua SUAVHT
Ba Y™MHr. CY3M1apHUHI OXUPUHWN Y MAULLIUTa aXxaMUAT GepuHr:

cy3
Aapp oxXmpu-
OUPUK— a YXUTYBUM GUpraMrnga uwisial
Mas1a— yﬂ'm- YyUyH MUCOSIap

faster (Tes3pox), Jdinner (Tywnwuk), sister

—er (ona, cuHrun)
“doctor  (mokTop), orator (ma’pysaumn),
-or 1-a]
oppresser (30/11M)
-ar Jdiar  (énroHun).
-our “neighbour (“ymHEf).
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Cn3

Gﬁgﬂf— ox:/;'pw— YAuTyBUM Gupranvruga umwniaw
Mag;a— yAu?;a_ yUYyH Muconnap
geology (reonorus), policy (cuécat), city

-y HI (wa”ap), very (Kyga).
-ture picture (paem), future (Kenaxak),

[3aJ pleasure (MamHYHNUK), measure (yn4oB),
e I-/3] pressure (6ocum)
-tion |-Jon] station (6ekaT), election (cal/inoB).
_sion I-3an] division (6ynwnw), decision Liapop).

[an] pension (Hada”a), tension (TaHIrMK).
—cial [1] official (mabmypnia), social (couman).

h enough (eTapnn), cough (tAytan), rough
-9 [f Lynon), laugh (kynmo*;).

—-tain  [tin] fountain (aBBopa), mountain (Tor).

-ous [as] jealous (pawkuun), famous (TaHULIN).

B . unbearable (unpab 6y niMaiAguraH),
able  lebi | immovable ("apakaTeus).
MpammaTuKa
OTnappa Kynavk
VHrnn3s  Ttwmga otnapga  K\AVvK S (Bkm -es)

AywimmMyacuHn  Aywunw 6unadH  dcanaan. XXKapaHrcms  yHAOOLI-
napgaH KcAvH [s] geb, yHnu Ba cupraslyBuM yYHAOL TOKyLU-
napgaH kebavH [Z] pe6 y™wmnagwn:

text — texts [si, room — rooms [z], pass — passes [iz].
Arap cy3 -y "apdura Tyraca, Ba -y "appuaaH ongvH yHaow
6ynca, OyHOalA cy3napga -y 3"appu - “apdura atanaHagw,
Ba -es “ywwmnagwn, city — cities [sitiz] (wa”ap-wa”apnap).

Cy3 oxupugaw -y "appugaH onauvH YHAW Kenca, -y
3%apm y3rapmaiagn: day-days [dciz]— (kyH-kyHnapK

Cysnap -f ékm -fe ra TyraraH 6ynca, -(€)s KyrnvkK
Aywimmyacu Kywwusnca, f “appm v ra atinaHagn: shelf-shelves
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I/elvzj— (kaBoH->aBoHnap), knife — knives [naivz | (rm-
yo™-nunyotnap).
AlApUM oTnapfaH Kyn/IMK fica/iraHAa, Y/1apHUHE y3arvgaruv
yHAN "apd y3srapagy.

man [meen] — 3pKak, ogam men [men] — apkaknap,

opamsnap.
woman [\wnn] —aén women [wiman] — aénnap.
foot [fu:t] — oéy feet [fi:t] — oeiyiap.
tooth [tu:0] — Tnw teeth [ti:0] -] Tvwnap

pek Ba /IOTUH TWAMZAAH KUPUG O0MAraH Cy3nap Y3fapuHUHL
KYM/IMK  LWAK/IaprnH1  cal1ab  uosraH.

Bupnunk Kynnunk
phenomenon [3n] — phenomena [9] — xoguca-
xoAnea, KypuHWULL; nap
cun‘iculum  [sw] — pexa, curricula [a] — pexanap,
nacTtyp, gactypnap.
analysis [is] — Ta™un . analyses [i:z]— Ta3pruwnap
datum [gm] — acoc data [3] — acocnap

Kylampgarn caBonsiapra >kaBob 6epuHr

Kalacu OTHUHIr Kynmk “ywummdacn [zZ] pe6 Tanaddys
MNnHagn?

maps, tests, peas, books.

Kralaccm oTra —es »jyluMMYacMHM Kywuw 6unaH Kynavk
Acanagn?

book, farm, box— pen.

Kalacnm oT kynavkga —f "apduMHUHI -v ra atiniaHnwmpaH
dacanagun?

knife; stuff; cliff; muff.

Krabam otpa KyniMk — y “apgu - ra atinaHvwmgaH
dacanagn?

toy; family; day.

Kraticm oTga Kynavk ymymmia “oupga 6ytamda scanagn?
pencil; datum; plan; name.

dra/inK onimowlnapu

SraiMK 0/IMOLLIapN MKKU XU LWakra ara: oaajia wakin
OThaH aBBa/1 Kenub aHWywBYM BasvdacuHm OGaxapagn (Ty
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book — MeHVHr KuTO6MM) Ba 3ra/iIMK OJIMOLUMHUHE MyCcTaMn
waknnm ot yPHua wvwnatunagn:

My room is large MeHUVHr XoHam KaTtTa.
Yours is larger CU3HNKKN (XOHaHIn3) KaT-
Tapo”.

Araivk onimoLLapu

Opoania  wakn MycTa™nn wakam

my — MEHWHT mine — MEeHUVKW, Y3NMHUKN
his 1 his
her > YHUHI hers > YHUKWN, Y3NHUKU
its ] its J

our — OGU3HUHI ours — BGU3HKKMN,

Y3MU3HNKN
your — CU3HUHT yours — CU3HUKN
their — ynapHUHIr theirs — ynapHuUKu

KjMM/iara cypoi® ojiMomjiapwHH e3w6 ojiHHTr.

who[hu:] — khm, whose[hu:z ]— khmhhh, whom
[huim] — kmmhh, KHMra, KHMfla, KHM"aH, which [witj] —
HjaiicH, "aiicHHHCH, what [wot] — HHMa, *aHCH, *-aHji;aH,
Kanaka Ba paBHiujiap:

where [w"a] — i%aepfla, when [wen] — "aioH, why
[waij — HHMa yvyH, how [hau]— "aHflaii

~aMMa cypo”™ cyajiapywlea 6njiwiunHrn3 KepakK.

AynnaarH Mauii®jiapHH 6a>jcapHHr

O”™MouijrapHHHr IMaiicH 6npnra khiuhjihk (1), araliHK (2),
KypcaTHIH (3), cypo*; (4) ojiMouxjrapH KHpaaH?

his, I, he, them, me, you, this, what, who, those, it,
their, our, her, its, us, that, whose, your, we, she, my.

Tarnra iiH3HJiraH ojiMoiujiapHHHr raonarH Ba3H(J)acnHM
aHMMjiaHr:

1 He is in Tashkent now.
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2. We send him to Moscow.
3. Pass me the ball, please.

To have ¢ebnn The Indefinite Tenses pa.

To have debnn 6op, ara 6ynmo”®, ["arassiamo”™ Kabu

MabHOMapHU adrnaragn, Present, Past Ha Future Tenses
LaKI/1apn  MaBxyq,.

Present Past Future
I have | I shall have
He He He
She has She had She will have
It It It
We We We shall have
you have you had you will have
They They They
MeHga, yHaa, 6ws- MeHaa, yHAa, cu3- Menaa, cn3zta,
napga, cusnapga, napga 6op anw. yjiapaa 6yjiaan.
ynappa 6op. _ _

To have ¢ebnuM HwNaTwWAraH ranaapgaH cypo” ran UKKW
XU Ty3Unagu:

1 have sragaH aBBas1 yAuMaaw.
Have you a brother? CV3HMHI akaHrus 6opmu?

2. To have doebnn supper, dinner, breakfast 6wunaH
KesnraHga cypoi® ran Ty3uwnmwm ydyid do (does) épmamum
hebnn LynnaHunagu.

When do you have Cn3 "ayoH HOHYLWITa
breakfast? ~nnacus?

Bynnwens ranga: a) no éxkm not MHKOpP Cy3u wwiaTu-
naaw.

I have no book MEHUHI KUTO6UM IAB;
He has not (hasnt) a YHUHr ounacn iy
family
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6) do (does) not don’t, doesn’t nwnartwnagwn.

They don’t have breakfast Ynap 6yryH me“MOHXOHa-
at the hotel today [a HOoHywTa ~Mnmaiagnnap

Orsakun HyTga Present Indefinite ga have ypHuaga have
got wvwnaTunagw:

Have you got children? CU3HUHI 6onanapuHrus
6opmun?

K'yiavparn maw~napHun 6axkapuHr

HycTanap ypHura to have (eb/IMHUMHI Kepak/n LUaK/INHA
onmn6 ranfapHu TYSIOUPUHT.

1 I... got a large family have

2. Jane... got a lot of friends has

3. We... a test last week had

4. Mary... her English in the morning shall have
5.They... so much work to do tomorrow will have
6.Ann... good results in swimming last

season

"He... a nice room" rannga (eb/IHVHI "alAcn LWaK/INHN
Aynnaiicus?

has; have.

Kalicn ranga to have ¢ebnMHUMHI has wakAuHuM umwna-
Tacus?

1 We... a long pencil
2. l... a nice room

3 He... a friend.

4. They... a good friend.

"BU3HMHI AXWW X0HamMu3 60p 34M" AeraH ramra “aiiacu
TapXmma Tyrpu KkKenagu?

1 You have a nice room.
2. We had a nice room.
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AnbTepHaTMB (TaH/I0B) CUPO” ranHUHE TY3UJIULLN.

TaH/I0B CYpoOK; ran MKKUTa YMyMWUIA CypoK; rangaH wméopatT
6ynmn6, yHpa or (ékn, &) 6ornoBUnCU  MWNATWIRAN  Ba
cypasiraH HapcanapfaH OUPMHUHT HOMWHW alATMO >KaBo6
NaATapyw  Taniab “mnmHagn. ByHpaia  cypoit ranra  Tynnh
XaBo6 OepuLl  Kepak.

Is he a student or (is he) a teacher?
He is a student.

Y14 Basudacu

1, 2, 3,.4— mann™apHun y”“mnb6 xaBob Gepuiura TalA&piaHr.
6, 7 — maw”Mnap'yctmga vwiadr. MarwiapHn Kyuupmuo E3mHr
Ba TapXuma OWNvHr. YKuw “onpanapvHu égnadr. [pamma-
TUKa yCTMAa MLWJIaHr Ba YHra Tervuwnu mawiapHu 6axa-
PVIHT.

VHrnn3 angasntmHn é€001ad OfHT.

LESSON 4

Oape maB3ycu. Maxcyc cypor; ranga o0“aHrHWHIr udgo-
AanaHvin.

YA BasuacuHM cypawl. 6—7-mawNgarn cys Ba XymM-
NaNapHUHT  Tap>Xnumacwu.

1—A4-maHnylapHn KOHTPoOsib  (HasopaTga) TomwmpuLl.
AndasuT yctnga unwnaw NHrnui3 yHgow Tosywnapu: [T,
w], 8,9-0oM.

pammaTuMKa.

Maxcyc cypo” ranHuHr Ty3unuwwu; there is, there are
KOHCTpyKausacn; on, at, of npeagnornapw.

8-maun,

(YuutyBum Gupranmruga 6axapunagm).
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IV-Typ 6yruHaa YHAWNAPHUHE ANGTOHT 6ynn6 y mnuwin.

[¢cal [ia] Gua] [aia] [ua]
(rare here VvPure Jfire ,plural
cniApak wy epga  To3a onos KynnK
gare xero %ure Xired xsure
TawsBmLL HOJSb Ty3aTM0”" yapyaraH  WWOHYAU
\parents ~serious Aure »tyre 4oor
loTa-oHa XXMoomia orAvpMoOr  LLIKHA Kambaran |

TanabanapHVHI MycTa™Ma  uvwnawnapyu y4yyH
8-mamH”a KypcaTma.

8-maw™garn cyssnapHuM aBBas1 BepTUKalb (l0opmgaH MnacT-
ra) CyHr ropusoHTan (YangaH YyHrra umsuy, 6yiAanab) yuuHr
Ba COJIMLUTUPVIHT:

[63, is, jua, aia]

AVDTOHMHUHE BMPUHUYM MMCMUHN Yy3M6POL, UKKUHUYU KUC—
MUHM “ncta [a] me6 [l ra yxwaw alATUHr.

AndToHr [£3]HMHr  GmpuHUM ToBYLWIMHWM Yy36ek4va [3], [ial
HU y36ekya- [U] Ba [U ] Hm ys3bekya [y] ra yxwaTuHr.

AndToHrgaH kKelAvH KenaguraH yHAOW TOBYLIHU  "aTTuK;
aATUHr. WHrnmsuva [r] ToBywwmHm Tanagpdys “~umnraHga -
JINHIN3HW 0p"apoK;K;a TOPTMO, YUMHU XMEM toLopura KyTapuHr.
MacanaH rare cy3uHW Tanaddys "maraHga TUIVHIU3HU
yumHu ys3bekuya [p] ra KaparaHga Kynpo”® mukapura TOPTUHI.

9-maL”.

] el [a]l W
1. What? When? Why? Van?

\
2. 'Where is the iable’? It is at.the Wall Y
3. What is therejn the classroom? 1ke
4. Therejire chairs and avench in it. . ™. N
5. 'What is therejan the "shelf? T e e {I _\
6. There is a vase on it. n -« «
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Tapxmnmacu:

Huma? KpauvoH? Hera? BaroH?

Cton “aeppa? Y peBop EéHnaa.
CuHppoa Huma 60p?

Y epha Kypcunap Ba ckamebika 60p.
>KaBoHaa Huma 60p?

YHoa ryngoH 6op.

oA ®WwN R

TanabanapHUHr MycTaJ  uvLIawsiapm
yuyH 9-mMawBga KypcaTma

Maxcyc cypo” ranHuUHr rpamMmMaTuka Ba oxaHrga wudoaa-
naHuwmn. Maxcyc cypo™ ran what, where, why, when 6wunaH
6ownaHaay Ba >kaBob Tynwu®, aHU” Mab/lyMOT GepuLLIn Kepak.
ByHOalA rannap wWHrAmM3 Ba y36ek Twuinapuga rnacaloBun o”aHr
6unaH wupopganasagn. WHrnmsua [w] ToBywwm Tanadgdys
aTunaétraHga nabnap udydyaiATupuiagn Ba uuca YHAW To-
BYLUMHN Te3da atatub, oxupru [-N] TOBYLWMWHM 4y3ubpol,
amATnw kepak [wen].

Y3-y3VHIM3HN . OMHara uapab TekwupuHr: [wen— vaen].
AVDTOHMHUHE  6UpUHYM  “mcmuHK  [wai] cysmga  4y3mbpo™;,
aATVHI. Maw”™Hu Yy~ METraHMHIn3ga 0~aHrHUHI rpaguk undo-
JanaHnwmngad oiAgaNaHVHT.

VIHrnu3uya Xymsiagarm OupuHYM  ypry onraH  OyrvHHu
y3bekuara KaparaHga ”opupo”™ caTxga aATUHr. Maxcyc
CypoK® ranga nacalBYM O”aHI [Aaaus, "aTbUiA 0XaHrga >ka-—
paHrnaww kepak. an opacupga. there [3£3] cy3nHWM anoxuga
aLATMaHT.

Mpennor Ba o/IMOLUMIAPHU XXYyMJIa oxupuga c3 6upukmacu
6ynué y™mnuwura a’amusaT GepuHr:

Mpegsior ano™mpga “arTvedr” aATWIMWLKM KepaK. ByTyH
XyMAaHW aATUWpaH aBBan [B, va:z, onit] ~MCMMHM MaLLK,
annuHr.  MpepgnorHu  ano™mpa "aTTuUMpoK alATWHr. BelumHun
Xymsaga on the shelf cys 6upukmacuga [n] ToBywmgaH
KebinH Tuw opanurn [3] ToBywM KenraHn y4dyH, TWINHIU3HU
YUYUHU "opyn TUwIapuHrmsra ~ybamb [n] ToBywunHM Tanad-
y3 KuUAraHOeK atATUvHI.
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Arap ketnHrn cy3 yHnu “apg 6unaH 6ownaHca, there is

fa [r] Hv Tanaddys aTuw Kepak.

1, 4-MabliWwlapHN SIKKa-siIKKa TapTubga Tekwwupuniagn. Ta-
nabanapHUHr padTapuga TonwupuamaraH Basudanap 6enrn-
naHagn. JonraH Ba’T pgasomuga 5 Ba 6, 7-mawMiapHu
OVKTopaaH cyHr “aiATapuniagw.

K,alATapyHr:

Typ
eyFHH- I 1 1l v
napun
YHnunap- _ YHnwunap-
i g YOOI
BUTAEK AL AL TOHI N
Y \mnnwn y y ;yKWILLn
YHNN+yH- YHNN+yH-
pouHNkmn  pgow +C'r" YHAM+"r", YHwm+'r’+
Oapd malAguran 6$VmvalAgn), yHm y*mnmami -
"e"  ("r" yHIMN+YH- +'r"+yHoow  gmradH te" |
6ynmaiagy)  gow-+yHaoL
a [ei] >bate iec] >hat [a2] MNard [¢;a] care
\late fat far Nare 1
ou] vhope 3] Nor
0 [ ]tno P [3]hot [=] 4hom [3:] muore 1
" [u] ~nule 1] vhut [3:] hurt [jue]fure
Nune xcut fur \pure
e [] \*\;’izte [€] 4pen [a:] ther [ia] *ere
[ai] dike [l kiss [a:] >sir [aid] ,hire f
ey wtype \ymn myrtle Styre 1

Kylamgaru >xkagBanga OGepunraH "a" “ap@uHUHIE  6ouwia
YHAWNap Ba yHAowslap 6upukmacnga SUnnavwmHu y MTyBUmM
bupranvrnga Taxsava OUWIVHE Ba Y™VIHT.
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YHnn

"a" 3MaptuHM 6owa  yHAwunap

Ba yHAowap 6uprMkMacuga y mavwin.

||
Aapdnap

ai

[ei]
ay
a+bl feil
-nce
-nt
a+ -st .
“k [a]
-Ss
-th
au .
aw 31
1
a+lIt
1
Ik [o=
wa-+r [O]
qua-+r lot]
wa-— [o]
MpammaTuka

YAMTYBUM Bupranurnga uviisiat
YUYH mMuconsiap

,main (acocuia), <hain (3aHXxup), Kouga-
OaH Taw apu: [e]”aid (atATraH agn) 4day
(KyH), "say (alATMOK), “vay (PAyn).
.table (cton), .cable (ka6enb).

4ance (yiiHamod, (France (®apaHrucToH)
;plant (yemmnuk), can’t LUnna onmacnuk).
bast (yTraH), dast (Tes).

Nisk (cypamod.

,class (cuH®), Hrass (yT).

“bath (BaHHa), jiath (tayn).

,author (myannug), XAugust (asrycr).
saw (KypraH aau), Maw (KOHYH).

xall (>*amwma), (fall (HAvumnmod, xall (6a-
naHAa)

(Salt (Ty3).

.walk (calap 3Tmok), .talk (ransawmok).
(Warm  (unug, ,war  (ypyw), >xwvam
(oroxs/1aHTUPMOK)

.quarter Tkworta] (4opak).

was (bynraH sgum), want (xo“namodg,
.watch (coaT).

Maxcyc CaBOSIHUHI Ty3Unu

Maxcyc caBos1 ranHWHr 6upop 6ynarura Termwnv 6ynaawm;
what — Huma, “aHpai4A, when — "a4yoH, where — uaepga,
how — “aHgatd, how many (much) — K;aH4a, why — Humara

Ba 6ow”a cypo”™ cysnap 6wunaH 6owiaHaawn.

ByHgata cypo”

ranfapHUHr >asobu TyrwmK;, 6ynagm Ba Cy3 TapTubm papak
rangarngek o6ynvum Kepak.

Where do you study? | study at the University.

There is, there are KoHcTpyKuusasfapu

ByHOAA KOHCTpyKUUssiap 6Upop KUM EKu 6Upop HUMaHU
Naepgaaup 60p kM AYMIMIMHW KypcaTull YUyH UWnaTuiagw.
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VHrnm3 Twwgarn 6yHOoalA ranslapHu TapXuma uuiradga
ran oxmpugaH, SbHA YpUH “onvpaH 6Gowiniall  Kepak.

There is a lamp on the table Ctonga namna 6op.

There is, there are KoHCTpyKuuanapugaruv @ebs ~ap Xusn
3aMOH opmasiapy Ba Mogan debsisiap 6unaH  MwnaTUAnWN
MYMKWH.

BupHeuTa Hapca, npeAMeT/IapHM TacBuparaHga rangarv
GUPUHYM 3ra KabAcu coHAa WLWIaTWca, Kecum 3%aMm ylla coHAa
vwnaTuiagw.

There is a book and a lot of pens on the table — Cton
ycTnga KuMTo6 Ba Kyn pydkanap 6op.

There is, there are KOHCTPyKUUAN
rannapga cys TapTubu.

bynuwnn ran Cypoi® ran Bynuucus ran

There is a pen in Is there a pen in There is no pen
the box the box? in the box.

AYHAMparn ransapHu TapXxuma OUIVHL:

There are a lot of wide rivers in Europe.

There are eleven new words in the text. There is a
bridge across the river. There are five apples on our table.
There is a railway near our city. There are two ships in
the mouth of the river. There are twelve sheets in the
child’s notebook.

(There is, there are KoOHCTpyKuusnapn 3%a&umga Tyan?
Mab/TlyMOT [apC/IMKHUMHI acocuIA Kypcupa 6epusiraH).

On, at, of npepsornapn

Ywbéy papcoa “ynnaHraH avipum  NpeasiorniapHu  Kypmo
yn*amus.

a) on npeasiorn KynuH4a ycTuaa Ba -ra, —-[a Kylivm4anap
épaaMuaa Tapkuma KwmHaonm Ba 6upop npegmMeTHU 6upop
Hapca ycTura “YAUWHW EKN YyCcTuAaa 3KaH/IMIMHKM KypcaTaaw.

The lamp is on the table Jlamna cTon ycTtuaa.

(Jlamna cTonpga).

London is on the Thames NoHpoH Temsaga  (KotA-
nawiran).
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Put the book on the table KnTobHM cTonra Ky
(KnTobHM cTONMHM  ycTura

KYW).

6) at npegnorn  “aepga, i"aepra caBosira  >kaBob
6ynaguraH oT/lap onavdaH uwnaTunagn, npegMeTHU  6upop
HapcaHWHI éHnaa, numpa Ba -ra, -4a Kylwumyasiapu 6unaH
6epuniagn. at npeg/sormM in npegsiorvra  “MaparaHga  KeHrpot
YXOAHW TacBup/iatAan.

They are at school Ynap maktabga

Ann is at the table AHHa cTOoN EHuaa.

They look at the wap Ynap xapuTara “apaiAgun-
nap.

B) of npegnorm 6wmpop HapcaHW KUMIragup, HuUMaragup
TErUWAN  3KaHNUTMHU  Bungmpagn, ys6ek Twamvga “apatrud
Kenuuuruga (-HuHr) 6epunagu.

The centre of the town LLa”apHUHT MapKasu.
This side of the river [AapéHNHr 6y TOMOHW.

Yia Basudacu

5, 6, 7-MauwiapHM KOHTPOMb (TeKwupuw) YydyyH Yy~ unb
KeNIHr. 8, 9-maw”napHu TakpopnaHr. KypcaTmanapgaH ¢oitA-
[aTaHUHE, MawWMIapHUHE TapxknmanapHn égnadr. [-3], [-Z]
NapHN  KYUWMG YKUWHW - ypraHWHr. FpaMmMaTukK  mMaTepuasiHv
TaliépnaHr Ba Mall1apHU GaXKapuHT.

LESSON 5

[Aape maB3ycn: CanomMnavHUHE o3"aHrga wvdoaanaHn-
wr. 10-maw™HM  y~mw. WHrnamsuwa [ ] ToBywm. 5, 6,
7-MaWK;IapHN  TEKWMPULL  yYyH yuul. YiAa BasudacuHu
cypaw: 8, 9-mabinyrap. "A Visit" mMaTHUHU y*;uw. "O" yHn
3MapmHM  6owMa  yHIM  Ba  yHAowl  3"apd 6mpukmanapu
6unaH yKuw uonganapu.

MpammaTmka: The Continuous Tenses
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10-maviy. (Y nTyBUM Gupranmrmnga 6axapusiagn).

1Good morning!

Canom! (spTasiabku casiomnaluuil).
'What are you ~doing here?

Cns 6y epgoa HMMa “uvnasancms?
'Whom were they waiting for?
Ynap KUMHW KyTuwaéTraH 3an?
'Why'isn’t heglistening (o us?
Huma yuyyH y 6U3HU 3WMTMasanTu?
'What was she Rooking at?

Y Humara "apaétraH 3an?
'‘Good-bye.

Xaiap.

;That,girl |'learns the 'thirty-first German
Nesson.

Y "3 yTTn3 GUPMHUYM OSIMOHYA OapCHU
ypraHmo™aa.

TANABANAPHUHIT MYCTAK.UN ULWLITALWNAPA
YUYH 10-MAIIIK*KJA KYPCATMA

MHrnn3 Ba Yy36ek Twunnapmga 6ump-6upuHU  KypuliraHga
casioMmalmi o3"aHrm 6up xXwa, nacalBYU 0"aHrga atATwiaaw.
JIleKVH KynuH4Ya WHIM3 Tuanga xapnawmwga KyTapusyBuu
ofaHr  “ynnaHwnué, aduHuWw  o™aHruHm  Gepagu. Arap
cy3noBumaiap 6up ympra Eku Xyga Kyn BatT alapunn’k;a
Maxbyp O6yncanap, nacatoBYUM 03"aHr "ynnaHagu. Y36ek Tu-
nnpa 3%ap *aHOpA 3%onatga 3'am macaloB4UM 03%aHr MyrislaHagw.

fo] ToBywwuHM Tanadgys “mnaétraHga Or3vHrM3HW OYUHT,
MacTKU >XarMHrM3HW TywupuHr: doing [9] ToBywwm [n] ra
yxwab uonmacuH. OpMHara ”apaHr, OrF3WHIU3HW 04Kb, Tun
YUYUHW NACTKU 014, TULMaPUHIN3HU WNAmM3Ura TEeKU3VHr (sHa
6up 6op TeKWMpmb KypuHr), Oy TOBYLUHW Tanapdys 3TaéT-
raHga TWIHWHE 0p*;a ~MCMW OMLUOK; TaHrfalara Tervswiagw,
3"aBo o0™MMKM 3ca' 6ypyH Oywnurmn op”anu ytagn. WVHrnusda
[0] ToBywmn “atTn® 6ynuumn Kepak (NekvH ysbekda [Hr]
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TOBYLWIN toMLWOLAVP. TOBYLUHW OBO3WHIMU3HW Oy/iMacaaH OxXuc-—
Ta Tanapgpys AuamHr. OpTuuya Ky4daHuw Tycwia  onmb
Kcnné ysbekuya [Hr] 6ynmb vonagw.

Cy3 6upmkmacm "to us" pga npegsiorHy ano™maa axpartumb
abkATyHr. That girl learns the thirty first German lesson,
xymnacupa [a] ToBywmHM Tanaddys sTaéTtraHza YHIM TOBYLU
cmdaTn  éHmnpgarn yHAOW TOBYLIap Tabcupuaa Y3rapMacuH.
[g] ToBywwmHM uatTUy  Tanapgpys auwvHr. [ga:l] cy3uHn
aTaéTraHga yHnu ToByw [0] ra yxwamacuH. TOBYLUHMU
ano™mpa atAtn6 [e€] ToBywunHWM uywmHr.  JleknH [B9:ti fg:st]
cy3 Oupukmacnmparn [3] ToBywun [e] ra yxwamacuH; XaTo
Mnmacnnkka “apakaT uyuwamb  [9:j TOBYLWMHM MacT  0BO3
6unaH [o] ra yxwaTtmb6 aATWHr. "German" cy3uga, toLopu
NabnHrusHM acrta touopn KyTapmb [€] ToBywmMHW can uyLmb
[9=] ToBywMHM u4y3mbpoy, 6GanaHg, 0BO3 OWIaH ALATVHI.

WyHoata  kumb  [19:nzj3e] cy3 6upukmacuga  [zcSlhh
y3apo 6ornaétraHga Tvw op”a ToBYyWMU [Z] HM Tuw opanuru
ToBYWWX ra O6wunaH y3srapTvpmaHr. Twuw op”a TOBYLUWHWU
Tanapdys unmb, KenH TWINHIU3HUHE YUUHW TULLIAPUHINS
opacura uyiaMb Twuw OpUANIN TOBYLUMHW Tanaddys OUIVHE,
OMiHara uapab Y3MHIU3HU TEeKLIVPUHT.

A  VISIT pgrnanormHn kuputuw. MarHMT neHTacugad
otipganaHnnaoM Ba MaTH y36eK Twaura Tapkuma “ManHagw.

Yuuw uonpanapu

YIAnparn kagpanga GepynraH "o" Aap@UHUHE YHAM Ba
yHOow “apd GupuKManapu 6unaH  YUWIULWWHA - YUUTYBUA
Gupranrnaa Tauna OWIVHE, YUUHT Ba Cy3flapHU E4J1aHr.

YHAu "0" 3MappuHu yHAM Ba yHAowWw “apd 6upukmanapu
6unaH yuunumuwn.

Aapth-  Yuunm-  YMUTyBUM Guprannrnga y~ v ydyyH mu- |

nap wm connap

Jold — atATtraH, %ld — uapn, 3acku, %o!d — |
o+ld COBYL|,
oa [on] “coat — nasnbTO, >S0ap — COBYH, 4oat —
ow LigtAny,

tgrow — ycMmokK, .jslomy — cekunH
thow — uo3up, Aow — uaHgatd, al“ow —

ow pyxcaT 6epMoK;.
ou [ ajout — Typpucupa, %ut — Tawuapy,
house — yt1
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Xapt- Yumnm- Y/ UTyBUM OGupranurnga y~uil ydyH MuU-

nap i
00+r
ou+r (0]
wo+r ra:l
o] [n:]
[n:]
00
[v]
wo [n]
o .
o [0i]
pammaTuka
Oe-biJHHHTr
maKJUiapn to

connap

xdoor — awwunk, Xloor — non, ~aBart.
~course — Kypc, ,your — CU3HUHr, Jfour —
TYpT.

,work — nw, “~world — ayHé, .word — cys3.
,do— 6adkapMoK;, ynove — “~apakaTt ~uUamMmod,
~ose — MyKOTMOK

Vfood — oB”™aT, 4poon — uyowLw, 4yuoon —
olA.

,blood [A |— KoOH (KOMgagaH Tawkapu).
wook — kut06, Jook — uyapamo”, Voot —
0EK Taru

‘woman — aén, .wolf — 6ypu.

Xxoin — TaHra, \8oil — 3amMuH, ,noise —
WoB™MH, oy — yrun 6ona, Joy — Xyp-
caHAuYNNIUK,

The Continuous Tenses

Continuous (Present, Past, Future) 33moh

be epaaM™ (jje-bjra Ba acocHii (jei>jiHHHr

CH(j3aTfloux 1 cj)opMacH epaaMH”a Ty3HJiaan.

to be + Participle |

Bynmwnan waknm

1. He is translating the Y MaTHHU TapXuma K;una-
text ANTU.

2. He was translating the Y MaTHHW TapXuma “unna-
text. éTraH 3gu.

3.He will be translating Y MaTHHU Tap>XXuma uuna-
the text. étraH O6ynagu.

Cypo” uiakKJiH

1. Is he translating the text?
2. Was he translating the text?
he be translating the text?

3. Will
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Bynuwcunus waknm

1. He is not translating the text.

2. He was not translating the text.

3. He will not be translating the text.

PebnHMHI Continuous 3aMOH rypyxnapuga uw-3~apakaTHu
3M03up, yTraH éKu Kenacu 3amMOHfaH OUPUHKUHT aow, 6up
BaTaa OakapunaéTraHuMHW, [aBOM 3TaéTraHWHW o6ungmpagu.

The Present Continuous Tense wuw-3"apakaTHU >"03up, LYy
BauTaa OakapunaétraHMHW KypcaTagu.

We are reading and translating the text — Bus >;03mp
MaTHHU Yy~ ManmMum3 Ba TapXuma ~Mnnasnmus.

The Past Continuous Tense wuw-3apKaTHW yTraH 3amoHpja
aHu” 6up nanTaa 6akapuaraHWHW KypcaTagu:

a) BaTU aHWK; KypcaTinagu:

He was making his report Y y3 wMabpy3acuHu coat

at seven o’'clock eTTuga “~uvnaétraH sam

6) ranpgarn 6ow”a uwW-3"apakaTHUHI yTraH 3amMoHja 6a-
xapunmwmn 6unaH 6ornMNMIUIMHKM  KypcaTraHga:

Tom was writing a letter MeH XxoHara KupraHumpga
when | entered the room Tom xaT é€3aéTraH 34u

The Future Continuous Tense wuw-"~apakaTHW Kena>kakja
aHvK; 6up Ba"Tga 6akapuamwuga wuvwnaTunagn:
a) aHW, nanWTn Kypcatunagu:

He will be translating the text Y coart Typrga MaTHHW Tap-
at four o’clock XXnma “nnaétraH 6ynaau.

6) Kenakakpgarun wuw-3"apakatra 6ornm” o6ynagu.

He will be translating the text MeH yiira kenraHumpga vy
when | come home MaTHHU Tap>Xunma Kunaet-
raH O6ynagu.
(The Continuous Tenses 3™a”mga acocuii “ucmpa 6atadcun
6epunraH)
KNyliparn mawi™MnapHu 6akapuHr

Y36ek Tunura TapXkXuma AUAUHT:

He is singing my favourite song.

They are playing tennis.

Is she taking a course in geography?

I shall be waiting for you at 6 o’'clock tomorrow.
What will you be doing tomorrow at two o’clock?

GA LN e
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6. He was working all the afternoon yesterday.

7. Bob was reading a book when his sister entered the
room.

8. Who was the girl you were dancing with?

CaBonnapra >aBo6 6epuHr:

HamyHa:

A: Who is reading your article? (my professor)

B: My professor is.

A: What are you reading? (the book)

B: | am reading the book.

1. Who is checking the result? (the students)

2. Who is developing these ideas? (a group of scientists)
3. Who was showing them the new machine? (the

students)

4. What will you be doing at two o’clock tomorrow?
(writing a letter)

5. Whom were you speaking to when | saw you? (a
foreign scientist)

Y Basudacu:

10-MaWwyHM yumHr Ba 8, 9-mawuynapHM KOHTPONb yuuuwira
TaliépnaHr "A Visit" gnanorMHu MarHUT neHTacupaH SLWUTUHT.
Yunw uyoupanapuHii, rpaMmMaTtuK MaTepuanHu éanaHr Ba
ManHYyTPHU OGaXKapuHr.

LESSON 6

Oape maB3ycu, Tacauy — CypoK; FanHWHC rpaMmmMmartuka,
oNaHrga wudoganaHnwmn, yHu ll-manwpa mycta”Kkamnald.
"A Visit" gnanbrnHun yuuwra ypratuul.

YW Basudacu: 10-MallK;HM TeKWuMpuwl (cyparu).

8, 9-MallK;NapHN KOHTPONb YyuuLll. YK;UW KoujganapuHu
TekwWupuw. "e" yHAU “apdpuHM 6owua YHAUM Ba yHAOLW
uapd O6upukmanapm 6unaH yuumw uouganapuHm KUPUTULL.
"A° CALCULATOR" MaTHUHWKU ypraHuw YyuyyH MarHmt
NIEHTAaCHU 3WUTULL Ba YHWU Tap>XXuma UuanL.

pammaTunka: bynmwcmni rannap.
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Tacon”™ — cypor¢c ranHWHr rpammartumka
Ba o”aHrga wudoganaHnwn.

Tacan”™ — cypor¢ ran WKKU “~ncmpaH Ty3unagn: 6upuHun
K;UucMm 6ynmnwinm  éxkm 6ynuuicui gapak rangaH Ba WKKUHYN
umucMu  mncNaptmpunraH ymymuini cypor¢ ran 6ynaaun. Arap
ranHUHr BUPUHYKM ~ncMmm 6°auwnnm 6ynca, UKKUHYU UCMU
umck;a 6yTwmn3 ran 6ynagwu.

Tacagn”~— cypor¢ ranra >aBob6 O6ynuuwnun éEknm 6ynnicus
6ynn6, ”umck;a waknga antumnagu.

11 -mawy,.
(Yk,utyBUM OGupranurmnga 6axkapwunagwn).

'fjane is his ,sisterf£,isn't she? |
Yes,E£she 4s. Wo,E£she Jsn't |
'‘Jane Xsn’'t his ~ister”is she? |
vNo,fshe vsn't *Yes she 7is. |
Tap>xxuma:

XXeHsA YHWHT omacu (CUHrAucuK), wWyHaalh amacmu?
Oa. fiyre.
XXeHsi YHWHT onacu (CUHIAUCK) 3mac, LWyHAanmMu?
Tyrc. Aa.

Tana6anapHWHI MycTa”™un uwnawnapu
yuyyH ll-mawBpa Kypcatma

Tacan”™ — cypor¢ ran MabHO >XuUtatungaH HyTMga WKKU
K;ucmra 6ynuHagu: 6MpMHYM ~MCMM NacalByu o”aHr 6unaH,
UKKWUHYN Ccyporc “~MCMMU 3ca K3Hrapuiysum o”aHr 6unaH
Tanagdys unvHagu.

Tacgn”™ — cypor¢ ranpga ypFy onraH cysnapHu ano™unpa
NaliTapuHr, KeWWH nacawBYM Ba KyTapuinyBuYm o aHrnapga
ranHn Tanaddys AUANHT.

"A VISIT" punanorura KypcaTMa.

AvanorHn y~mnwpaH aBBan Tanapdys asTuwga  MiivH
ANraH cysnapHu yTmTyBuM OGupranukpga “~ammaHrmi b6upra-
wkaa, cyHrpa Tanabanap ysnapu anomnpa-ano™mnpa wuvwnabé
| luk;nwnapn  3apyp: [ seenfad], [mistal, [ misiz], [piti],
irait]. '

\ O”MaHrfnapHuWHr vwnatuanwmnra a™~amuaTt 6epub >xymnanap-

Wr ~aiTapunwnuHn Ba cy3 OUpPUKManapuHu AuUKTOopAaH

yr >Xyp 6ynu6 yrcm-yBuM HasopaTum ocTtumga "anTapuHr.

(
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MaiiHOCHHH TyinyHraHHHrn3HH TeKniHpnm ynyH AnajiorHH
3iiiHTraHHHrH3,naH cyHr caBOjuiapra *aBo6 6epHHTr.

A VISIT [evizit]

—vHallo, , Betty.

— 'Good afternoon, Mr. Mhite.

—'is Doctor /Sandford, in?

—,N O, he\sn’t. Doctor ,Sandford is still in the shospital.

— *Is Mrs. ,Sandford at home?

—,NO, she vsn't. *Mrs. /Sandford is put. She is in the
park with NBenny.

— And old Mrs. ,Sandford 'isn’t Nvell.

— Oh, 'that's a ,pity. 'What's the ~matter?

— It’s a 'bad Nold. She is'better to,day. I'm 'so \sorry
Mr. Sandford'isn't at vhome ,yet.

—'That’s all-right. Remember me to Mrs./Sandford.

— Yes, Mr. .White.

— So'long them /Betty.

— So'long Mr. ,White.

Questions

1.'Why isn’t 'Doctor 'Sandford Nn?

2.'is Mrs.'Sandford at/home or is she xout?

3. With 'whom is she in the >park?

4. 'What's the 'matter with 'old Mrs. VSandford?

5.'is'old Mrs.'Sandford ~worse or is she ~better today?

6.'Who is so sorry that Mr. Sandford isn’'t at home
yet?

y~Hin j$OM,aacn

"E" yHjm 3Map4HHH 6o0ini*a ymiH Ba yHflorn >;apc)
6npHKMaJdiapH 6miaH y~HjmiiiHHH ym6y xajBajiaa
yi"HTyBMH Snpra”HrHaa Ta”jnui KHJiHHr Ba yiyHHr:

Xapcj)-
~aptfc- jiapHHbD y*"HTyBHH 6HpriuiHrHfla Hinjiam
jiap y~AH- ynyH MHCO/iJiap
jimiiih
wea — toh, Meaf — 6Gapr, .meat — rynrr, free
ea . — 030a, three — yn, deep — qyigyp (i~oHfla-
ee [i:] AaH TamK;apH): >head [e] — 60m, .bread —

HOH.
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[h] t \ceiling — wndT, \weize — ywinab onmou,

ei -
Tell reighty — cakcoH.
jk i .earth — ep, ~heard — 3wunTraH
ea+r
L »wear — KUMNHMOK, .tear — ANPTMOK
,engineer — myxaHguc, vhear — swmnTtmouy,
ee+r [ia] g yxana H

»clear — TywyHapiin

»flew —yuraH, 4hew — uvaiiHamon, \chewing-

ew [_"”.] gum — cayud, jiew — AHrmn, knew — 6uaraH,
lu] 4ew — 03.

FpammaTmnka:

Bynuwcns rannap

VIHrM3 tunnga 6ynniuicu3 MabHOHW aHrnatull yyyH ranga
hauyat 6up MapTa MHKOp cy3 uynnaHagu. Arap ranga 6onua
MHKOp cy3 6ynmaca Ba (ebNl MHKOP MabHOHW'aHrnatca not
loKnamacu ebngaH KelinH uynnaHunagu. ByHpgali rannap
6ynMuicus rannap fgeinnaau.

I do not know him MeH yHW 6unmarimaH.

Arap ranga WMHKoOp cy3 6ynca, debn 6ynuwnm dgopmaja
6ynagu.

Nobody knows him. YHU uedy KuMm 6unmangwu.

OHI Kyn KynnaHunaguraH MHKOp cysnap: never [peva] — ey
uayoH, nobody [noubadi] — ue4y kum, nothing [>nBig] —
~ey Hapca, no [nown] — Wyy. By cy3napHu acga caunadr.

YUWHT Ba TapXuma UUIUHT:

There are no parks in this part of the city. There is
no library near the house. We have no foreign books. He
listens to nobody. Nobody likes ethis animal. The boy has
no black pencil. | never dance. She has no yellow dresses.
She lives in Moscow, doesn’t she? Yes, she does. He doesn’t
work at the University, does he? No, he doesn’'t. His sister
is a doctor, isn’'t she? Yes, she is. They have a lot of
English books, haven’'t they? Yes, they have. The weather
is fine, isn’'t it. Yes, it is.

Y Basudgacum 10, 1ll-manwnapHu Ba "A Visit" gmanornHu
KOHTPONb YyuUMLW Yy4YyH TalépnaHr. Yuumw uounganapm Ba
rpaMmmMaTUK MaTepuanHu éanaHr. FpammaTmkK mMannyrapHu é3ma
6a>kapuHr. "A CULCU.LATOR™" MaTHUHN AWUTUHT,
Cy3napuHun éanaHr Ba TapXXuma AUANHT.
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LESSON 7

Nape maB3ycu: "A CULCULATOR" MaTHUHU KUPUTULL,
y~uuwra ypratuw Ba YHUHT o”aHr ndoganaHUWMHW Taaun
mamw. 8, 9, 10, 1ll-maw”™napHu A“aliTapuw. "A  Visit"
AvanormHm  uahTapuw. Y/~ NompjanapuHm - TdewmnpuL.
MHrnns andaBUTUHM "aiTapuLl.

pammaTumka: The Past Indefinite Tense.

Look and Read:

A CALCULATOR
OPERATIONS ON NUMBERS

d|sp|ay 6 2 5 19 6 o 3
clear square root

—percentage

3 LLI L
mmimmm ,mathematical

symbols
B W W E

/
decirmal ram ra GE
eCl
point

A CALCULATOR-

(This calctJIator conlsists of a$plastic"ase electronic/circuits
a display and ‘'twenty >eys. The ‘plastic ‘case contains
"patteries. The'keys include the/digit keys'one'decimal”®, point
key and 7so on. The keys are arranged in Xive ~columns and
‘five wows. The (middle ,row comprises'three/digits and the
(multiplication wsign. The number in the display contains ’eight
tdigits.
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"A Calculator” maTHu yctupga unwnaw ydyyH KypcaTMa.

"A Calculator" MaTHUHM y™umwpgaH aBBan ~UMH Gynrad
cy3 Ba wubopanapHu x@mma 6upranmkga >Xyp 6ynm6 Ba
ano™npa-anoxunga 7/K;uTyBuMm 6unaH uwnab 4ynmMwm  Kepak:
[displei], [xlid], T1,did3it], [Mesimal], [dkwee], [pasentidaj,
[ me eidneetikl], [simbalj

BouHra cjtanapmrar ycnnamT o”aHrMHM am Tasnun ~“mnunu
Nno3nmM.

MaTHHUK Tanabanap (MaHfaW TyLyHraHnIuknapubin yrecmyB-
un ~yhupgaru casonnap épgaMmuga aHwnaniawn.

1. What does the calculator consist of?
How many digits are there in the display?
Does the calculator contain a display?

2

3

4. How many keys does the calculator contain?

5. Does the calculator consist of twenty or thirty keys?
6

. Which keys does the middle row comprise?

pammaTukKa:

The Past Indefinite Tense

By 3amoHga uwnatuaraH debanap uvw ~apakaTHW 3nnraH
3amMoHaa 6aapunraHuHwm Kypcatagn., ®ebvnnap yrraH 3amoH
waKknnapummHr Kah ycynga sdcanmwmnra Kypa Tyrpm Ba
HOTyFpH ebnnap pe6 artanagmraH WKKW KaTTa Trypyxra
6ynnHagwn.

VHrnn3 tunuparn desvnnapHuHr Kyn k,ucmu TYi-py cdebn-
napavp.

HoTyTpu debnnap ¢a”at MKKWM t03ra g MHAUP.

Tyrpn cebnnapgaH yTraH 3amMoH wWakKninm gebn Hernsmra
-d, (-ed) swwumuacu igymmn 6GunaH sfcanagu:

to translate He translated

(Tap>xuma kngmod, (Y Tap>xuma ~unaraH sgwn).



YTraH 3amoBpa wuwnatuaraH debnnap Lwaxe Ba coHja
ysrapmaiign. HoTyrpu debnnapgaH yTraH 3amMoH 60oHWa
vynnap 6unaH sAcanagn (JapCAMKHWHI oxupru 6eTnapura
LapaHr).

do — did; make — made; spend — spent.

YTraH 3amMOH UYyLWIWMYacu >KapaHrnn yHpowggaH €KW YH-
nnpaH kKeimH kenraHga [d] ge6 yuumnagun (stayed); >kapaHrcus
yHAoOW AAaH — KeWWH [t] mnpe6 asked yuwunagm; t Ba d
3™apcnapupgaH kerivH [id] gne6 wanted yuwunagwu.

The Past Indefinite Tense pga wwnatuaraH cypou Ba
6ynnwens ran did (do HUHr yTraH 3amMoHun) épgamuga (Lamma
waxefga 6MpNMK Ba KYNAWK YYYH) sdcanagwm, acocuii cebn to
loKnamacucus uynnaHagu.

Did he work last week? Y yTraH xaptaga wwna-
anmn?

He did not work last week Y yTraH xaTtaga wuwna-
Magun.

(The Past Indefiunite Tense “ayunpa AapCAUKHWUHI acocuii
uncmupga 6epunraH)

Y HAHT Ba TapXuma UWUAUHT:

I worked in Moscow last year.

He opened the box yesterday.

The ship moved slowly. The motor worked well.

He showed all the animals. The foreign visitors wanted
to see our collective farm. A month ago they helped us in
our work. Did your friend enter the University last year?

The first lecture didn’'t begin at 9 o’clock yesterday.

Y BasudacH

"A Visit” gmnanormHun Ba "A Calculator® MaTHWHU Ha3o-
paTtnm yuyuwra TamépnaHr. Yuuuw uounganapuHu >xasob 6GepuLu
YUYYH UanTapuHr. FpammaTuK MaTepuanHu YUWUHT Ba ManuwiHu

6a>kapuHr.
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LESSON 8

fape wmaB3ycu: bapuya yTwuaraH wmannyrapHm KOHTPO/b
y™nw. "A Visit" guanormHn Ba "A Calculator” maTHUHNK
Hasopatanm y”~mw. "The Position of Women in Britian
Today" MaTHUHW KUPUTULL, _yK;uwra ypratvwl Ba o”aHr
npojanaHUWNHNHE Tasywnm. Yuuwl ~onjanapuHun Ba rpam-
MaTukKaHu “anTtapuil.

AHrM cy3 Ba mb6opanapHu y UTyBUMAAH KeliMH ~alTapuHr:

position [p”~zij'anjn maB”e

Britain [vworitnln BpuTtaHunsa

spend (spent) Impend, “pent] v capdgnamo”

take care (took care) [Meikjtuk kKe3] v ram”~ypamk K;uamon
vote [yout] v oBo3 6Gepmo”

own [pun] a xycycui

property [~Dropati] n mMynk

marriage [maerid3] n y#naHuw, a3pra Teruuw
make up (made up) [¢neik, 'meid x1p] v Ty3mo~,
6a>kapmo”

get (got) [get, got] v onmo”

World War jjwasM wD: >a”oH ypyLu

equal []:kwsl] a TeHr

industry [»nd/\stri] n caHoaTt

engineer S"endgi nia] n MyxaHpguc

money [vnAni] a nyn

same [tseim] a wyHpali, aliHaH

job [d 30b] n wnw

professional [pra fejanal] a myTaxaccucnmkka owup
lawyer [Mo:ja] n apgBokaTt, OlytoBuu

architect [a:kitekt] n apxuTeKTop

‘ journalism [ djatnalizm] n >ypHanuctuka

Ypry Ba o”aHrra a”amMuaT 6epub y*;uTyBuUMpaH KeWuH
MaTHHU Yy*;uHr. MaTHHWM Yy~ MéTraHga cTonHW 6up Mapompga
yepTnUG6 TYpPUHr. Oxmpmaa MaTHHU XKY(PT-XKYyPpT 6ynub y uHr.
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THE POSITION OF WOMEN IN BRITAIN TODAY.

Almost a 'hundred years'ago the position of 'women in
‘Britain was 'not 'equal to “nen. 'Women 'spent 'almost »all of
their ,lives in ‘'taking ‘care of children. They had 'no Vight
to wote. They could 'not 'even ‘own ~property in “marriage.
'Women 'got the 'right to wote after the 'First 'World “Natr.
'Other 'rights 'followed 'more slowly. Today ‘'women are 'still
not ~really ~equal in all respects.

In 'some ~industries “women make 'up abound half the
'labour MNorce. The 'food and ‘clothing ~industries are
examples. However women 'often get ess,money than ~nen
'‘even when they'do the'samejob. Thexpay,difference can
be as 'great as 'twenty percentage. In 1700 the ‘'only
professional yjobs open to,women were in Reaching. There
were 'no 'women ~lawyers (engineers or “architects. T~day
'women seem to ‘have the 'best professional '‘changes in
,education as 'teachers and processors in /medicine as
~doctors and in 4journalism.

KAyiinparn gebnnapHuU Y*pHHr Ba 3cAa caufiaHr:

be — was, were follow — followed

6ynmMoy, 6ynraH 3sau sprawimoL, — aprawiraH agu
spend — spent make — made

capd uyunmou,. capd umaraH 6axkapmou— 6GakapraH sgu
take — took seem — seemed

onMou, — onraH TylOnMoOU, — TYKNraH 3au
have — had write — wrote

60p — 6op 3aun é3mMou, — é3raH 3au

get — got win — won

oNMoOL, — OfraH IOTMOL, — OTraH 3au.

CaBonnapra maTHAaH >aBo6 6epuHr:
1. When were there great changes in Great Britain?
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2. Were women equal with men in their rights?

3. Did women get the right to vote after the First World
War or after the Second?

4. Did women often get less money than men for the
same job?

5. What professional changes have women got after 19007
6. When did women begin to win the top positions in
politics?

7. Are there any women in the government at present?

Y Basudoacu
"The Position of Women in Britain Today" maTHugaru
AHIM cy3fnapHu épnaHr. O”aHr 6enrmnapuvura r~apabd MarrHHu

YAMHI Ba y36eK Tuaura TapXuma [UINHT.
"A Calculator" MaTHUHM KOHTpPOAb Yy~ uwira TalépnaHr.
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Napcnap

| Lesson 1

liesson 2

| Lesson 3

| Lesson 4

| Lesson 5

lLesson 6

bownaHrny Kypcra Kupuwl UUCMUHUHI TemMaTUK pexkacu

MycTa-
c umn
a?—_ Yuntysumn O6upranmrnga b6axkapunagu- vl FrpammaTuk maTepuan
raH martepwuan y4yH
nap malLwL-
nap
Kupnw cy”6atn. dPoHeTUK Mawiyiap orT.
(P M) MHrnms ynnm Ba yHAoOLW ApTuknnap.
6 3"apcnapuHuHr yumnmwn. (I Ba Il Typ Kypcatuil
¢ 6yran) YHgow 3%apd 6GupUKManapuHmn onMoinapw.
yuuUanwm.
MacatoByKM 03"aHr.
YMyMuii cypok; ranga o™aHrHuUHr udogaa- To be debvn
naHuwun. MacatBYM GOCUUYIU >KaaBan. Indefinite Tenses pa
Xymna yprycu uyomgacu. Xymna BasHW. WHrans tuamparn papak ran-|
Yuuw uomganapu: Il Typ 6yraH. [apg Aa cys TapTubu. The Present!
6upukmanapuHm yuyunuwn ®M-3, 4, 5 1,2- Indefinite Tense
6 c OM YMyMUA cypor¢c ranHuHr Ty-l
annnwn. bByhipyy mannm. Ku-|
WNANK onMoLunapu.
In, to, by npegnornapun. Ca-1
HOK, Ba TapTwub6 coHnap.
AnbTepHaTUB cypoL ranga o”~aHrHm ugo- OTnapga Kyniuk, sranuk of-
6 o fanaHnwn.  1—5 &M cypaw. Yuuw 1 2 MOLINapu, CYyporc onMoLInapwu
. ;l,gm,qanapm. Ypry/;\mq)6er|Hp,aH ONAVHIN 53, ¢4|(/| Ba pasuw. To have debnu
TMHHN  yuunLl. npaBnT yctmga wuw- 5— o
N <DM—6, 7 The Indefinite Tenses pa.
Maxcyc cypoy ranga o”aHrHu wudogana- There is, there are kohct-
HUWK 9—dM. Y BasMBacuMHM cypall: 6— 7— PYKLUSCH;
6 c 6—7—<DM; 1—4 ®M KOHTpONb TOMLWIU- oM on. at. of
pyw. AndaBuT ycTuaa uwnaw. IV—Typ N (; no'rna "
6yruH. 8— oM. peAn pu.
CanomMnalwivWHWHE o”aHrga wudoganaHu-
10—®M. MHramzua [ ] TOBy'fu'_/" 5, 6, 8 9- The Continuons Tenses
6 c. 7—oM KOHTpoOabL yuunw. "A Visit" mart- ’¢0M
HUWW yTuw. YKuw uyoungacu: "0" yHAn
3MapthuHu 6owia yHAM Ba yHaow “apd
6upnkmanapu 6umnaH y~ mauin.
AXpaTunraH cypoy, ranHWHr o”aHrga
ndoganaHuwn. Il—d®M. Yii Basudacu.
10— ®M cypaw. 8, 9— d®M KOHTpONb 10- WHkop rannap
6 c yunw. "e" yHAnm >apdmHu Ba 6Gowupa &M

YHAW Ba YyHAow >ap OGupukmanapwu
6unaH yuuanwun "A Calculator" maTHUHNK
KNPUTULL.
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ACOCUWN KYPC

LESSON 1

doHeTuka: [W:-n-u:] ToOBYWNapun, puUTM Ba o™aHr
ycTnga winat.
Cy3 scaw: OT dcoBunm cydpdwukcnap: -er, -or, -tion,
-ment.
pammaTtuka: "To be", "to have" ddebanapuHu The
Indefinite Tenses pa wwnatunmwun. There is, there are
HN “aKTapuul.
MaTHnap ycTupga vwnaiu:
Text A: University
Education in Uzbekistan.
Text B: About My Family

EXERCISES, GRAMMAR NOTES, TEXTS

doHeTMKa

I. YAutyBum 6upranurmnga ~yihimparn rannapHu YLWUHT:

Come to %a.] Come to'tea with me.j Come to'tea'with
me by the 4ea.j'Do you agree to 'come to 'tea 'with me by
the/sea?] Yes, I~do.|'lf I'm /free 1'll'come to'tea with you
by the 4sea.j

YAUTYyHUM 6Gup ™Mapompga CTONHM ypub Typub putm Ba
o~aHr yctuga “aHgan wuvwnaw KepakKiuruHu, ysugaH €ku
ONKTOpAAaH KeMWH >XXyp 6ynmb >Kymna Ba TOBYLWINapHU Tyrpu
Tanaddys “umamw ydyii MeToaAuK KypcaTmanap 6epu6 6opaau.

AapCAMKHUHI 6ownaHrny ~“mcMmupgarn 72-6eTHU OUYUMHI Ba
"Position of Women in Britain Today" maTHMHMW gHa 6up
6op Tyrpm puTmM Ba ox@HxTta aman ~“Manbé Yy~ UHT.

Cy3 sdcauw

Cy3 dcoBUYM cydduUKcnapHU CY3HUHI oxumpura Aywuul
BocuTacmga sdAHra cysnap dcanagm: to teach (y™mnTmok;) —
teacher (y“utyBun), to work (nwnamodp — worker (uUw4n)
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Ywo6y papcga 6m3 aHr Kyn “ynnaHaguraH oOT Ba cudart
AcoBun cyddwunkcnapHn Kypmb uymnamms.

-er/or: proffessor — npodeccop, reader — KUTOGXOH

-tion: condition — wapouT, dictation — AWKTaHT

-ment: equipment — >xn”o3, development — puBO>XNaHWULL

1. Cy<M)HKCJiap -er, ment HuW debnnapra "ywmnb oi
SICaHTr:

a)

to play — yiinaMOK;

to write — e3Moi® to settle — ypHawmo”

to read — yi“HMo" to measure — yndyamo”
to train — Maui”™ Kkjhjimgf; to govern — 6owapmo”n
to describe — TacBHpnaMOi® to improve — axwimnamo”
to instruct — HyHajrrapMO”™ to achieve — apuwmo”

to act — j~apaKaxnaHMo”

b) -tion cyddunkcnHn debnnapra ywmb oOT SAcCaHr:

to create to invent

to educate to traslate
to form to transform
pammaTuka

To be, to have debnnapmHm The Indefinite Tenses pga
vwnatnnnwmn Ba there is, there are “ounganapn [apCAMKHWUHT
6ownaHrMy ~ucmura kKupuw o6ynmmmnpga 6GepunraH. (UKKUHYN,
YUYMHUYM Ba TYpTUHUYM pJdapcnapra ”“apaHr). 9Ham to be, to
have, there is/there are HUHr “~o3upru, yTraH, Kenacu 3amMOH
waknnapmHu “antapamus.

1. a) We... a large flat" ranupga debnHUHT ~"alicu
thbopmacnm wnwnatunagn? to have; have; has.

b) ~avicu ranpga "has" wwnatunagun?

1. We... a nice room.
2. They... a nice room.
3. He... a nice room.
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c) Kjaiicii ranaa "have" HuuiamnraflH?
1. She... an English book.

2. He... a newspaper.

3. We... a room in the hostel.

d)."l..r a lot of books" rarwaa ”ancn (Jjewi HiujiaTMjia-
fIH?

am;' is; have.

e) To be eKH to have $ei>JiHHH KepaKJiH cj>opMacMHM
TaHJia6 i“"yHHHr

1. He... a first year student.

2. He... a lot of Russian and Uzbek books.

3. The books... very interesting.

4. Mike... a large flat.

5. He... a lot of friends.

6. They... in Tashkent now.

IV. KjHwaarn ranjiapHH cypoij ~aMaa 6yjmuiCH3 ran-
jiapra aHJiaHTHpHHr

1. He has a sister.

2. They have a lot of English books.

3. Pete is at home.

4. They are students.

5. My flat is on the third floor.

6. He has a nice room.

7. You are in the first course.

8. My brother has a lot of friends at the University.

V. KjHHaarw ranjiapaarn ({je-bJiJiapHH Past Ba Future
Indefinite na HiujiaTHHTr:
a) 1. The teacher is at the classroom.
2. The doctor is at the hospital.
3. The clerk is at the office.
4. The worker is in the dining room.
b) 1. Are the children in the classroom?
Is the child in the garden?
Are the boys at the library?
Are you at the library too?
1. There is a bookshelf near the door.
There is a garden near the house.
There are two pictures on the wall.
There are five books on the table.
Is there a library at the University?
Is there a telephone in the dean’s office?

U A WNS AMODN
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7. There are no maps of the United States.
8. There aren’'t any paper on the desk.

VI. K”™HM/iani cypoi® ranjiapra to be @rebJiH Ba not
K>KJiaMacHHH HuuiaTnS, j*Hc™a mamma isn’t, aren’t, wasn’t,
won’t ae6 xaBo6 6epHHr

1. Is the train in the station?

Are the girls in the classroom?
Were the men in the car?
Will the boy be at school?
Was the boy near the door?

aprwN

VIl. TanjiapaarH to have (jje-bJiHHH Past Ba Future
Indefinite Tense M HuuiaTHHr
1. 1 have a book.
You have an exercise- book.
They have their English in the morning.
We have dur dinner at six o’clock every day.

Pon

VIIl. Cypon ranjiapra hhkop acaBo6mi hasn’t, haven’t,
hadn’t, won’t ae6 i™wcsja awTHHr.

Have you any idea about this film?

Has she a large family?

Had you a nice apartment in the city?

Shall I have your plan next week?

IX. Y36eK THJiura rapacwMa ipiJiHHr

There are some easy English texts.

There was a nice room in our flat.

There will be a set of pens and pencils on the table.
There is a beautiful theatre in our city.

X. Cypoij ranjiapra Ba yjiapHHHr ~wc”a xaBo6jiapnra
axaMMHT 6epuHr
to be (JjeidiH

a) Is this a book? Yes, it is.
No, it is not (it isn’t)
Was the text long? Yes, it was.
No, it was not (it wasn’t)
Will he be at the office? Yes, he will

No, he will not (he won't)
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To have (JjetjiH

b) Have you a lecture today? Yes, we have
No, we have not
(haven't)
Had she any English Yes, she had.
books?
No, she had not (hand’'t)
Shall | have this Yes, you will.
information?
No, you will not (won't)
There is, there are cy3 6upukmacu
c) Is there a lectere to day? Yes, there is.
No, there is not. (there
isn’t)
Were there seminars Yes, there were.
yesterday?
No, there were not.
(there weren't)
Will there be a lecture Yes, there will,
tomorrow?
No, there will not. (there
won't)
MATHJIAP YCTUAOA MNLUNALL
XI. KNylimparm cy3 Ba ub6opanapHu YUUMHI Ba 3cga
caunaHr

favourable [~feivarabl] wuynain

condition [kandijan JwwapouT
research [rixa:tj] wamwuii
necessary [¢lesisari] kepak

equipment [i

kwipmant] >(L,o3

library [vlaibreri] kyTy6xoHa

own [dun]

Laxcui

as a rule [xu:l] uompga 6yhinua
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ground floor [~MID:] nacTtkm ~aBat
well-lit ['‘wel?itj axwwn éputunraH
window [windoul pgepasa

foreign [Xrin] xopwxwuii

as well as wyHpal

a lot of kyn, 6up~aHua

prepare [pripea] Tanépnamo”
article [~artikl]] mauona

pay [(pei] Tynamo”

tuition-fee [tju: ijnjri:] y”~uw TYynosu
receive [riwi:v] ”~abyn ~uamo”
allowance [9,lauans 3 py~caTHoma
correspordence [(koris®pondans] cupt™u
evining course [~Mko:s] Keuku 6ynum
wish [twi/] xo”uw

opportunity [(3pattju:niti] AMKOHUAT
attend [atend] ~aTHamo”

cosist of [ken”sist] Tawkun TOoNMON
assistant-professor ¢daH Hom3oamn
advanced (edwa:nst] wnarapunaraH
take part [j)a:t] ~aTHawmo"

Text A
XI1I. MaTHHW amBpaTt 6unaH y”~MHr Ba Y3
YHUBEPCUTETUHIU3 TabiMMM 3akuga ~uncavya ”~MKos
TY3UHT

UNIVERSITY EDUCATION IN UZBEKISTAN

There are a number of Universities in Uzbekistan. They
are mainly in Tashkent, Samarkand, Fergana and Nukus.
Of these Tashkent University is the oldest one. As a rule
a University consists of a number of different departments.

The students of our University have favourable conditions
for study and research: they have necessary equipment,
laboratories and libraries. Each department has its own
library and reading rooms. The reading-rooms are on the
ground floor. They are large, well-lit with many windows.

82



There are Uzbek, Russian and foreign books, as well as
newspapers and magazines there. One can see a lot of
students in the reading-rooms before and after classes. They
can prepare for their lessons there, read articles and books.

Students pay no tuition fees and, what is more (6yHflaH
Tam”apn) they receive an allowance from the University.
There are also correspondence and evening courses for
those who wish to combine work and study. At these
courses all students have an opportunity to attend lectures
and to have Ilaboratory classes and consultations. The
teaching staff consists of professors, assistant-professors,
senior teachers and teachers. Advanced students can take
part in research.

XI11l. EMyHHflarH caBOjuiapra MaTHaaH i}50HjiaJiaHH6
>Kaiio6 6epHHr:

1. Are there many Universities in Uzbekistan?

2. Do the students of your University have good
conditions for study?

3. How many departments will there be at vyour
University?

4. Does your department have its own library?

5. What books are there at your library?

6. Did your students pay for their studies?

7. Did you receive an allowance from the University?

8. Were you a' correspondence or an evening time
student?

9. Will you take part in research?

X1V. flpe/uiorjiapra 3pTH60p 6epw6 ranjiapHH TapxcHMa

1 There were a lot of departments at Tashkent
University.

2. Our University consists of a number of different
departments.

3. The University will be at the end of the University
Avenue.

4. There are a lot of books on the shelf.

5. The book is in my bag.

6. There are various pencils in the box.
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Text B
XV. MaraHH yi“"HHr Ba rannpH6 6epHHTr:
ABOUT MY FAMILY

My name is Nodira. | am 19 years old. My father is
an engineer. My mother is a teacher. | have got two
brothers and a sister. My elder brother is a student. My
younger brother -is a scholboy. My little sister is only four
years old. We have a grandmother, but we have no
grandfather.

We live in the centre of Tashkent. Our house is a
four-storeyed building. Our flat is on the third floor. We
have three rooms: a living-room, a bedroom, and my father's
study. Besides there is a bathroom, a large kitchen and a
hall.

XVI. CaBOJiJdiapra Tyjin*; xcano6 6epHHTr:

How old are you?

What are your parents?

Have you got a sister and a brother?
What is your elder brother?

Have you got a grandmother?

Where was your house?

How many rooms are there in your flat?
Is your kitchen large?

PNOO A BN R

XVIIl. /.HajiorHH pojijiap oynma yKHHr

A.. — Is there a bookcase B — Yes, there is.

in your living room?

A. Are there any books B. Yes, quite a lot.

in it?

A. Are there any English B. Yes, there are some
books there?

A. What is there wunder B. .A radiator
the window?

A. Can you see it? B. No, | can't
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A. Why not? B. Because, it is behind

the sofa.
A. Is there anything on B. Yes, there is an ash-
the small table? tray.
A. Is there anything else B- Yes, there are some
on it? newspapers

A.. Do you like your B. Yes, | do.
living-room?

XVIII. ~Ayhinparn cy3 Ba wubopanapHu wuwnatub, y3

ounaHrm3 Ba YHAWMHIM3 “~auupa rarnvpuHr

parents — oTa-oHa

wife — padunka

husband — ap

cousin — >XUSH

aunt — xona, amma

to be bom — Tyrunmouy
cupboard — kuiinm >KaBOHU
uncle — amaku, Tora

my (his, her..) own room — MeHWHI (YHWUHT) XOHam
bathroom — OBUHUW XOHacKu
TV set — oliHas>KauoH .
comfortable — uynai
furniture — >xun3”o3

bookcase — kKuUT06 >XaBOHWU
sofa — guBaH

MycTaunn wuwnaw yyyH Basudanap
XIX. K,yhimgarun rannapHu 6ynumuicua ranra afaHTUPUHT:

1. Some students of the University are from Tashkent.
2. The University has a large library.

3. There are books in foreign languages at that library.
4. The students of the University have new equipment
their laboratories.

XX. K,ylingarn rannapHu cypol, rannapra ainaHTUpUHI:

1. There is no reference book on the table.
2. This department has its own building.
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3. My friend is a second year student.

4. That book was very interesting.

5. They have new instruments at their laboratory.

6. That girl will not be a student.

7. That young man is an engineer.

8. There was a new building in the street.

9. I had all -the necessary books for my studies.

10. This student was a member of the amateur dancing
circle.

LESSON 2

doHeTuKa: [a3 — e - D ]JToBywwu, putmMm Ba o”aHr yc-
Tnaa wvwnaw

Cy3 sacaw: -full, -less, -al, cudart acoBuu cyddukcnap.

FpammaTuKa: ®PebNHUHT acocuii opmanapu Ba ynap-
HUHI Tranpgarn Ba3udacu The Present Indefinite Tense
(Xo3mpru HoaHm”™ 3amoH). The Degrees of Comparison
(Cudat Ba paBul papaxkanapw)

MaTHnap ycTmpga wwnaw:

Text A Lake Baikal
Text B Seasons of the Yeai

EXERSISES, GRAMMAR NOTES, TEXTS

PoHeTUKaA:
| a) K,ylingarn rannapHu y~uMTyBYW Gupranmruga Yy VHr:
IThat's the I'man IWho had a hat ,on.|

That's the very man who had a felt hat “on.|

'That's the 'very 'man who 'had a 'felt hat on when it
was .hot.l

b) The Present Indefinite Tense yuymHum waxe 6upankga
-s 8éKM -es uUywmMmyanapuHu onaguv, YnapHWHr y~uauwura
a”aMUAT 6GEepUHr:

[s] (z] liz]

sets turns rises



works reads washes

wants listens changes
puts learns closes
takes boils freezes
makes feels misses

Cy3 dcaw: Cudat sfAcoBuYu cyddukcnap:

-full: beautiful — rysan (beauty—ry3annuk); forgetful —
acugaH 4dntapaguraH
-al: national — munnuin (nation — mwunnat); physical — u-
3nKaBui

-less: useless — coiipgacns(une — donigagaHuw); hand-
less — ~yncuns

1. Cucpat sacosun cyddukcnap “ywmnraH cysnapHwu
y36eK Tuaura Tap>xXuma AUANHT:

a) helpful (help — éppam); powerful (power — Kyu);
watchful (watch — ky3aTmod; wonderful (wonder —
MYbXXMN3a); \Y

b) economical, potential, cultural, structural, vertical;
c) moonless (moon — ovimoma); childless (child — 6o0na);
helpless (help — épgam).

pammaTukKa
I. ®ebAHMHT acocuii copmanapu

MHrnn3s tunnpga ebNHUHI TypTTa acocuii dpopmanapu 6op,
ynap to be Ba to have éppamum debnnapm 6unaH cogaa EKu
Aywima debnnap dAcaiign, 3aMOH Ba HUcb6aTHW KypcaTaawu.
Ynap:

(a) — The Infinitive,

(6) — The Past Indefinite Tense,

(B)— The Past Participle ékmn (Participle 11),

(r) — The Present Participle ékm (Participle I).

Il. ®ebAHMHI acocuii cdopmanapuHUHI Basudanapu

debnHUHT 1-chbopmacu The Infinitive ~o3umpru Ba Kenacu
3aMOHHM scall Yy4YyH wuwnatunagu.

I write letters to my sister every month. — MeH CWHr-
nuMmra (onamra) “ap oikpga xaT é3amaH.
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I shall write a letter to my sister tomorrow — MeH
cuHraMMmra (omamra) apTara xaT é3amaH.

debNMHUHT W-hpopmacu The Past Indefinite oganii yTraH
3aMOHHMW fcall YYYH wuwnatunagn.

Buisra mabnymku, (6ownaHrny Kypcura Kumpuwl LUCMUAAH)
dAcanuwnra kypa Past Indefinite ukkuTa rpynnara 6ynnHagwu:
Tyrpn Ba HOTYrpu debvnnap. Tyrpu debnanapgaH yTraH 3amMoH
thebn Hermsmra -d éEkn — ed uywmMmyacu uywunw  6unaH
(worked, translated), HOoTyrpu debanapfaH 3ca uap Xun nyn
6unaH, KynuHya debn Hermsm ysrapuvwm 6unaH yTraH 3amoH
Acanaan (to write — wrote, to come — cawe, to see — saw),
aipum cebnnap ysrapmangm (to cut — cut)

I wrote letters to my sister. — MeH onamra xaT é34uM.

| studied some English words.— MeH 6upHeya WHINU3
Cy3napuHun ypraHgum.

debnHUHr Ill-cbopmacn Past Participle (Participle I1)
evnnappaH (Perfect) TyrannaHraH 3amMoOH Ba MaXXXyn Hucéat
Acall yyyH wuvwnatunagu. ®dewbnHUHr I1V-gpopmacu Present
Participle (Participle 1) paBom debnnapHu (Continuous
Tenses) sfAcalwl Y4YyH wuwnatunagu.

The Present Indefinite Tense O@3npru HoaHUL, 3aMOH):

HoaHuy ~o3upru 3amoH (The Present Indefinite Tense).

The Present Indefitine TenseHH KkynunHya every day
(week, month, year) always, wusually cy3napu KypcaTtagwu.
Ywoéy [apCAMKHUHE 60oWNaHruy uucMmura Kmpuw uymcmmga 6y
3Maumpga mMabnymoT 6epraHMmM3  (MKKUHYW fgapcra LapuvHr).

The Present Indefinite Tense HWHr fAcanMwun Ba wwna-
TUNNWNHN LaATapamMmns:

1bynuwinu waknm Cvdok waknm Bynnwcuns waknum
111 work 1. Do | work? 1.1 do not work.
12. You work 2. Do you work? 2. You do  not
work.
3. He (she, it) 3. Does he (she, it) 3 };e (she, 't)t
works work? oes no
work.
1. We 1. Do we work? 1. We
2. You .work 2. Do you work? 2. You , do not
work.

3. They 3. Do they work? 3. Thevd



3™mc™a  >kasobnapHuUHr wakam do not — don’t, does
not*— doesn’t.

OHAn The Present Indefinite Tense HW MannyTpga
NariTapamus.

I1l. KAMylimparn cysnapHUHT Yy MAUWWUHW  Maul, AUIUHT,
-S, -eS NlapHUWHI y~ unuwura 3bTU60pP 6GEpPUHT:

| see. She sees. She sees it.

| spend. He spends. He spends it.

| keep. It keeps. It keeps it.

I fix. It fixes. It fixes it.

| feel. She feels. She feels it.

I make. He makes. He makes it.

I miss. She misses him.

I meet him. She meets him4 (

IV. ®ebanapHUHI TYrpu LwWakK/AUuHW TaHNaHr:

1. Every day | (get, gets) up at 7 o’clock.

2. Ann (lives, live) near the Institute.

3. (Do, does) he go to the University?

4. Mike (finish, finished) school two years ago.

5. We (speak, speaks) English for a long time.

6. Our sientists (examines, examine) a new method.
7. When (do, does) you go to the University?

The Degrees of Comparison (Cudat Ba pasuwl
napaxkanapwu)

MpepgmeTgarn 6up xmn 6enrMHM Mmgopura Kypa Hucbart-
na6, ékm wnw-"apakartgarm “~onaTHuU ys3apo 6up-6upugaH
hapByraw “~ogucacum cudgaT Ba paBull gapakanapu pgenuvnagu.

MHrnn3 Ttunnga cudaTnapHUHr y4 papaxacum 60p: oguwni
napaxka, unécuii papaxa Ba opTTupma Japaxka.

short — iMHciga (opgnii papadka)

shorter — ~ucMapo” (%mécuii gapaxka)

(the) shortest — 3HI “uc”a (opTTUpMa Japaxka)
~Mécuii  papaxa opauii  papaxkagarn — cudpatra  -er

AywmmMyacuHu ~ywmw 6unaH sacanagu. by “Aywumuya y36ek
TMangarn -po”t ~ywmmyacura Tyrpu Kenagwu.

OpTTupma papaxa ofaui  papakagarn cudatra -est
AywmmMyacuHu  wwww éunaH scanagu. by “ywummua ysb6ek
Tunuga cudpat ongmpa kKenaguraH 3HI, >Kyja cysnapura Moc
Kenagu.

89



THjiHfla cHcjjaT onAHAa KejiaaaraH am, xyda cy3Jiapnra moc
KejiaaH.

KyHwaarH >KaaBaji/ia 6np Skh hkkh 6vfhh;ih CH(J>aTHHHr
yM aaparcacHHH acam ycy”~”apa 6epnjiran.

Oaahh flapa*a K,necHH Aapaaca

o . _ OpTTHpMa Aapaxa
POS';‘;’:E de- Compagrraetlleve de Superlative degree
(the) longest — 3Hr
long — y3yH longer — y3yHpoK y3yn
. . . (the) biggest — 3Hr
J— J— N
big Karra bigger Karrapoi KaTTa
pretty — eijHM- prettier — ei*HMJiH- (the) prettiest — 3Hr
JIH pos; ei"HMJIH

Kyn 6yFMn;iH cHtj)aTapHHHr ~Mecnii Skh oprrapMa aa-
pa>icaZiapn CHcJjaT ojiAnra more ("NiiecHii aapa”aaa) Skh the
most (oprrapMa AapaacaAa) cy3iiapn epaaMHfla acajiaAH:

wonderful — aacoiiH6; more wonderful — a”oifflSpoi®;

the most wonderful — (anr) *yaa aacoHnNS;

AiipHM c«J)aT Ba paBHUi aapaacajrapn 6om”a
yaaKaaH *rcajiaan:

Oaahh Aapaxa KhSchh Aapaxa OprrapMa Aapa*a
good — axrnu better — itxinnpo™ 0 post — OHr axrnu
bad — eMOH worse — eMOHpon; the worst — 3Hr Smoh
many — Kyn more KynpoK the most — sht Kyn
much — Kyn
little — kkwhk less — KHMHKpoi® the least — 3Hr kh”~hk

CntJjaTJdiapHHHr (JjopMajiapn as...as y36eK xmrara xyaan
myHACK, not so...as (mynaeK 3Mac, than Kypa... -pox; ae6
6epHJiaan.

This book is as interesting By khto6 Xy/mn aHOBH
as that one khto6abk i~h3h~.

She is not so clever as Y kh3 aKacnaeK aiyuiH
her brother 3Mac.



V. Cwudat Ba paBuwl jgapaxanapu uomgacura aman
unnnm6, HyuTanap YpPHUHWU TYNAUPUHT:

1. London is (large) city in Europe and the second...
(large) city in the world.

2. One of the (fine) streets of London is Regent Street.
We can find the (big) London shops there.

3. The Neva is (wide and deep) than the Moskva River.

4. The climate of England is much (mild — omwou) than
that of the East European part of Russia.

5. Which is the (short) way there? First go right (Tyrpw),
then turn left. There is no (short) way than this one.

6. This coat is (warm) than the old one.

Sing Together
MYSTERY MAN

Chorus: Nobody knows where Peter goes,
Nobody knows what he does,
Nobody knows what Peter knows,
Nobody knows who he ioves.
He's so mysterious,
Incredibly mysterious
He's not the man that he seems.
Yes, Peter is a mystery,
Yes, he is a mystery,
He’'s not the man that he seems.
Why does he, how does he, where does he go?
Peter the mystery man,
Who does he, how does he, what does he know?
Peter the mystery man.

Chorus: Nobody knows where Peter goes...

MATHNAP YCTUAA NWNALWI

V1. K*ylimpgarii cy3fnapHWHT YUUIULWWHW Maw”?® AUAUHT:

Asia [4ija] — Ocué

area [Y¥3Dris | — mailgoH

Belgium [Noeld3am ] — Benbrus

heart [AcLt] — topak

hydroelectric [,haidroui®ektrik] — rupgpoaneKTpuk
scenery [“shnari] — nei3axx, TabuaT TacBupu
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Siberian ~a'ubl3rban] — Cubupnnk, Cwunbupparu
tremendous [fri*mendas] — KeHr

Caucasus [XD:kasas] — KaBka3s

climate [,klaimit |— o6-xaBo

Holland [Jiotendj— Tlonnanausa

Text A
VIl. MaTHHH y”~HHr Ba TapacnMa

LAKE BAIKAL

Baikal is one of the most beautiful lakes in the world.
It is in the heart of Asia. It is twice as large as lake
Ladoga. The area of this lake is as large as Belgium or
Holland.

Baikal is 636 (six hundred and thirty-six) kilometres
long, from 25 (twenty five) km to 79 (seventy-nine) km
wide and 1,741 (one thousand seven hundred and forty-
one)m deep. It is the deepest lake in the world.

Baikal has very much water, its volume is more than
the volume of water in the Baltic Sea. The water of Baikal
is cold. ‘It is colder than the water of so many other lakes.

Baikal is more beautiful than other Siberian lakes. The
scenary around its shores is as beautiful as that of the Caucasus.
The climate here is colder than the climate of the Caucasus

Do you know that more than 300 (three hundred) rivers
flow into this lake and only one river, the Angara, flows
out? This river carries a tremendous volume of water, it is
very powerwful and deep, and has a very strong current,
much stronger than the current of the Volga. That is why
Angara freezes later than lake Baikal.

Nowdavs the scientists are facing (MyaMMO/iap o/unaa
Typn6an) the problem of pollution Baikal as so many other
rivers and lakes.

VI, yiiH/iarH caBo.i-iapra M<ai$o6 6epMHr:

1 How large is Baikal? 2. Is the water of Baikal cold
or warm? 3. How many rivers flow into Baikal? 4. What
Russian river has a much stronger current than the current
of the Volga? 5. What great lakes in Russia do you know?
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6. What lake is twice as large as Baikal? 7. How deep is
Baikal? 8. What is the temperature of the water in Baikal?
9. Does the Angara flow into Baikal or out of it? 10. Why
does the Angara freeze later than lake Baikal? 11. What
problems is Baikal facing nowdays?

IX. ranjiapaarH (jje'bjuiapHH 6yjiMuicn3 LuaKjira afljiaH-
TupuHr:

l. I know the names of very many lakes. 2. The water
of this lake freezes. 3. This river carries much water. 4. My
brother has a book about the seas and rivers of Africa.

5. There is a map of Uzbekistan on the wall. 6. The
temperature in this room is very high.

X. KjwHAarM ranjiapra car.o.ijiap Ty3HHTr:

1 Our people build great hydroelectric stations on many
rivers. (Who...? What...? What stations...? Where...?)

2. 1 like to speak with my teacher about lakes and
rivers? (Who...? What... about? Who... with?)

3. The students of our University have their camp on
the Charvak man-made (cym>nii) sea  coast (What
students...? What...? Where...?)

XL KjMH/Zuirn ranjiapmi Tap>icnivia i“MiinuiAa as... as,
not so... as, than jiapra 3T>Tn6op 6GepnHr:

1 The area of Baikal is as large as that of Belgium.

2. The Volga is not so deep as the Angara.

3. The research work of this student is more interesting
than that of the other students.

4. Lake Ladoga is not so beautiful as Baikal.

5. Our laboratory has fewer instruments for this work
than yours.

6. Your mother is the same age as my father is.

X1I. Hy~Tajiap ypmira cy3 6iipnKMajiapnjiaH onpmin
TamiaS ranjiapnn Tyjifl[Hpnnr

My sister speaks English... She speaks English... my
brother but you speak the language... of the three (well,
better than, best). Baikal is a... lake. This lake is... lake
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of all the lakes in Siberia. It is... than Ladoga (beautiful,
more beautiful, the most bcatiful).

1 read... but my brother reads... than | do, and our
friend reads... of all (much, more, the most).

XIll.Ci«t)aT aapawajiapHra 3t>tm6op 6epn6, TapjKHMa
»iMjiMHr:

the worst, little, bad, the best, the farthest, good, worse,
less, better, the least, further, farther.

Text B

XIV. ManmH 6hji3h y"mr Ba caBOjmapra >KaBo6
6epmnra TaiiepjiaHMHTr:

SEASONS OF THE YEAR

There are four seasons in the year: spring, summer,
autumn or fall, as the Americans call it, and winter.

The winter months are: December, January and February.
Winter weather varies widely in our country. It is very cold
in the North and warm in the South.

Spring is the most pleasant season of the year. Every
one wants to go to the country and enjoy the nice season.
Spring lasts three months: March, Aprill, May.

Summer is the best season for different sports in the
open air. Most people have their vacations during the
summer months which are June, July and Augusi.

Autumn is a very beautiful season. Many people like
autumn best of all. The leaves on the trees are red and
yellow in September. Towards the end of October it often
rains, the weather gets colder in November and in December
winter comes.

XV. CaBO/uiapra Tyjirn® >i<aBo6 6epnHr:

1. What are the four seasons of the year?

2. When does summer begin?

3. What is the weather like in winter in the North of
our country?

4. What is the best season for different sports in the
open air?

5. Do you like autumn?

. When do people often take their vacations?

7. Are January and February spring months?

(o2}
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8. What months of the year do you like best?
9. Whal season comes after winter?
10. Is it summer now?

XVI. OwuanorHu ponnap 6yihunya Yy~ MHr

A. The weather is fine, let us go to the country.

B. I'll go to the country with pleasure. The weather is
really fine. There is not a cloud in the sky.

I like autumn very much.

A. So do 1 But you know how quickly the weather can
change in autumn.

B. Thai’'s true. It may rain any day in October.

XVIl. BepunraH cy3 Ba mbopanapHu ~ynnab "~uc™a ~mnkos
TY3WHT:

MaB3ynap: 1 My favourite season. 2. Spring.
3. What's the weather like today?

The weather is pleasant today; It is going to rain;
Isn’t it hot today? It looks like snow;

The temperature is 30 degrees It is too cold in winter;
Centigrade above zero; 1 like spring best;

The temperature is 20 degrees cloud; wind; summer;
below zero; winter

Mycta”mn wnw ydyyH Basudanap

XVIIl. BepunraH ebnnapHUHI TPAHCKPUHLUUACUHWN E3UHT:

Takes, goes, lives, flows, lines, does, helps

XIX. WNw-.\apakat E€knm ”“onaTHU Y4uMHUYMN LwWaxe 6Gaxkapu-
WNHN KYpCaTUHT.

HamyHa:

I seldom take an umbrella (cos60H).
Alisher seldom takes an umbrella too.

I like cold weather.
I go in for sports.
| have my vacation in summer.
I come to the University at about 9 o’clock.
I get up very early.
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XX. [doum bGaxapunagmraH uw-"apakaTHW aHrnatyBuu
rannapHm 6UpUHYKM Waxcaa amTUHT:

Model: Anvar takes this bus. | often take this bus too.
1 Anvar takes books from the library.

He wundergoes practical training.

She goes to Baikal for rest.

He swims'every day.

She knows the names of many lakes.

arpLnN

XXI. WHramns Ttunungarn cy3 TapTubum ~“oupgacura aman
umMnm6 rannapHu TapXuma LUNWHT;

Oesoppna Ocuné xaputacum 6op. Bus xyga Kyn papé Ba
KynnapHun Kypamuni. YnapHUHr aHr katracum boii”on kynmngup.
Bovuyon kynupgar cys bonTHy geHrusgarn cysfaH  KyfMl.
Amypapé Ba Cuppapé Ypta Ocuéparn 3Hr y3yH papénap.
NeknH 6y papénapHuHr cysm Opon pfgeHrusmra Tyna eTunb
6opmasnTu. Opon p[eHrnsu pyHépgaru ypub 6GopaéTraH pfeH-
rmsnapgaH o6upugup.

LESSON 3

doHeTnKa: [e-o-e:-£a-i] TOBywnapu, puTM Ba o”aHr
ycTnga wvwnai.

Cy3 sacaw: CaHOK; Ba TapTub coH sicoBuMm cyddukcnap:
-ty, -teen, -th
pammaTtmnka: 1. The Past Indefinite Tense in the Activt

Voice. (Hoakwuy yTraH 3amMOH aHuUK, Hucébartaa).
2. Kinds of Subordinate Clauses. (3praw ranHuUHr Typna-

pw)
MaTHnap yctuga wuwnaw. TekcT A: The Ancient
Cities of Central Asia.
TekcT B: Tashkent.

EXERCISES, GRAMMAR NOTES, TEXTS

dPoHeTUMKa

l.a) K,ylimgaru rannapHu y~MTyBYM 6Gupranuruga y”~mMHnN
The 'nurse told 4ursery ,tales.] Very often the nurse told
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Nursery jlalcs) about bears,, hares and 'many other ~animals.
'Very'often the'nurse told nursery tales! about* bears, hares
and'many other'animals to her children.]!

b) Past Indefinite Tense naru ryrpH (MeiwijiapHiiHr
y*MjiHLUHra a”™amuaT 6epuHr:

[d] ft] lid |

learned helped ended

loved finished repeated
listened smoked tasted

lived talked waited
moved worked wanted
opened dressed decided
stayed thanked translated
Cy3 sdcaw

H. TMownaHrvy Kupuw uymcMmmpgarm caHo”™ Ha TapTub
COHNIAPHWUHT yAuanwinra aman umnmb, ynapHu Y~ UHT

20-twenty 13-thirteen 4-fourth
30-thirty 14-fourteen 5-fifth
40-forty 15-fifteen 6-sixth
50-fifty 16-sixteen 7-seventh

LapcnMKHHHT  GoWwnNaHruy  LUCMUra KUpULWL  KUCMUAaru
caHou Ba TapTM6 CcoOHMap uauujarm MablyMOTHU sHa 6up
6op yumu6, MawuapHU YUUTYBUM Gupraauruga 6GadKapuHr.

Aylinpgaru caHou coHnapjgaH TapTW6 coHNap sicaHr:

Ha my Ha: thirty-two; thirty-second; ten-tenth.

twenty-one, six, seventy, seventy-two, twelve, thirty-
seven, five, one, sixty-three, eleven, sixty-nine, seventy-four,
one hundred and seventy-two.

KAyhinparn cy3s 6upuKmManapvHm YKWHI Ba WHIAW3 Tuaura
Tap>XMma KUAUHT: YH CaKKW3, YH CaKKU3WHYWN, WKKW, WK-
KWH4YM, Wnrupna 6ew, YyH ONTUHYW SAHBapb, O6UPUHYM Mali,
TYyUUU3UHUYN }cabp, BUPUHUN CEHTABP, MKKMHYM KypC TONUNGH,
nmrnpma ukkuHuu YW, WWUAHUHT 6UpuHYU haenn, G6aXOpPHUHT
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MKKWHYM 0iin, YyH 6ClWIMHYM XOHa, [Aekabp WWAHUHT YH
VKKWHYN OHW.

FpammaTtuka .

The Past Indefinite Tense (MoaHHY yTraH 3aMOi)HU
nwnaTuanWwn.

The Past Indefinite Tense kynuH4ya ranga yestefdciy,
ago. last year kabH naiT pasuwnapm 6unaH wuwfaTtnnagn,
Mw-xapakaTHn yTraH 3aMoHga 6aapunraHuHu o6ungnpagm
(bownaHWwy KUcmgarn eTTUHYUYM Japcra rapaHT).

The Past Indefinite Tense HWHI sAcalMWKWHKW Ba wWwWwna-
TUNVULWLINHU KaliTapamMus.

Tyrpu debn to work Ba HOTyTpu debn to go the Past
Indefinite Tense pa

Bynnuwinn . Bynunuwcus
Cypok; waknu
wakam waknu

1.1 1. Did 1 work (go)? 11

2. You worked 2-Did you work (go)? 5 yqy did not

s e (went) 3. he s he Y\(Nor)k
: Did  sh k (go)? = go

She i site work (go) She

It It
1 We 1 1. Did we work (go)? 1. We

die! not
2. You Worked 5 pid you work (go)? 2. You r work
(went) (go)

3. They 3. Did they work (go)? 3. Thev

did not — didn't ac6 “nci*a aimuiaan.

CypoK railiapnnur >i<anoo.napura avraGop 6epnHr.

Did you work at the office last year? Yes, | did.

Did he speak English? Yes, he did.
Did you see him yesterday? No, | didn’t
Did she pass her exam last week? No, she didn't
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TyrpH debanapgaH yTraH 3amMeH debn Hcrn3mra -d éku
-eli Kywmmyacn Kywuw 6unaH scanagn. HoTyrpun debnnap-
faH yTraH 3amMOoH KynuMH4Yya @ebn ysarum ysrapuwH 6unaH
Acanagwn, aripum debnnap ysrapmangu. HoTyrpm debnnap
Kagsanu yuwby [apCAMKHWUHE oxvpuga 6GepunaraH.

Past Indefinite nwnatnarad ranfapHUHI CypokK dopmacu
(0 do kymakuun pecbvamHuHr did dopmacu épgamupa scanagu.
XamMMa waxcnap ydyi 6upnuk Ba kynamkaa did nwnatunagwn
Ha arajaH aBBan Kenagu, caBonra acocaH “‘Mcka >kaBob6
6epunagun.

Did you translate the Cns mMakonaHm Ke4ya Tap-
article yesterday? XUMa KUAAUHIMU3MnN?

Yes, | did. X<a

No, | didn't Ny~.

Bynnwicns ranga not wknamacu did éppgamun  debngaH
Keliunm  ynmnnagwn.

She did not (didn’'t) translate the article yesterday.— Y
MaKoflaHW Keya TapXuma uumnMmagn.

JHAM ywoby UuoHAaHW Malwlunapaa mycTaxkamnanimms.

Ll .a) Naiicm ranga to go gebam yTraH 3amoHga uwna-
TUAraH?

1 He goes to school every day.
2 He went to school yesterday.

b) "Bu3 6y maw”nu yTraH fgapcga é3raH aguk" ranvHWHr
TYyrpn Tap>XuMacuHW TOMWUHT.

1 We wrote this exercise at the last lesson.
2 We write exercises at the lesson.

c) Kaiicnm ranHuHr cypoi™ dopmacu to do dpcbamHuHr did
waknn 6wunaH scanagn?

I  We had an English lesson yesterday 2 We went to
the cinema yesterday. 3 We were at the cinema yesterday.

d) lie spoke German at'the lecture Tanura kalicm cypok
ran TVFpn Kenagun?

1 Does he speak German at the lecture?
2 Did lie speak German at the lecture?

e) Hotyrpun debnnapHuUHr 4 Ta WaKIHHU é3UHIr Ba €[
onnmn



to begin, to leave, to make, to become, to be, to know, to build.

IV. WkkuTagaH 6ynn6 wvwnaw yyyH awuanor

A: Keya KeuyuUypyH cu3 B: Where were you last

Laepfa 34UHIN3? . night?

A: | was at the cinema B: MeH KuHOga 3auM.

A: Knm 6unaH? B: Who with?

A: 1 was there alone. B: MeH y epga 6up y3um
34UM.

A: K~NHpaih unbM KeTaéT- BrWhat film was on?

raH sgn?

A: A new  film about B: MakTtab 3o0aumpga AHru

school. hunnbm.

A: Cunsra dwunbm éugmmmn? B: Did you enjoy the
film?

A: Oh, no.l didn't B: Wy~. MeHra éumagu.

V. [apCciUKHWHT 6olnawiny Kypemra KuUpuw uLucMugarmu

cypoy onmownapura (interrogative Pronouns) uapaHr
caBonfiapra >aBo6 6epuHr

1 Who is your teacher of English?

2. Who is absent today?

How many classes have you got today?
What classes have you got today?
Whose bag is this?

Where is your English book?

When do your classes begin?

Why are you late sometimes?

What is your first name?

10. How many students are there in your group?
11. What is your family name?

©ONOO AW

r.a

VI. IManc numpga 6epuaraH cys3napHm wnwnatub casonnap

TY3WHT:
1 He learnt English at school (where)
2. It rained during the night (when)
3. He worked in the Far East for two years (how long)
4. Yesterday | received a letter (when)
5. He graduated from the University a year ago (when)
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6. My speciality is physics (what)

Kinds of Subordinate Clauses. VIHrnm3 tunuga 6up HeudTa
XUn apraw rannap 6op: aHMUAOBYM, Tynaupys4un, Xxon (YpwH,
naiT), cabab Ba wWwapT aspraw rannap.

Bow rangarm oT &KW OAMOWHMWHI aHWKNOBYMCK Basuda-
cupa  KenraH ran  aHW”™NI0BYM  3prawl  ran  pgeimnagwn.
AHu”™noBYM 3praw ran 6ow ranra what [wot] ”~aHpgain, which
[wit;] k,alicn, who [hu:] kmm, whom [hu:m] kumHu, whose
[hu:z] kuMHUHr, when [wen] ~ayoH, where [wf£a]j Kkaeppaa
cys3napm 6unaH 60ornaHm6 Kenuwun MYMKUH.

S'sGek Tunura copgpa ran 6ynm6 TapXkumma uniiHagwu.

There are a lot of BU3HWHT rypyxmmmsga
students in our group who Xyga Kyn Tanabanap WH-
speak English well. ram3la axwu ranuvpagu.
There are a lot of YHusepcutetgarm Kyn Ta-
students in the University naéanapHu MeH G6unmaii-
whom | don’t know. MaH.

Bow ranHWHr debn Kecumura TynagumpyBum 6ynnb kena-
ouraH spraw rannap TYAAUPYBYM 3prawl ran aevivnagn.
TynagupyBumn 3praw ran 6ow ranra who, which, what, when,
where, how, why, whatever, whoever, whichever «kabwu
6ornoBumnap Ba 60rnoByYu paBuwnap 6umnaH 60rnaHMb Kenu-
WM MyMKUWH, y36ek Tuaura copfa éihvk; ran 6ynnu6 Tap>xmma
KnnnHagwn.

I'll tell you when he will MeH cun3ra YHUHI “ayoH
be back. KaWTUWNHN aiTaMaH.

1 don't know where he MeH YHWUHI K,aepga sAwa-
lives. WUHN BunmalimaH.

Bow ran Tapkubugarn debn, cudar Ba paBULLHU Xapak-
Tepnab, “ywma ran cocTtaBuna xon Basudacuga Kenys4u
spraw rannap %on a3praw rannap pgenunnagun. Xon aprawd
rannap naiT, ypuH, Ba cabab spraw rannap 6ynm6, y3bek
Tuanra >am apraw ran 6ynmé Tap>Xmma KuUInHagu.

MainT 3praw ran 6ow ranra when — kauyoH, while —
pasomuja, till — ...rava, , until — ...rauva, after — kelinH,
before — aBBan kabw 6ornosumnap 6unaH 6ornaHub KkKenagw.



~ N ~he doctor

VINTUMOC, MeH KenryHum-
ya wy epfa KOJUHT.

YHuBepcuteTra LaANTryHU-
rmsrava cn3  ayxrtypra
KYPUHULLNHIN3 Kepak.

,avlt__I/I1> ck to the

6 X Y Y >
A}. I *™m~"™w ranra where — uaeppa, wherever —
FPrUru k™ Jy ~ /'Pn 6unadH 6ornaHagwu.
Slrice O h ' I's the same thing.— Kaepra 6opcam —
3s ''v 44
TN KMYn\'\ NapakKaTHUHI to3ara Kenuw cababuHu
cabab spraw ran pgerivnagn. Ca6ab

1 A~ N\ % ~ “or’ reason that — WYHWHI Y4YyH,

J Vv 0/l ~>because — 4YyHKW, why — HuUMa Yyu4yH,

by, °Anoyunap épgammpa 6ornaHagun. Ysb6ek

\ 6ynn6 TapXXuma uunvHagun.

bl V. v* |he Keya MeH yHuBepcuTeTra

6opa onmagum, YYHKWN
X@(s,erday P A y

MeH Kacan 3guMm.
W K ard at MeHWHr [AycTW.4  WHINn3
Pru* <tz S ., . ,S TUAKM ycTuga Kyn wvwnani-
OV, YYHKW Y WHIIU3 TU-
o) ampga axwm o rannupullHn

7 xoxnanau.
4 >" " S (A4unHT, Tap>XumanapHu CONULITUPUHT Ba
J"pPNUHU aHULUNaHr

H% .,

It)b u gave 1 Cwu3 mMeHra 6epraH Ku-
I x ~resting. T06, YyH4YanukK uUM3nL, 3mac

N K\ 3 9KaH.

T~ 1 he felt 2. Y 6wusra Yy3smHW EMOH
>UC UWUATaHUHU anTaun.

N A . Y H 'r who 3. MeHUHr CamapkaHpna
sl Awaigurad  onam  (CUHT-
<*°ﬁ nmm)  Gop.

"bal we 4. Maiik 6usgaH 6y Hapca

~Nayunparun
cypagm.

DUKPUMN3HU



5. The exercise which you
gave us at the last lesson
was very difficult.

5. CU3HUHI 6usra oxupru
papcga 6epraH mManuy-LUTru3
Xyaa ~MAWH 3KaH.

6. They heard that she 6. Ynap YyHUWHr ywa nai-
lived in London at that TAaa JloHAoHAa sAwaraHuHn
tlime. awunTraH agunap.

7. The new words that we
learned at home are used
in this text.

7. Bbns yipga ypraHraH siH-
r cysnap maHa wy wmart-
HAa wvwnaTtuaraH.

VIIl. KjMHXiani ranjiapHH TapxcnMa i~hjihhi
1 The book, which you gave me yesterday is very
interesting. 2. 1 shall always remember the school where |

studied. 3. 1 don’t know where he lives. 4. When 1 studied
at school 1 lived with my grandfather. 5. | missed the
lectures because | was ill yesterday. 6. Please, tell him that
I'lll be back at 6 o’'clock. 7. 1 don’'t know who they are
speaking about. 8. I'll read my notes while you are having
your breakfast. 9. This is the student you wanted to speak
to. 10. I think that he is right. Il. 1 can't say that 1 liked
the book very much. 12. The south-east of Great Britain

is seperated from France by the English Channel which is
32 km wide at its narrowest point.
MATHIJIAI* yCTHXU HULIAIU
IX. cy3flapHn y~MHI Ba 3cga ca”naHr:
museum Imju:ziam | My3en
ride lAraid ] cavip “~unnmouy,
car ixka: | mMallmHa
highway (daiwei | KatTa nyn
boundless vbaundlis ] yeKcus
cotton Mk3tn | naxra
visitor Nvizit 1 Me> MOH
century I"sentj uri | acp
towards [t3wo:dz 1 TOMOH
narrow Ixnaerou 1 TOp
blind IMlaind 1 Kyp, 6epkK
market 1"narkit | 6030p
ancient Ieinjant | Nagnmnia
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cover [“"KAV»] INoruTilvOoN

education f(edju:keijan ] tb'wimm, Mail
mot

Text A

X. MaTHim y~HHr Ba CaMap”ami “ai~naa rannpM6
6epMHr

THE ANCIENT CITIES OF CENTRAL ASIA

The ancient cities in Central Asia are Khiva, Samarkand
and Bukhara. Khiva lies some 30 km from Urgench, the
administrative centre of Khoresm region of Uzbekistan. A
thirty minutes ride by car along the highway Ilined by
boundless cotton plantations takes the visitor to a city ten
centuries old. Towards the beginning of the seventeenth
century Khiva was the capital of Khorezm. The inner city
of Khiva Ichan-Kala divides the town into two parts a new
one and an old one. The narrow streets, blind alleys,
market squares, ancient architecture monuments Djuma
Mosque leaves no one indifferent.

The architecture of Khiva with its monumental forms,
wonderful monuments and old paintings made it an outdoor
museum. Another attractive monument of the 14 th century
of Khiva is the Seyid Allauddin mausoleum and beautiful
mausoleum of a famous philosopher and poet Pahlavan
Makhmud.

The ancient artists decorated these mausoleums with
colourful ornament. The other two world famous towns of
Central Asia Samarkand and Bukhara formed the architectural
assembly known throughout the world. These towns were the
centres of education and trade. The great astronomer Ulugbek
built his observatory in Samarkand in Middle Ages and
nowadays it is a museum visited by many tourists.

XI. KjMM/iarM cy3Jiap iim.iaTH.iraH ranjiapmi Marn/iaH
TonnHr isa ac/ia ca”jiaHr

leave 1Ji:v] iaiuym6 kctmok, kofi-
fltipMOK

painting ljjeintii)! pacM, TacRwp

become 1 bixkAm ] 6yji MOK



attractive |antiaektiv | MacjrryHKop, KypxaM,

CKHMjlII

famous |~feimas| tohhtyin, aToiyni

trade |vreid i canao-coTwv;

nowadays I"nau~dciz | >"03Mp, wy Kyn/iap

tourist I"tuflrislj cafien

decorate | deksreitj sicaTMO”, 6e3aTMOK

XII. Car.odidiapra i®nc™a >i<ar.06 6epnnn

1 is Khiva a new town?

2. Docs it lie 30 km from Urgcnch?

3. Docs it take a 30 minutes ride by car lo Khiva?

4. Docs Ichan-Kala devidc Khiva into two parts?

5. Docs the architecture of Khiva form a wonderful
monument?

6. Is the Seyid Allauddin mausoleum an attractive
monument of the 14tli century?

7. Was Pahlavan Makhmud a famous philosopher and
poet?

8. Were Samarkand and Bukhara the centres of education
and trade in Middle Ages?

9. Did Ulugbek build his observatory in Middle Ages?

XI1ll. Cauojijiapra twihi® >icai}o6 oepmir:

1 What architectural monuments do you know?

2. Where do they stand?

3. What do you know about Ichan-Kala?

4. How does Djuma Mosque look like?

5. What an outdoor museum do you know?

6. How' did the ancient artists decorate mausoleums?

7. Who was a famous philosopher and poet in Middle
Ages?

8. Where were the centres of education and trade in
Middle Ages?

9. What did Ulugbek build in Samarkand?

X1v. KjHuirani ranjtapHM cypoK ranra aiijiaumpunr:

The students of Tashkent University have all the
necessary facilities for their research.
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2. Our University library supplied .students with many
foreign books.

3. The monuments to the two great patriots made a
deep impression on a group of foreign journalists.

4. We showed the new laboratory to some foreign
students.

5. We saw very many visitors from various towns of our
country in Samarkand.

6. The University library possesses a lot of historical
manuscripts.

XV. KjMH”arii ranjiapHHHr (}e-b.iijiapniin 6yjinincM3 inaKjrra
aiijlanTMpmir:
1 A group of students from Germany visited the new

building of our laboratory two hours ago.
2. My friend headed the research work at the Institute

last year.

3. We showed them the new scientific instruments
yesterday.

4. They knew very many people at our town several
years ago.

5. The water in this lake froze very early last year.
I found necessary books in our library.
7. He took part in the research work of our University.

o

Text B

XVI. MaTHHii AHK”aT 6njian yi“HHr ca caBOJiiiapra >Kaiio6
6epnmra TaftepjiaHttiir:

TASHKENT

Tashkent is a beautiful city. It is the capital of
Uzbekistan. It takes up an area of 220 square kilometres
and its population is about 3 million people.

Tashkent is a cit> of gardens and flowers, a city of
numerous shady parks and artificial lakes.

The climate in Tashkent is continental with a dry, long
summer and a short winter. Tashkent is an industrial city.
There are lots of mills and factories in it. The capital of
Uzbekistan is often called a town of peace and friendship.
The whole country remembers the earthquake of April, 1966,
that struck Tashkent. The people of different nationalities
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took part in the reconstruction of the city. That is why
the capital of Uzbekistan today is a sort of museum of the
architecture of the peoples, from different republics. The
Tashkent. metro is the pride of the city. All the stations
look like underground palaces.

VII. I"yHMAarH caBOJUiapra waisoo 6epmir:

X

1 What is ypur name?

2. Where do you live?

3. What street do you live in?

4. Are you proud of your native town?

5. What reasons have you for being proud of your native

6. Is Tashkent an industrial city?

7. How many railway stations are there in Tashkent?
8. What is the climate of Tashkent?

9. What area does Tashkent take up?

10. Who took part in the reconstruction of Tashkent?

XVIIl. ZIMajiomn pojuiap 6yiin>ia yj*nnr
A: Which are the best B: It's really very hard to
places of interest in say. There are so many
Tashkent? wonderful places  worth

seeing in Tashkent.

A: 1 should like to start B: That's a good idea,

sightseeing with the But it would be best for
Central Square. you to join a group of
tourists.

A: Oh, thank you for B: Not at all.
your good advice.

A: Good-bye. B: Good-bye and good
luck to you.

XI1X. KvuH.iaiH cy.i Ba cy.i 6npnKMa,iapimM mujiaTn6

~“ncMa'ia xhkoh ryauHr:

Mabay.lap:

1 | visited my friend’'s native town.
2. My favourite place in Tashkent.
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to live in some town and
in some street

lo live together with one’'s
family

to be proud of

to have reasons for doing

something

a large (small) town

to be famous for some-
thing

to be famous the world

over

to be connected with

6upop waxap
ALAMOK.

Ba Kyuaja

KUMHUTAUP ounacu 6unax
6upranukga swamol,

MarpypnaHmMmok;, (paxpnaH-

MO

6UPOH Hapca KHAMOK Y4yH
6apoHa UWIMOK,;

KatTa (KMyuk) waxap

6MpPOH Hapca 6unaH

MawNyp 6ynmok

aAyHéna maw/Nyp 6ynmou

60rnnK 6ynmok;

MycTaBun wwnaw ydyH Basudanap

XX. HyyTtanap ypHUHM cypol cy3napgaH (who, where,
what, when) TaHnab TyngupPWHT:

1. ... does the oldest monument of our capital stand?

2. ... is the name of the sculptor of the monumenl to

Alisher Navoi?

3. ... built the observatory in Samarkand in Middle

Ages?

4. ...did you show the students the historical places of

Tashkent?

XXI1. Kynunpgarn cy3 Ba cy3 O6Gupukmanapubln ranga
AynnaHr:

to take a great interest in somebody or in something,
to ride by car, to visit a city, to devide into two parts:
to know, to paint, to decorate, to form, throughout the
world, to become, to build.

XXII. Kyhungarn ranfapHm y3bekK Tuaura TapXuma
AMAunr, axxpatmb KypcaTuaraH cysnapra 3bTubop 6epuHr:

1. 1 met him
2. The square of two
3. This table is not square.

los

in the square not
is four.

long ago.



Rivers often flow into the seas.

The flow of Ihe water in (hat place is very strong.
Place your books in the right order.

In what place did you put your book?

The newspapers state many important facts about this
expedition.’

9. What is the state of your health?

©~NOo oA

XXJIl. Italic H'imia 6epmiraH t])ei>.uapnn The Past
Indefinite Tense ra i*yHHHTr:

1 His flat (to be) on the second floor.

2. Many years ago the Uzbek people (to build) the first
line of the Metro.

3. The best architects, sculptors and artists (to erect)
the underground palaces.

4. The first line of the Metro do have) only 12 stations.

LESSON 4.

doHeTMKa: [a:-3] TOBYWM, pUTM Ba OXaHr ycrtuga
vwinaty.

Cy3 gdcaw: Cwudat sdcoBum cydpdukcnap: -ic, -y,

pammaTtmka: 1. The Future Indefinite Tense (MoaHHY
Kenacum 3amMoH).

2. The Future Indefinite Tense HW wWwapT 3praw ranga
VW TUANLIN

MaTHnap yctuga wmwnaw: Text A: A Visit to Tashkent

Text B: My Day off

EXERSISES, GRAMMAR NOTES, TEXTS
doHeTUKaA:

YAUTYBUM Gupraaurupa Kylugaru ranfapHu yKMHT:

I ~shan’'t-! 1 shan’'t glance.j | 'shan’t 'dance at (he 'garden
~party.] 1 'shan’t 'dance at the 'garden 'party at my ‘'aunts
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viarm.] 1 'shan’t ‘dance at the 'garden party at my aunt's

farm tomorrow.l!
Cy3 scaw: Cwudat sacoBuu cyddukcnap:

— ic phonetic (dboHeTuk), mechanic (MexaHUK)
— y hearty (topakgaH), sunny Lyéuwnn)

Il. ~yhiuvnarn cys3napHu TapXuma [UINHT:
historic, classic, atomic, funny, cloudy, practic, realistic.

FpammaTuka

The Future Indefinite Tense (MoaHHY Kenacu 3aMOH).

The Future Indefinite Tense wuw-"apakaTHU Kenacu 3a-
MoHAa O6ynuwnHKM aHrnatagm, O6upuvHuUM wWwaxe 6UMpPANK Ba
kynnukaa shall, ponraH waxcnapga will épgpamun devanapu
6unaH sdAcanagn. .by éppgamum debnnap TycnaHyB4YM acocuii
debngaH aBBan Kenagwu.

The Future Indefinite Tense

Bynuwnu LIAKIN CypoK LwakKu Bynnwcus LIAKIN
1 (we) shall work. Shall 1 (we) 1 (we) shall not
work? work.

You (he, she, it, Will you (he, she, You (he, she, it
they) will work. it, they) work? they) will not work. |

Shall Ba will mmr “~wc*a makKjiu -'ll:
I shall = I'll; He will = He'll

Shall not = Shan't f'Ja:nt]

Will not = Won’'t I'wount],

The Future Indefinite Tense acocaH tomorrow, the day
after tomorrow, in two days (weeks, months), next week
(year) u6bopa;rapH 6n.naH HULiaTHjiaaH.

1 shall translate this story MeH 6y j~tkohhh 3pTara

tomorrow TapxHMa “miaMan.

He will visit his friend Y aycrmiHKHra KewHHru

next week ~acj)Taaa 6opaan.

The Future Indefinite Tense cJjewmmiHr cypo*; (JjopMacwaa
shall ¢kh will epAaM™H cJjetji araaaH aBBa/i "yi-imiaAM, >k3bo6
KjHci®a 6yjiaAn.



Bynuwicus ranga epgamcuu debngaH kKeimH not loknamacu
vwinaTunagu.

Will you go to the library Cun3 3pTtara MeH 6unaH
with me tomorrow? KyTyb6xoHara 6opacusammn?

Yes, | shall. Ya.

Mike will not go to the Maiik a3pTara KyTyb6xoHara
library tomorrow. 6opmainign.

The Future Indefinite Tense wwnaTuaraH LwapT 3praw
ran when, if, after, before, as soon as, till, untill, unless,
provided 6ornosBuunap 6unaH 6ow ranra 6ornaHagn. WHrams
Tuanpa wapT sprawl ranHUHI KeCcUMM >;03Uprm 3amoHpga, 6oL
ran KecMmu Kenacum 3amoHza wwnatunagun

If 1 have time I'll come Arap MEHWHT BaUTUM

to your place. 6ynca, MeH cusHukura 6o0-
pamaH.

When you come to me we Cun3 MeHuKUra KenraHbi3s-

shall solve the problem na, MacanaHum o6upranukga

together. eyamus.

Il. YuymnHr The Future Indefinite Tense wnwnatunmwwura
a™amMuaTt 6epuur

— Will you be here tomorrow?

— Yes, | shall. I'll be here.

— Will Mary, come, too?

— Yes, she will. She’'ll come, loo.

— Will John be in class tomorrow?

— No, he won't He must be at the doctor's. He won’t
be here.

IV. TannapHu yK1lHr» cy3foByura wunTmMmoc, wmacna”ar,
Taknudg 6unaH MypodkaaT UUAUWIHW YHYTMaHr

— Will you help me?

— Yes, I'll be glad to help you.

— Will you come to my place?

— Yes, I'll be glad to come, thank you.
— Will you have lunch with me tomorrow?
— I'm sorry. I'll be busy tomorrow.

— Will you meet me at the station?
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— Yes,

V.

1

I'll be glad to, I'll meet you at 10 o’clock.
The Future Indefinite Tense wapT apraw ranga
vwnaTuaraHMHM KypcaTuHr
If 1 see him tomorrow 1 Arap MeH YHWU 23prara
1 shall ask him about Kypcam, YHAaH y

It.

If the weather is fine

tomorrow we shall go
to the country.
He won’'t finish his

work in time unless he
works hard.

I'll give you the book

on condition (that) you
return it the next
week.

If she is here she is
probably working in
the library.

If 1 see him, | shall

tell him about it.

Tyrpyucuga cypalimaH.

2. Arap a3prTara xaBo AXLWU

6ynca, 6us
6opamMuns.

mwno~Ka

3. Arap y uarttuvy wuwna-

Maca, Y3

NWNHN  Ba*;-

Tuaa Tyrata onmaigu.

4. MeH cusra

KeMnHrH xagraga

KNTOOHU
6e-

pyw waptn 6unaH 6Ge-

pamaH.

5. Arap y wy eppga 6ynca,

KyTybXxoHaga

nwnaéTt-

raH GynMwu MYMKUH.

6. Arap yHW Kypcam, MeH
yHra y Tyrpucuga
aliTamaH.

VI. MATHNAP YCTUWAA MW NALW

Ayiivparn cysnapu YKWUHT Ba 3cha caufiaHr:

guest [west] MCXMOH

member [ vimemba ] ab3o

palace [4oa?lis] iNacp, capoii

stage [wsteid 3 ] caxHa

tour [vtU 9 ] caé>;aT

return [ rita:n] KanTMOK

show (showed, [pal KypcaTMoK

shown)

abroad [3;hr0:d] . YerapajgaH
Tawapu
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later on [Veits] KEUVHPO*®,  Keu-

poi™

chance [,tja:ns] xoguca, Taco-
and

circus [xsa:kas] LMpK

Stale Concert Hall faBnat KoHUepPT
3anu

Text A
VII. MaTHHM y”~MHT Ba 4eT pJaBfatnapfaH KenraH caii-

éxnap YyuyH ToWwKeHT ”“~a™mpa "~NKOA TY3UHT
A VISIT TO TASHKENT

Next Monday a group of college teachers from abroad
will come to our city. They will go on a tour over the
republic. During the first week of their stay in Uzbekistan
they’ll visit Tashkent, Samarkand, Bukhara, Khiva and then
return to Tashkent.

They’ll begin their tour of our republic with a visit to
the Park named by A. Navoi and a look round Tashkent
historic museums. Later they'll visit Tashkent State
University, the Palace of Sports and a lot of other places
of interest. They’'ll visit Kukeldash Mosque-an architectural
monument of the 18 century.

On their first night in Tashkent the guests will see a
ballet on the stage of the Navoi Theatre. Those who wish
will also have a chance to go lo the circus or attend

concerts at the State Concert Hall.
On Sunday morning the group will leave for Samarkand.

VIIl. Cauojuiapra TV.IHH acaBoo 6epwnr:

1. When will the group of college teachers come to our
city?

2. What cities will they visit during their tour? 3. What
places of interest will they visit in Tashkent? 4. Why is
autumn a good time for visiting our republic? 5. Who  will
meet the tourists? 6. Where will the group stay? 7. When
will the group leave?
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IX. MKkuTagaH 6ynn6 wuwnaw y4dyyH pauanor

A: Cu3 uayoH yiira B: When will you leave

KeTacus? for home?

A: Shall leave B. Oprtara spTtanab ke-

tomoarrow morning. TamaH

A: Cuns Taliépaga yuva- B. Will you go by

CNU3MKM EKM noesgna Ke- plane or by train?

Tacnsmmn?

A: | prefer to go by B: Talépaga yuyuwHuM

plane. ad3an KypamaH.

A: It will take me only B: Yiira eTtn6 onmwum-

two hours to get home ra ga”™at UWKKW coat
Kepak.

A: YHpalihi 6ynca xalp. B. Good-buy then,

OTa-oHaHrmsra canom Remember me to your

anrnHur. parents.

A: Good-buy and B: Xalhp. Xammacwu

thanks for all. YUYYyH pa”™mart.

X. K~Myhnpgarn rannapHm cypol Ba 6Gynuuwiens rannapra
awjiaHTHpHur:

1 We shall leave our capital next week. 2. My friend
will show you the library of our University tomorrow. 3. A
lot of foreign stuaeriis will study at our university inis
year. 4. This work will be difficult for the second-year
students. 5. You will have time to show us the new scientific
equipment. 6. Visitors who came yesterday will go to see
the Bibv Khanum Moslem tomorrow.

XI1. (t>eT>JuiapHH TermiujM 3awon/ia ~yjuraHr:

1 Our plant... this beautifil building for the workers
two years ago ‘(to build). 2. This young engineer... the
practical work of our students next year (to head —
pan6ap/iMK imjimok). 3. Every vyear this poet... to Siberia
(to go), he... this part of the country very much (to like).

4. More than 300 rivers... into lake Baikal (to flow).
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Text B

Xil. MaTtHHM pgwgat 6unaH y”~MHr Ba fjgam onuwl
KYHUHIN3 paHgaMm. yTraHamrn ~a”uga ranupumé GepuHr:

MY DAY OFF

Sunday is a day when | don’'t hurry anywhere. It's my
day off. 1 can do anything 1 like after my week’s work.
On my days off | wake up later than wusual. As soon as
1 wake up, 1 jump out of bed and switch on (é”mo”) the
radio. | like music. | like to do my morning exercises to
the music. 1 open the window to air (wamonnatmok,) the
room and do my morning exercises with my window open.
Then | go to the bathroom (toBuHMW XxoHacu). There |
clean my teeth, shave (cokpn onmob”) and have a warm
shower (gyw): It doesn’'t take me long to get ready for
breakfast. After breakfast | tidy up the room and wash the
dishes.

On my day off | often go to visit my friends or sometimes
i prefer to go to the country. Today, for instance (macanaH)
I want to go lo the country as the weather is wonderful.

I am fond of Uu3mk”™mok,) sports. So in summer on my
days off 1 go for a swim (cyamok) in a river or in a lake.
In winter | go skiing or skating (4aHruga ékH KOHKuAa
VUMOK).

In the evenings 1 often go to the cinema or to the
theatre. On the way home | wusually exchange opinions
(pukp anmawmo”) with my friends on the play or on the
film.

XI1l. K,yingarn caBonnapra Tynu” >kaBo6 O6epuHr:

1 Which day of the week do you like best?

2. Which days of the week don't you Ilike at all.
(ymymaH).

3. What time do you usually gel up on Sundays?

4. Why do you switch on the radio?

5. When do you usually have your shower?

6. Do you like to tidy up (AurnwTtupmo”) the room?

7. When do you tidy up your room?
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8. How much time does it take you to tidy up the
room?

9. In what way do you usually spend your days off?

10. Do you like to go to museums?

11. What museum made the best impression (Kyunu
TaaccypoT Kongupmo”) on you?

12. Do you often spend your days off in the country?

13. What are the best places around Tashkent?

14. Are you fond of sports?

15. What are your favourite (ceBumnmn) sports?

16. How do you wusually spend the evenings on your
days off?

17. Which do you like best, to go to the cinema or to
the theatre?.

18. How did you spend your last day off?

19. What are your plans for your next day off?

XI1V. OunanorHn ponnap 6ylinya y”~MHr Ba éanaHr

What are you going to do on Sunday?
I'm going to read an English novel.
Aren’'t you going to the theatre?
Probably in the evening.

Do you often go to the theatre?
..Every now and then.

What kind of shows do you like?
Musical comedies.

PrE>w> o>

XV. KA7yhnpgarm cy3 Ba ubopanapHum wuwnatnbé uyucha
3™"MKOA TY3WUHT:

MaB3ynap: 1 How | spent my last day off.
2. What do you plan to do on your next day off?

A day off (a week-day) — gam onnw KyHU (MW KYHW)
On a week,-day (on a day off) — mnwu kKyHunga (gam onuu
KyHunaa)

To be in a hurry somewhere — 6upop >olira wowmnnmo”
To wake up (to get up) — yhnygaH yWroHmo*; (Typmod,)
As soon as — 6unaHoy,

To jump out of bed — kpoBaTgaH cakpab TypMOK;

To switch on the radio (the wireless) — pagnoHun é"mMoK;
To switch off the radio — paguoHun yudupmou,
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To do morning exercises — apTanabkum MawknapHu 6a-

»xapmoty,

To clean the teeth with — TnwnapHn To3anamol

Tooth powder and toothbrush — Tnw nopoworn Ba TUW

yyTKacu

To wash with soap — coByH 6unaH toBmMoOL,

To dry oneself with a towel — couny 6unaH uUypuTmoOL,

To shave — uympuHmoOL, couon OnMOLY,

To comb — coyHM Tapamol

To get ready for (to be ready) — Tailiép 6ynmok

To air the room — XOHaHW LwWamonnaTmol,

To make the bed — kpoBaTHM (YPUHHWN) Tyrpunamok;

To tidy up the room (to do the room) — XOHaHWU
nmrnwTnpmod,

MycTaumn uvw yuyyH Basudanap

XVI. KAryhinparu cysnapra re — nNpeUKCUHU LYW KWHT Ba

y36ekK

TAOUra TapXumMma [AUINHT:

equip, build, place, measure, make, set.

XVIl. KaBc wvumpga 6epunraH debanapHn The Future
Indefinite Tense pa uyynnaHr:

1. Tom ... very busy tomorrow especially in the afternoon
(be).
2. What time ... the girls ... shopping? (do).
3.1 ... not a plane, | ... by train (take, go).
4. What kind of transport ... you ... (use).
5. We haven’t got enough paper. When ... she ... any?
(buy).
6. ... you ... Samarkand next summer? Yes, we
Samarkand and Buhara as well (visit).
XVIIl. Kfac wvumpa 6GepunraH cy3napgaH goiiganaHno
cypou, ranfnap TY3WHT:
1 We shall do it by all means (who). 2. 1 shall be
home at 10 o’'clock (what time). 3. About twenty members

of this group will come to Tashkent next week (how many).
4. Ann will be very glad to see you because she loves
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you (why). 5. | shall work hard at my English in summer
(when).

LESSON 5

doHeTMKa: | o:] TOoBYyWMW, puUTM Ba o07™aHr ycrtmga
vwnaw

Cy3 dcaw: oT sAcoBYM cyddukcnap: — ness, -hood: ist.

MpammaTtumka: Indefinite Pronouns (FymoH onmownapwu:
some, any, no, many, much, little, few, a few, a little.
MaTtHnap yctuga wmwnaw: Text A The Museum of Art
Text B Going to the Cinema

EXERCISES, GRAMMAR NOTES, TEXTS

doHeTUKaA:

l. KMyhingarn rannapHm  y~UTyBUYMHIN3 b6upranurmnpga

Y*u»r: . 1 1 .

All their daughters are 4all.] All the four daughters are
'very tall.l All the ‘four 'daughters of Mrs. 'Crawl are very
4eall. |

Cy3 Acaw:
OT dcoB4YM cyddukcnap:

— ness — goodness (caxuiinuk), darkness LLOpoOHrynmk),
— hood — childhood (6onanunk), motherhood (oHanuk),
— ist — communist (cup”~a), socialist (coymanmnct)

M. ~ylhinpgaryu cysnapHu Tap>XuUma LUIUHT:

softness, physisist, philologist, manhood, motherhood,
brotherhood.
pammaTukKa:

Indefinite pronouns (F'ymoH onmownapu)
some, any, no 6upop waxe €KW HapCaHWHI HOAHUNIUTUHU
KypcaTtagu, some — 6mp Heda, 6up ”“~aH4ya, 6ab3n; any — 6up
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uaHua, >ey, “aHganaup pgeraH MabHoMapga  uvwnaTuniagu,
KynuHYa TapXXuma ManHmangu.
Some — papak ranfapga wwnatunagu.

He has some friends in Kiev. YHUHr Knespa 6upuaHya
ayctnapu 6op.

Any — cypoi® Ba 6ynuuicu3 rannapga uvwnatunagu:

Have you any friends in CusHunHr Kwuespga (6up”~aH-

Kiev? ya) [ycTnapvHrns 6opmmn?
I have not any friends in MeHuHr KwueBga ayctnapum
Kiev. ny”,.
Any — papak rannapga ”“am wuvwnaTtunagam Ba "~ap”aH-
nai", "éupopTa" MabHOMApPHW aHrnaTagu:
Take any book you like. Xo”"naraH KUTOOUHIN3HN
om b OJfIVIHT.

Bynnuwcni rannapga no WMHKOP Cy3u wuvwnaTunagu:
He has no friends in Kiev. YHUHT Knespa  agyctnapun

ny*.

Some, any, no ofnmMownapupgaH scairaH cy3 oupukmana-
pUHWN 3cga caNiaHr.

Words
one body thing where
Pronouns”'.,
some someone f(omnn;zzgy something somewhere
’ HUuMaamn ~aepgagn
KnmManp 61poB aavp pAagnp
any anyone anybody anything anywhere
KUMANP annakuvm, 6upop Laépaaamup
Knmamp Hapea
no /r\lothmg nowhere
no one nobody ey Aey  igaep-
ey Kum 3"e4 KuUM Naiicm, na aaep

Xeu Hapca
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Many, much, few, a few, little, a little HoaHuy onmowi-
napHm uvwWnaTuanLwn.

CaHanaguraH oTnap ongugaH any — kKyn, few — kam
vwnatTunagn.
Have you many friends? CU3HUHT LYCTNAapUHIN3
Kynmun?

In our library there are very BusHuHr KkyTyb6xoHaga >Xyga

many English books, but very kyn wuHramsuya kuntob6nap 6op,

few German books. NIEKWH HemMucya Kutobnap >XKy-
na Kam.

CaHanmaiguraH otnap ongmgaH much — kyn, little — kam
vwnatmnagu.

Is there much light in CU3HUHT XOHaHrmsga
your room? EPYraMkK Kynmun?

I have so little information MeHpga y Tyrpucmpa >xypa
about him. KaMm MabaymoT 60p.

Little Ba few HoaHWy apTukn 6uvnaH NWAATUANLWLN MYMKUH
Ba a few — kam, 6upuaHua, 03, a little — o3rmHa mabHONa-
puHK 6Gepagwn.

Please give me a little MnTumoc, MeHra o3rmHa

water. cyB OepuHr.

I have a few books on Wy daH 6ylinya meHga

this subject. 6upuaHya (o3poy) Ku-
3 To6bnap 6op.

dcnartma:

leKnH cu3 "MeHUHI KWYKMHa ykam 6op" peraH ranHu "l
have a little brother" pe6 Tap>Xxwuma uyunacus.

Opataa many, much onmownapu cypokK;, Ba 6ynuwicus
rannapja uvwnatunagn. [fapak rannapga sca YHUHT onauvpad
very, so, too cysnap wuwnatunagu. Arap fapak ranga ywoéy
onMownap ara €KW I3raHWHr aHuynosyucu 6ynmb Kenca,
many, much wvwnatunagn. Many, much 6unaH 6up KaTopaa
hapak rannapga uyhiumpgarnm cy3 6upukmanapu xam wuwnaTtu-
nagn: a lot of, lots of, plenty of, a great deal of.

A lot of our students BU3HWHI KynrnHa Ttana-
coine to Tashkent in 6anapumuns Maipa
May. TowkeHTra kKenagwunap.

England imports a great AHIINA >yaa Kyn HedpTHU
deal of oil. yeTra uyumuapagwn.



ill. Kimtaanj cy3 6HpHKMaaapHHH yipiHr Ba TapxwMa
iIJHIIHHr

a lot of bread a lot of lemons
a lot of sugar a lot of apples
a lot of time a lot of people
a lot of money a lot of books
not much water not many forks
not much bread not many chairs
not much time not many people
not much money not many books

IV. a) Hyi~Tajiap ypHHra much exw any “yiumr

1 Have we ... sugar? Yes, we have a lot of sugar.
2. We have.not ... tea. 3. How much butter have we? We
have ... butter. 4. We have not ... chalk. 5. He has
work to do. 6. How ... money has he? Has she ... money?

b) KjHHztarw ranjiapaa much Skh many HiujiaraHr

' 1 don’t drink... milk. 2. Do you spend ... time on
your homework? 3. You put too ... things in your bag.
4. How ... did-you pay for your new bag? 5 How
students are there here? -6. She heard this song ... times.
7. We learn ... new English words every day. 8. | read
each new word in the lesson ... times. 9. He has not
money. 10. Has she ... books?

c). KjHwaara ranjiapaa too much ethrn too many Hiujia-
TOHr

1. Mother put ... cream and sugar in my coffee. 2. There
are ... people in the room. 3. | drank ... coffee and ate

sandwiches yesterday. 4. The radio is too loud now. It's
making ... noise. 5. He ate ... ice cream.

d) Hy~Tajiap ypHura much, many ojtMomjiapunaH raH-
jia6 sNymiHr

1. 1 have so ... time.
2. Lola has too ... English books.
3. She has very ... ink in her ink-pot.
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4. We have too ... work to do.

5. They have so ... friends in' Moscow.

6. Our University has too ... laboratories.

7. There are very ... forests in our country.

e) "Pyukampga >Xyja kKam cué” 60op" ranHUHr Tap>Xuma-
CUHU TOMUHI

1 There is very little ink in my pen.
2 There is a little ink in my pen.

f) "l'ypyxumusga ”“~mn3nap kKam" ranmMHUHI Tap>XWUMacuHu
TOMWHT

1 There are a few girls in our group.
2 There are few girls in our group.

g) "In our part of the country there was so ... snow
last year", ranmra kKepakam OJMOLUHW YWWHI: much, many.

h) NannapHu Ta”ocnaHr

1. | have a little brother MeHNHI  KWYKMHAa yKam
60p.

2. He has got a little YHUHT 6up 03 BaTu 6o0p.
time.

3. We have got very little ByryH 6W3HWHI BaTUMu3
time today. Xypga 03.

4. There are very few old TowKeHTAa 3CcKWM  yiinap
houses in Tashkent. Xyja Kam.

5. My friend has a few AYCTUMHUHI KamMmpo”™ WHr-

interesting English book. nnsya kutobnapu 6o0p.

i) Hy~Tanap ypHura many, much, little, a little, few, a
few cysnapugaH MOC KenraHUHW LYWUHT

1 My friend .had too ...ink in his fountain pen.

2 He asked me to give him ... ink.

3 There are still so ... apples in the tree. Shake them
off.

4 He had too ... books on this subject.

j) "l don’t usually spend much time on it" ranvHuUHr

MOC Tap>XmnmMmacuHwu AW TUHT.



1 MeH KynuHya yHra Kyn BauTUMHW KeTrmsamaH.
KynnH4ya YyHra KamM BaUTUMHU KeTrmsamaH.

K) Tap>XwumanapHu Ta”ocnaHr

2 MeH

1l.very many books Xypa Kyn kntob6nap

2. too many questions Xyfasm Kyn casonnap

3. so many students WwyH4Yya Kyn cTyaeHTnap

4. so few English books WyHYa KamM WHrAImsya Ku-
Tobnap

5. very few questions Xyga kKam caBonnap

6. too few days Xyfdasam Kam KyHnap

1) "KynnHya yumTyBUYM MeHra Kyn caBos OGepmangu",

raiMHUHI Tap>XnMaCcuHU TOMUHI

1 The teacher asks me very few questions.

2 The teacher doesn’'t usually ask me very many

questions.

m) Kepaknu 'Cy3HM ranHWUHI MasmMmyHura uapab TaHnab

LYWUNHI
1 We have (much, a lot of) friends.
2. (many, much) students are absent today.
3. He has very (few, little) clean paper.
4. | haven’'t (much, many) chalk.
5. We have very (many, much) young teachers at
University.
6. They have (many, a lot of) work to do today,

n) VMHrausya TapXuma [OUINHT:

YHWHT pgycTnapu Kawm.
BU3HWHI un3Mn 6ypumMmn3 Kawm.

CU3HUWHI UanuH, oL LOro3nHrn3 >yga Kam.
AKaMHUHI >Xyfda Axwwn KuTobnapu Kyn.

ByryH KyTy6xoHaja >kypna Kyn Tanabanap 6op.
Yiiga HOH Kynmu?

YnapHWUHI AHIM AycTnapu Kynm.

NoOOAONR
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MATHNAP YCTUAA MNLWLNALI

V. K,yingarn cysnapHu y”~MHI Ba 3caa ca’“naHr:

century [“sentjari] acp
exhibit lig xzibitJ Kyprasmara ~yinmo”
creator [kriteita] ApaTyBuu
art folk La:t fouk] XanLy ors3aku WKoau CcaHb-
atun
source [ys0:9] 6ynok;, 4awma
painting |peinti-f)] paem (TacBupwuii caHbaTt
acapu)
image [vimid3 ] KypuHuw, ~unéda
storehouse IMst™"haus] omb6op
Text A

V1. MaTHHU y~MHr Ba wasduHrmnsgaru myseinap s a™nga
rannpuHr:

THE MUSEUM OF ART

There are a lot of Museums in our city. Among them
is the Museum of Art. Centuries old Uzbek, Russian and
European pieces of art in painting, graphies and sculpture
are on display here. Many people visit the Museum.

There are about half a million exhibits in the Museum
and each one has a history to tell. Here is a very old
miniature. Nobody knows the name of its creator. Folk art
is a rich source for art themes by Uzbek artists on display.

Uzbek artist» devoted so much of their effort to the
creation of the image of Navoi and to painting on the
works of that great poet.

There are a lot of halls in the Museum. But they
house only some of the exhibits. Does anybody kno\v how
many pieces of art are there in the Museum? The greater
part of its collection is in the storehouse. A few exibitions
of ceramics, paintings on wood are on display in the
Museum.



Cy3 Ba Cy3 6GMpPUKManapuHu 3cfa Cca’aHr:

piece of art is on display - caHbaT  acapu HamomnmnL

atunmo”™aa

development TapauMéT, pUBOXIaHULL

artist caHbaTKop

devote 6aruwnamol|

effort Ky4, “yBBat

creation ApaTunnL

hall 3a

citizen (hy~apo

wood [lapaxT, YpMOH

lately KenuH

VII. CaBonnapra umc™a >aBob 6epuHr:

Are there many Museums in our country?

Do you know any Museums in Tashkent?

Do you often visit Museums?

Is the Tashkent Museum of Art very old?

Do people learn anything by visiting Museums?

g s b

VIIl. CaBonnapra Tynu”™ xaBo6 6epuHr:

How many Museums are there in Tashkent?
Did you visit the Tashkent Museum of Art?
How Ttany halls are there in the Museum?
What hall made a deep impression on you?

How many exhibits are there on display at the
Museum of Art? -~

6. What Museum of our capital do you like best?

I N

XIIl. FannapHu cypoi ranra annaHTUPWUHT

1 Some new exhibits are on display here.
2. We always learn something by visiting museums.
3. Nobody knows the name of the artist.
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He sees someone on the other side of the street.

I saw this man somewhere in Moscow last year.

Nobody told us anything about their visit to Samar-

kand.

7. You will find this book everywhere.

8. | heard nothing about the results of the experiment.

9. This old man always tells us something interesting
about his life.

10. A group of artists sent their pictures to the Museum.

oo

IX. EyjiHiucH3 ran Ty3HHr:

1. Somebody helped him with his research.

2. The student learned something during his practical
work.

3. She told me something about her family.

4. 1 shall go somewhere this summer.

5. He told us something about the exhibits of the last
century.

6. Last night somebody left his notes in the library.

X. Cy3 6npHKM3JiapHHM TapxHMa "HIWHr sa yjiapHH
ranjiapAa “yjuiaHr:

to be on display — Kypra3Ma«a 6yjiMOF;;

to learn much (little) about something — 6npop Hapca
TyFpucHfla Kyn (xaM) ypraHMOI";

something or somebody — HHMaanp ex« khmljhp;

to be of interest to somebody — 6npop KHMca 6HjiaH
"h3hmoi’

to be interested in something — 6npop Hapca 6njiaH
Kh3h” mok;

to learn something from somebody — 6Hpop HapcaHH
KHMflaHflap ypraHMOi*

Xl1. Many, few, much, little, a lot ofHH TaHjia6 y3 ypHHra
I"yHHHr

1. There are so ... people in the world who read too

. about Moscow University but not ... of them know that
its area is large enough to house 15 Columbia Universities.
2. Very ... people know that Moscow University is the

highest building in the city. 3. There are ... people in the
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world who did not hear anything about the Winter Palace
in St. Petersburgh. 4. We learned very ... about the history
of some of the exibits which are on display here.

XIl. Few, a few, little, a littteHHHr TapxHMacwra avmSop
6epH6 ranjiapHM Tapxcmwa iHIiHH

1. Few people know that Baikal is 636 kilometres long
and 1.741 metres deep. 2. The temperature of lake Baikal
is a little higher than 38 F. 3. There isn’t much water in
some places of our country. 4. At first it was a little difficult
for me to understand that grammar rule. 5. | have a few
books on chemistry.

XIIl. MaTHHH AHi?aT 6miaH y™HHr ua caBOJuiapra *a-
bo6 6epnuira TaiiepjiaHMHr

Text B
GOING TO THE CINEMA

I like cinema very much. | am a great cinema-goer. |
like those films which truly show life. Some Russian and
foreign films | saw last year are of real artistic value.

I don’t like to go to the cinema on Sundays | prefer
to go to the cinema on week-days for matinees. It isn’t
difficult at all to get a ticket for a matinee show at the
box-office. As a rule tickets for matinee shows are cheaper
than those for evening shows. Very often | reserve tickets
by phone or buy them in advance at the box-office.

I don’t like to sit near the screen. That’s why | never
buy ticketls for seats in the front rows. | prefer to sit either
in the middle or in the back rows.

1 particularly like newsreels. As a rule a newsreel comes
before a feature film. | like documentaries though 1 enjoy
popular science films almost as much.

X1V. KjHHaarH caiiojuiapra xcar.0S 6epwHr:

1 Do you like the film? 2. What films do you like best?
3. What foreign films did you see last? 4. What new Uzbek
films do you like? 5. What time do you usually go to the
cinema? 6. What time do the shows begin? 7. Do you like
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to reserve tickets by phone? 8. Why do you like to buy
tickets in advance? 9. Which seats do you like best at the
cinema? 10. Why don’t you like to sit in the front rows?
11. How often do you go to the cinema? 12. Did you go
to the cinema last night? 13. What film did you see last?
14. Did you enjoy the film?

XV. [OunanorHH ponnap 6ylinya yipmr Ba éanaHr

What are you doing tonight, Helen?

Nothing in particular.

Let’s go to the pictures.

That would be wonderful. What’s on today?

Some English film is on today.

Fine. When and where shall we meet?

Any time and any place you say.

Let’t meet at the entrance to the cinema at 6 sharp.
Very well. See you tonight. Buy-buy.

>mPw>O>wP>

XVI. K*ylingarm cy3 Ba wubopanapHu wuwnatné “uc’a
AMKOSANAp TY3WHT:

MaB3ynap:

1. My friend goes to the cinema.
2. The film which 1 like best.

to show life -truly — 3"aéTHn “akpoHwii KypcaTtmo”

to be of real artistic value — xarowuin caHbatra owuf
MabHOga 6ynMOK

matinee, evening show — apTanabku, Ke4y“ypyHrm TamoLlO
to get a ticket to the cinema — kuHora uunta onmo”
to get a ticket for a film — ¢unbmra umnta onmo”
front rows — onguHrn “atopnap

seats in the first row — 6upuHUM “aTopgaru xoinap
seats in the middle rows — ypta “atopgaru >oiinap
seats in the back rows— oxupru ~atopgaru xoiinap
cinema-goer — KWMHO-CEBYBYMU

to prefer to do something — 6upop HapcaHu 6GaxapuwHu
6°TMpMOB;

newsreel, feature film — xpoHukan 6aguuii unbm
documentary film — xy»okatam ¢uabm
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to buy tickets at the box-office in advance — kaccagaH
yYnnTaHW ONAMHAaH coTM6 onmol,

to reserve seats by phone — TeneoH opuanu kom
6yrOPMOK;

popular science film — namuii — ommabon ¢uabm

MycTauun v ydyH Basuanap

XVII. Ayinparn rannapHu TapXuma [UKHT:

1. There is something | want to tell you. 2. There is
nothing on the table. 3. Somebody speaks Russian in their
group. 4. | could do nothing. 5. Nothing is clear to me.
6. | can go nowhere today. 7. He could not tell us anything
new. 8. She will have to go somewhere next summer. 9. She
is putting something into her bag. 10. She did not tell us
anything. 11. Do you need any help?? 12. Nobody wanted
to do anything. 13. Is there anything else you want to
know?

LESSON 6.

®doHeTmka: [1)], [e-ai-i-i:] TOBywnapw, puTM Ba
OLaHr ycTmga wwinaw
Cy3 dcaw: 0T AcOBYM LywMMyanap: -ity; -ance; -erce;
Mpammatmka: Modal Verbs and Their Equivalents.
Mogan drbanap Ba ynapHUHr 3kBuBasneHTa. Conjunctions.
.Bornosuunnap.
MaTHnap yctuga uvwnaw: Text A. A Machine Which
Can Think
Text B. Letters from
College

EXERCISES, GRAMMAR NOTES, TEXTS

doHeTnKa

1. FannapHn $™MTyBUMHIM3 6Gupranuruga YrenHr:

-\ n
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X es,it’s a fine ,thing.| Wes, it’s a'fine thing to ,sing.| yes,
it’s 'fine ‘thing to ‘sing in the spring.| sres, it’s a “fine ‘thing
to ‘sing in the M.pring to run to the \forest.| yes, it’s a 'fine
thing to ‘sing in the “pring, to ‘run to the West and to
Uinger in the \field.||

Cys scaw: oT scoBum ISwwmmyanap:

— ity: activity (daonuat), generosity (onuniiKaHo6AKK,
ca™ninnunk)

— ance: importance (a“amunaT), relevance (MWOHY).

— ence: dependence (6ornwnuk), experience (Taxpuba).

WN. Ayiinpgarn oTtnapfaH cudaT sfcaHr Ba y3bek Tunura
TapXuma AUAWHT:

existance, distance, substance, electricity, difference, in-
dependence, consistence, disturbance, ability, variety, reality,
speciality,

fpammaTunKa

Modal Verbs and Their Equivalents
Mogan debnnap Ba YNapHUHI 3KBUBANEHTa

Mogan @ebnnap aHrnatraH mabHocura Xxypa Maxoypuii-
MWK, KepaknmK, MYMKUHAWK, 3apypauK, XOXULW Ba PYXCaTHU
éungupagn. WHrams Tunugarn wmogan gewvnnap: can (YTraH
3amoHfa — could) 6axapa onmo”, b$nugaH kenmo”, may
(yTraH 3amoHpga -T- might) pyxcaT atmo”, must (yTraH 3amoH
(hopmacu nyu) 6yiipyk; Ba Ma6ypUNUKHM 6GUNAnpagu.

MacanaH:

I can speak English MeH  wuHrnausya  ranupa
o/flamaH.

He must go to the library [apcpgaH cyHr y KyTybxo-

after the lessons Hara 6opuwn Kepak.

You may take the book. Cu3 KWTOBHW ONULINHIKU3
MYMKWH.

Cypor¢ rannapfa mojan ebnnap aragaH assan $iunagu.
XaBob6 uucta 6ynagwu.

Can 1 speak English? Yes, you can.
No, you cannot (can’t).
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Must he go to the library after the lesson?
Yes, he must. No, he must not (mustn’t).
May | take the book? Yes, you may.

No, you may not.

Bynuwcuns ranga not wknamacu mMogan (ebagaH KeiruH
uyinmnagn. He must not (mustn’t) go to the library after
the lessons.

YunHuM waxe 6OuUpnMkKAa Mogan debara  ued LaHAaan
uylwmMya Kywunmaihgum, yHpaH KeiumH to loknamacu wuwina-
Tunmangn. (dPauat ought to — kKepakgaH Tawwuapw).

Mopgan ¢ebnnap can, may, mustrnffir 6upHeuyTa 3kBuBa-
neHTM 6Op, ynap Kenacu Ba yTraH 3aMOH LWaknnapupja
nwnaTmnagm:

can — to be-able to; may — to be allowed to (max”yn
Hucbatga); must — to have to, to be to, ought to, should
3KBMBaNeHTNapura ara. <

3amoH Present Past Future

tdhebn
pAunaonmoy, | can go I could go
6akapa onmok | am able to go | was able to go '/ be aHe to go
MYMKWH, You may go  You might go
pyxeat 6epu- You are You were You’ll be
nagu allowed to go allowed to go allowed to go
Maxoyp, I must go
kKepak, wapT | have to go | had to go [I’ll have to go
«Kepak I am to go I was to go —
(kennwunraH)
Kepak You ought to go -
iKepak, You should go — —
Imax6yp

HAN rpamMmaTtuk mMaTepuanHm manunapaa myc-
Taukamnanmms.

1. XapsangaH thoiinanaHM6C rannapHu TapXXumma
OUINHT:

1. I am able to do it.
2. | have to do it.
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3. She was allowed to do it.

4. 1 am not allowed to do it.

5. 1 shall not be able to do it.

6. He was to do it.

7. | could do it.

8. We might not do it.

9. | ought not to do it.

V. K,yingarm maw”™Hu HamyHagaH QoiganaHmb, 6Gaxa-
PVHT:

HamyHa: | can read this book.

He is able to read this book.

1. 1 must read this book. 2. I can translate this text.
3. You may go to the cinema. 4. | ought to read this
book. 5. | can write this exercise.

V K>yigarn rannapHu cypor¢ Ba 6ynuwicu3 rannapra
anaHTUPUHT

1 I can do this work. 2. She must go. 3. He may come
in. 4. He can speak English well. 5. We must work at our
project. 6. You can tell them about your plan. 7. He must
speak with you. \

VI. KMyiinparn rannapHu UHIAWM3 TUAWTa TapXuma LUAnHT

1. Cu3 uHramsya ranupa onacusmmu? 2. Kupcam mainnummm?
3. MeH 6yHuM alTMwmm wapTt 3mMac 3au. 4. Cu3  ByHM
MANWWMHIM3  Kepak 93mac. 5. Cu3z 6y 3"a’\ga 3cnawmuHrus
Kepak. 6. MeH yiira KeTuwuMm no3uM.

HoaHW”™ onmow one HWHI mogdan debnnap 6wunaH 6upra-
NVKAa KenMWWHU 3cha ca™naHr:

one says — alntuwnapumya

one never knows — 3%4 KuM 3%y “ayoH Gunmangu

one can do —3"ap KMM Uuwuna onagu

one may enter — 3"ap KUM KUPULIN MYMKWH

one must do — 3%ap KMM umamwn Kepak, (N103UM, LWapT)

one must not do — 3%4 KuUM “MAMacauru Kepak

VII. KMyiivgarn rannapHyu TapXuma [LUIWHT;

1. One must know at least one foreign language.
2. If one wants to stiidy, one can always find time for it.
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3. One can easily do it.

4. One must work hard at a foreign language if one
wants to master it

5. One mustn’t be late for classes.

6. What can one see out of the window of your
classroom?

7. One may take magazines from the library.

8. One needn’t use a dictionary if the text is simple.
9. One must know a lot of words to read books on
one’s speciality.

VIIL. Mopgan ebnnap Ba YMapHUHT 3KBUBAJIEHTUHWU ULL-
natvé MHrAn3 Tuaura TapXxuma AWINHT:

Brv3 uHramMsya pysHomaHu y”~nin onmanimus.

Y caBonnapra >aBob 6Gepaongu.

Cus O6yryH papcga 6GYynMWNHIM3 Kepak.

Y oHacura cosra osuvwu Ji03UM.

Japcra kvupuw MyMmKuHMK? [a.

Y WHrnu3va cysnapHu &4 ONuUWKN Kepak.

MeH AYyCTUMHM KypuLIUM Kepak. Y Kacan.

Cu3 xartofiapHuM TOna oJiacu3mm? I7Iy’\. MeH MallKHUK
y il onamaH.

9. Cn3 y™TyBYM OWNaH AuUanorHu y” uii onacusmu?
10. b3 papcgaH CyHr KyTy6xoHara 6opa onamus.

O NOORWN

Conjunctions (bBornosunnap)

BornoBumnap npegmeT Ba XOAwucanap ypracmparu 60rnuk-
NWKHW KypcaTaguraH cy3 Typkymu 6ynub, aprawl ran &ku
ofAniA rannapHu 6up-6upu 6GunaH 6ornaw yyyH uwnaTunagu.

1. neither ... nor ['naira'no:] WMHKOp rannapga uwWnaTu-
nagm.

Y3bek Tuampga 6uTTa ran wuumpa 6up HeuyTa MHKOpP Cy3
OyNnuWM MYMKUH, fIeKWH WHIAM3 Tuanga WHKoOp cy3 daat
6up MapTa uwnatunagu.

MacanaH:
I could neither read nor YTraH WWnnm MeH WHrauM3ua
write English' last year. Ha Y™WHN, Ha E3UHU

6unapanm.
YTraH AWAn MeH WHIamM3yva
YMMWHN 37%aM, E3ULWHKM "aMm
6unmacgum.



2. either ... or ['ai9a0:] e Skh MaiHocnaa, 6yjimiuiH
raimapaa HiiuiaTiuiaaH.

Either you or your Myco6aigara e CH3, Skh ch3-

sister will go to the HHHr cnHMHHrH3 SopafiH.

compitition.

3. both ... and "aM, j"aM  Ma-bHocnaa 6y”~nuuiH
raiuiapaa HuuiaTiuxajiH.

Both my friend and | flycraM 3aM, MeH 5Mm Ta-

go in for students’ jraéa”apHHHr hjimhh aHxy-

scientific conference. Mannra 6opMH3.

IX. BoFjioBMHjiapra a*aMHAT 6epn6 ranjiapnn Tap%HM
«HIHH

1. We either go to the library or to the cinema.

2. Neither my friend nor | could solve the problems.
, 3. Both the students and the teachers have gathered in
the reading-room.

4. You can change trains either at this station or at the

next one.

5. Both the children and the parents liked the
performance..

6. I'll take either this book or that one.

Sing Together
Love Song

| can see you everywhere;

In every road and every street;

I can hear you everywhere, Yes, | can,;
I can see you in the city;

| can see you in the town;

I can see you everywhere Yes, | can;
lcan see your face in the moonlight;

I can touch your skin in the rain;

| can feel your pulses pounding;
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And it’s driving me insane

live without you anymore;
stand the pain anymore;

get things together;

Because | can’t
Because | can’t
Because | can’t go on forever;
Because | can’t
Because | can’t

live without you anymore.

MATHNAP YCTUOA VLWNALL

X. Ayhungarn cysnapHu y~MHr Ba 3cfa ca’naHr.

computer [ka nyajurta]
mechanism |*nekanizm ]
unexpected [Aniks*pektid ]
appear fadpia |

course [WKO:s]

mathematician [,mae9im3 %ifn]
automatization |;0:tamati ~zeifn]
machine fmaNJ)' i:nj

labotatory [levbDratari ]
equation [ixkweidn ]

release [ritli:s]]

astronomy [astron9mi ]

KOMMblOTEp, 3NEKTPOH
Apuccbnaw  mMawuHacu
MeXaHU3m

KyTuamaraH

nango 6ynmou,
MyHanuw, >apaéH,
pneésnétun
aBTOMaTnaWTUPULL
MallnHa
nabopartopus, TaxpubaxoHa
TeHrnama

6ywarmo”, 6yw 6ynmo”
acTpoHoMUs, (anakkuér

KypcC

secret fwsi:kritJ cup, AWWUPUH Hapca
approach [ajwoutj] ANMHNawys, EHAOWNL
physics ["fiziks ] hunsnka

Text A

XI. MaTHHU y”uHr,

KoMmnbtoTep (“mcobnaw MawmnHacu-

ra) 6arnwnaHraH rannapHm TOMWHT!

A MACHINE WHICH CAN THINK

One hundred and fifty years ago there were,

naturally,

no electronic computers. There was only a dream of creating
a mechanism that could do the work usually done by human
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brain. Sometimes this dream produced some interesting
results.

There is a story which tells us that once Napoleon
played chess with a partner —a mechanical chess-player.
In spite of all efforts of the great general the machine
defeated him on the chess-board. Soon the secret of the
mechanical chessplayer was out. A man who operated the
machine was a brilliant chess-player.

In our days chess-playing machines really exist. The
first electronic machines appeared in 1945 in America. In
the course of 20 years mathematicians learned to solve
problems of great complexity with the help of these
machines. If you enter the Institute of Cybernetics you will
be able to see a laboratory for the development of computers.

You can also find there some computers which can solve
equations with many unknowns. Every schoolboy should
know that it takes two or three minutes to solve an equation
with two unknowns but to solve a system of 200 unknowns
must take a million times as long. This means that a person
who is to do it will have to spend 12 years working at
this problem. A machine can solve such a system in less
than an hour.

Working faster than a human thought, these machines
must help to release the human mind from mechanical
functions and make possible a new approach to physics,
mechanics, astronomy and other sciences.

XIL KjHHflarH cy3JiapmnjiaxHJiraH ranjiaptm MamnaH
TonHHr Ba ac.ua caijJiaHr

to create Karch> ieuimo™
in spite of i~apaMacaaH
to appear nanao SyjiMOK
to solve edMON
thought yii, (jmicp
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to approach sremmamMOK;

science 4>aH, njim

XIIl. Casojuiapra xaBo6 6epHHr:

1. Was there a dream of creating a thinking mechanism
many years ago?

2. Who played chess with a mechanical chess-player
according to the stcu-y?

3. Whom did the machine defeat on the chess-board?
4. When and' where did the first electronic machines
appear?

5. What will you be able to see if you enter the Institute
of Cybernetics?

6. How much time does it take you to solve an equation
with two unknowns?

7. How many years must a person spend in order to
solve a system of 200 unknowns?

8. How much time does a computing machine spend to
solve such a system?

XIV. 1“yinmarn ranjiapHH aBBali Past, Kemm Future
Indefinite Tensera rgyHHHr

1. The students of our Institute can solve these problems

of physics.

2. We must not do this work alone.

3. The workers of that physical laboratory must not take

the instruments to some other building.

4, You can see a very interesting machine in our

laboratory.

5. The visitors may visit the museum in the evening.

6. Pupils must know the history of our country.

XV. KjHHflarn ranjiaptm cypor¢ Ba 6vjihuich3 uiaKjira
aMliaHTHpHHT

1. Our friend can show you some old monuments in our

capital.

2. The children may spend their holidays together.
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3. You should ask your brother about his studies.
4. Our new assistant will have to help me in my research
work.

5. This engineer ought to know chemistry for his research
work.

XVI. Hrnu3 Twwgarm cy3 TapTubura aman  Mnvb
uyingarn cysnapgaH rannap TY3WHr:

1. well, speak, French, can, my friend.

2. to your lesson, who, come, must?
3. cannot, speak English, 1, but, easily, translate, can,
I, text

4. to solve, unknowns, will, problems, this; be able,
machinc, with many

5. conditions, our scientists, under, worked, before, very,
the Revolution, hard.

XVII. Hy*tanap ypHura Modal Verbs (can, may, must)
EKN YNapHUHT 3KBUBASIEHTIApUAaH MOCUHW yinb ranniapHu
TYNANPUHT

1. When ... you come to your lessons? | ... come to
my lessons at nine o’clock.

2. You ... not go away, you ... stay here till twelve
o’clock.

3. ... | take your pen? Yes, you ... Here it‘is.

4. My brother knows English well. He ... translate these
articles.

5. 1 ... translate these texts, they are too difficut. I ...
to go to lhe library tomorrow. | shall be very busy.

7.1 ... come to see you yesterday, | ... prepare for
my report.

8. You ... come to your lessons in time.

9. ... | cone in? Yes, you ... .

10. ... | read this text? No, you

XVIII. ~NyiAngary ranfapHi TapXuma auanHe

1 Kupcam MyMKUHMU? 2. JpTara Cu3 MeHuKura Kena
onaeH3amMn? 3. Yekcam mainmmmn? 4. MeH [epasaHu éncam
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Miliinumn? 5. MeH pepasaHu éna onmaimaH. 6. Cu3 6unas
ranfawmb oncam Oynagumn? 7. MEHWHT AyCTUM  MHIn3
Tavga ranupa onagu. 8. MeHVMHr CUHIUM  y4dTa  Tunga
rarnsawa onagu.

XIX. Uyingarn cysnapgarn cy3 $coBUnm cyquKciapHu
TOMWHI Ba TapXuma AWINHT

wonderful, beautiful, practical, hystorical, powerful,
natural, nameless, useless.

Ayingarn 60rnoBUNIAPHU TapXUMa LUNHE:

when, where, if, as soon as, who, which, that, as
as, not so ... as, than, because, as, but, and, until.

XX. HamyHara 6uHOoaH cypol, ranniap Ty3uHr:

1. It takes me ten minutes to get to the University.
Does it take you ten minutes to get to the University?
to get to your country house?
to read his report?
to write a letter?
2. It took him two hours to prepare for his lesson.
Did it take him two hours to prepare for his lesson?
to get to Tashkent?
to read this book?
to write a new article?
3. It will take us some days to be ready for our
examination. *
Will it take us several days to be ready for our
examination?
to learn English words?
to make a report?
to get to the place of our destination?
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Text B

XXI MatHHM guBgat 6wnaH y~™MHr Ba LyCTUHIM3ra xat
&l
LETTERS FROM COLLEGE

Mr. J.Grimman
68, Highway St.,
Dear John, New York, USA

| meant to write you at once, but it took me rather
long to get used to College life. Things are much easier
now, but the trouble with my life in the College is that
they expect you to know such a lot of things you’ve never
learnt. To be quite honest, | never knew | was so much
behind the others. It’ll take me months of real hard work
to catch up with the fellows.

Now, more news coming, if you’re still interested. They
arranged a Frenchman basketball team and I’'m joining it.
There’ll be a- sports competition at the end of the term. |
hope I'll be goad enough to take part in it

That was good news. Now for the bad ones. You know
what happened? | failed in math. It wasn’t really my fault,
it was just bad luck. I'll take another exam next month
and I’'ll do my best to pass it

That’s all for now. Hoping to hear from you soon.

Yours, sincerely
Dan

XXII. j“yhivgarn caBonnapra >aBob 6epuHr:

1 Where was Dan studying? 2. Why didn’t he keep his
promise to write to his brother as soon as he arrived at
College? 3. What troubles had Dan at the College? 4. What
sport team did he want to join? 5. When will Dan take
his next exam in math? 6. He is going to take another
exam in mathematics, isn’t he?
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XXIIl. AuanorHu ponnap 6yiuua y™MHr Ba égnaHr

A.— Hello Bob, how are B. Fine, thank you.

you?

A.— Where were you B.— 1 was at the reading

yesterday? hall of the library.

A.— Are you going to B.— Yes, I am. | am going

enter the University? to enter Tashkent State
University. I'll  take my

entrance exams for the
biological department.
A.— Oh, I see, | wish B.— Thank you.

you good luck.

XXI1V.
JMHKOS Ty3HHr

ItyMHAartf cya sa nbopajiapnH mujiaTH6 ~Hc~ana

MaB3y/iap: 1. Entering the University.

2. My work at the laboratory.
3. My future plans.

to be going to enter the YHUBEPCUTETTA Kypuwira
University Napakart MIMOK

to prepare for entrance KpULL UMTUXOHMapura
exams TanépraHmoLy

to be busy with
to take exams

to pass exams
successfully

to produce
to develop

to work at some
problems

to conduct an
experiment

apparatus
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6upop macana ycTuga M-
namo”

Takpuba yTKasmo,
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up to date equipment 3aMOHaBU KN 03

to work hard LUATTMK uLLIaMoLy
to graduate from 6uTMpMoL, TyraTmol,
to become an engineer MyxaHguc 6ynmMou,
my aim MEHMHT Maucagum
scholarship CTUMNEHANS

to take part in LaTHaLIMOoL,

in the field of science thaH co™acuga

my speciality MEHWHTI Kactum

on my speciality Kacomm ycTtuga

MycTaBun v yyyH Basudanap
XXV. KMyivgarn ranfapHu HamyHara 6uHoaH 6aXapwHr

a) HawmyHa: Kupcam mainumm?
May | come in

1 Coat 7 pa kenunram MyMKUHMKW? 2. Bup cTakaH Kode
nucam mainumm? 3. Ly knTo6HM oncam mannmmn? 4. LLyHn
6Vp y3uMm TapXuma uuncam MyMKMHMU? 5. Cu3ra y3 wasgum
Naupga ranvpub 6Gepcam MaiIMMmn?

b) HamyHa: Cwu3 7 MuHyTAa nodtarada 6opa onacmsmm?
Can you get to the post-office in seven minutes?

1 Cu3 meHTa éppam 6epa onacusmmn? 2. Cus lNeta 6unaH
MHCTUTYTAa yypawa onacusmm? 3. Cu3 y 6unaH rannawa
onacusmMn? 4. Cu3 Wy Bautha JOpUnQyHYHra kena onacusmm?

c) HamyHa: Cwns o3rmHa yxnab ONVWIMHIK3 Kepak.
You must sleep a little.

1 Y o03rvHa oBuaT/iaHW6 onuwin Kepak. 2. Cus 6up nuéna
Yo MUMb ONMLLIMHIM3 KepaK. 3. Y MarasvHra 6opmb Kenuum
Kepak. 4. MeH coar 7 pa Typuwumm no3mm. 5. Bus ynapHu
Kypué Kenmwmmmns Kepak.
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LESSON 7

doHeTuKa: [v—w] TOByLUMApU. PUTM Ba 0”aHr ycTuja
nwnat
Cy3 dcawl: 0T fAcoBUM yummyanap: -ism, -jan, -ship
MpammaTuka: 1. The Present Participle Jo3npru 3amoH
cudpatgown. Present Continuons Tense in the Active Voice,
NO3Mprn 3aMoH faBom (ebsiv aHu”™ Hucbatga.
2. One (ones),this (these), that (those)
MaTHnap yctmga vwnaw. Text A: Dubna Atomic
Centre
Text B: Sport in
England

EXERCISES, GRAMMAR NOTES, TEXTS

doHeTnKa

| a) MannapHu y™mTyBUM OupraMrmga y Hur:

solvery much ~worried ajbout it? |
b) The Present Participle (Participle 1)ma -ing
34WLIMYACUHN y™MaMwnra aNamusT G6epuHr.

nal

working coming
reading carrying
writing helping
sitting studying
inviting opening
Cys dcaw:

OT AcoBUM yummyanap:

-ism — capitalism (kanuTtanusm), nationalism (MunaaTyu-
JNK)
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-ian — Russian (pyc), physician (gokTop)
-ship — friendship (ayctnuk), relationship (mMyHoca6ar)

Il Ayiingarn cysnapHu TapXuma LUIWHT:

magnetism, volcanism, socialism, marxism, modernism,
heroism, egoism, technician, agrarian, Canadian, Italian,
Indian, leadership, professorship, comradeship.

MpammaTuka

The Present Participle (Participle 1).. ~o3upru 3amoH
cupatgown. Participle 1 QebAHUHT TYypTUHUM  LIAKU
O6ynnb, NpeaMETHUHr 3apakaTuHK, 3°0NaTWUHWU aHrnaTagwu,
ranga 31 Ba aHWMoBYM  BasudacuHu - baxkapagu.

Participle |  gebNHUHI  WMHOUHUTMB  LWaAKIUra — ing
AylwimMyacuHn - Ayl op”anin - Acanagu, y3bek  tunuja
thebnra — étraH, — étn6 ~ywnmyanapuHu ~ywuw 6unaH

TapXXuma ~MNnHagu.

to work — mwnamo” to read — y>1MoOK;
working — vwnaétraH reading — y”nétrax

Participle |1 ranga aHu™noBuu 6ynu6 Kenagu.

The sleeping boy is my YxnaétraH 6ona  onam
sister’s son. (CUHTIM)HUHT  yIn

Participle | ranga 3“on 6ynu6 kenaaw.

Reading the book the student KwutobHM yunéTtnb, Tanaba
copied out new words. AHTW CY3NapHU Ky4npaum.

byHgaH  Tanwapw  Participle | gaBom  debnnap
(Continuous) rypyxugarn KeCUMHWHI acocuii “McMu  6ynimb
Kenagu.

I am sitting and writing. MeH yTupubmaH Ba é3An-
MaH.
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The Present Continuous Tense, ”~03upru 3amMoH [aBOM
hebnn

The Present Continuous Tensemrar AcaMwyM Ba uWLNa-
TMaMwn ~a™Mga cu3 60WNaHrny KUpuw MMCMHUHE 5-aapeuja
TaHUWAUHIM3. DHAW xagsangaH The Present Continuous

TenseHHHr scanuwimHn ~alTapuHr.

Bynmwnu waknm
1. I am working

Cypok Lwakm
Am | working?

Bynuuicus waknm
I am not working.

2. You are Are you working? You are not
working. working.
3. He (she, it) is Is he (she, it) He (she, it) is
working. working? not working.
1. We are Are we working? We are not
working. working.
2. You are Are you working? You are not
working. working.
3. They are Are they They are not
working. working? working.

The Present Continuous TenseHH Mycra”*KaMfiam ynyH
Ayfiiwani Mara/N\iapHH 6a»capHHTr.

I1. The Present Indefinite sa The Present Continuous
HuuiaTHIiIHUiHHH

TensejiapHH cojhugthphht Ba yuapmiHr

TyuiyHTHpIfS 6epHHr

| read the newspapers inl am reading the newspaper

the evening'
He speaks English well.

We translate the texts at
the lesson.

They go to school every
day.

Do you read an English
book?

Yes, |
don’t.

He does not speak French.

do éKH No, |

10- 958

now.
He is speaking English now.

We are translating the texts
now.

They are going to school
now.

Are you reading an English
book now?

Yes, | am, 6kh No, | am
not.

He is not speaking French now.



JHam  Participle 1 Ba Present Continuous Tense™
mManuwnapga mycra’kamnaimus:

IV. a) FanHUHI KeCUMWHW KepakIn 3aMoHja  Uyinb,
TYNANPUHT

The girl... at the table now.
(are sitting; am sitting; is sitting).

b) Kepaknu  KUWIMAMK  OAMOWIMHW  UyAMb,  ranHu
TYNLUPUHT

are going to the University just now
he; 1; we.

c) "Bu3 "03Mp MaTHHW WHIAM3 TunupaH Yy36ek Tuaura
TapXnma uunanMms', ranuHuHr, T\Tpu TapXuUMacuHu To-
MUHT:

1. We translate the text from English into Uzbek.
2. We are translating the text from English into Uzbek
now.

d) Kraiiem ranga The Present Continuous uvwnatunarad?

1. Do you see your friends every day?
2. Is your friend a student?
3. Is your friend inviting you to the concert?

e) K™iacm ranga The Present Indefinite vwnatunaran?
1 Mary is singing a song now.

2. She promises to buy Nick a bicycle.

f) Kralicm ranga The Present Continuous wvwnatmaraH?

1. They will be at the University at 9 o’clock tomorrow.
2. Some people are reading, other people are sitting and
having a rest.

V. FanfapHy TapXuMa AUSIMHT Ba -ing UyluMMYacu o/iraH
Cy3/IapHVHI MabHoCUra a™aMusit GepuviHr

1 The boy reading a book is my brother. Reading a
book he knew a lot interesting things. The boy is reading
a book.
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2. Speaking at the conference he made a scientific report.
The boy is speaking to professor A. The man speaking to

professor is our teacher.

3. The students are writting the dictation. Writting the

dictation the students made some mistakes.

The students

writing the dictation are sitting now at the round table.

VL. FannapHUHE TapXXMMacuHW TaHaHr Ba “alicu 3aMOH

naBOM (be‘b]'IVI WLLIBKATUNFAHIUITNMHA  @ATUHT

1. She is talking to someone
now.

2. The children are at
school when Mother returns
home.

3. The teacher is speaking
English now.

4. The students are having
their geography lesson now.

51 worked at the
laboratory yesterday.

6 | am preparing for my
examinations in May.

7. Is he waiting for us at
the station?

1. OHacu yiira “aiiTraHga,

6onanap MakTabga
6ynagunap.
2. Tanabanapga 3™osup

Xyrpoma fapcu Gynasntu.

3. Maiiga MeH nM-
TUNOHNapra  TalépnaHasn-
MaH.

4. X"03p MeH yHTa xaTt é3a-
ANMaH.

m5 "o3up y KuM GunaHamp

raniawadanTn.

6. YuutyBuu ~03Up UHIIN3-
Ya ranupasnTu.

7. Keya MeH TaxpubaxoHa-
Ja vwnagim.

8. I am writing a letter to » 8. ¥ 6u3HM Gekarga KyTa-

him now.

One (ones), this

(these),

ANTUMN?

that (those) cysnapuHuHr

rangaru Basmpacm Ba TapXunmacu

1. One — coH, y36ek Tunuga “6up'‘HKU Gungupam.

Give me one newspaper.

MeHra 6uTTa py3Homa 6e-
PUVHT.



2. One — TyMOH onmowN, y36eK TuUAMga HOaHW” LIAaxCHU
aHrnaragu.
One should be careful “ap 6up KMWKM KyyaHU Ke-
when crossing the street. cnb  yTaéTraHga  9NTMET
6ymwmn  Kepak.

One never knows what he  YHWHr HuMMa AeANLLMHU
can say. ey KMM Xe4 "ayoH 6wun-
Maigu.

3. One — sra/iMK ofIMOLLM Yy36eK TWUAWra Y3, Y3UHUHT,
Y3VHUKN [eb Tapxuma ~MnvHagu

One should always keep ¥3 BabgaHrnsHum “amma
one’s promise. BaT GaKapuHT.

4. One — npegMeTnapra HucbaTaH uvwnaTuaraHga npeg-
METHW aHrNaTyByYu OTHWHI aliTapunmacnvru yuyii umwnatu-
nagn Ba TapxvMa MAvHmanm

The book which I've MeH y”~mraH Kutob >kypa
read is a very . Mzn,

interesting one.
»

5. Ones — rymMoH OnMOLUM, Kynavkga npegmeTnapra Hu-
cbaTaH wwnatuiagnu, TapXkuma MAnHMangm

Here are some books on By eppa Y36eKNCTOH Tapu-
Uzbekistan history.Which Xn "a’nga 6up ~aH4a Ku-
ones do you want? To6nap 6op. Cwus uaiicuna-

PUHN  XOXNancus?

6. This (these), that (those) kypcaTuw onmownapu ot
ypHUra uvwnatunmb, ot 6ynunb Tapkuma MavHagn  Eku
Tapxkuma MaMHMacmrn 3’am MyMKuH

Rivers in Europe are OBpynaHuHr fapénapu
not so long as those in Ocuré papénapuiek Y3yH
Asia. amac.

Your translation is much CV3HUHT TapXUMaHru3
better than that of your LYCTUHIM3HUHT TapXumacu-
friend. faH  axwmpo”™.
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VIl a) Kraiickm ranga one OT ypHuAa Kenasntu?

1 Give me only one pen.
2 Give me another pen this one is bad.

b) "This text is rather difficult, the one which we read
yesterday was much easier' ranuaa one cy3H cy3
TypicyMH?

coh; ot ypHima
¢> One exw ones ryMOH ojimouinhh TaHJiaS ijyfiHHr

I need a pen, a red .... Pass me the dictionary, please,
a big ... . Why have we got blue envelopes? Havent we
got any white...? He lost his watch, buy him a new ... |
threw away the old chairs and bought some new ...

d) "Don’t show me all the articles, show me only the
. which you read last week" raim#a hmmu amjiaTHmM Xepax?

one; ones.

e) KjaiicH ranfla "those" ot ypanaa teejiMOfyja?

1 There are so many interesting articles in this
magazine, read those on our new invention.

2. Repeat all those texts, please.

3. Those were good days.

f) "The speed of that new plane is greater than of any
other one" ranHflara that “aaaa« Tap>KHVE KmiHHaflH?

g) "The new text-book on physics is more interesting
than the old ... rannfla cy3HH nnuiaTacn3?

one; ones; that; this.
MATHNAP YCTUOA VLLIALLI

VO!. YuuHr Ba cys3napHu acfa caufiaHr

cottage ["kotid3] — KOTTeMK (KMYKUHA 6of
~OB/IN)

character [Merikta] — XapakTtep*, Xycycusr

centre [Rental — Mapkas

icebreaker [,aisoreika] — My3épap

nuclear [wju:klia] — A4po
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mysterious [mis/tiarias ] — auwpHH, CHpjiH

source [,s0;s] — M3H6a

triumph [\raiamf] — 3a%ap, Fana6a

technician [tek”nijan] — Texmnc, MyraxaccHC
Text A

IX. MaTHHH yipwr Ba aTOM My3epapn KeMacu
rairapHHT

DUBNA ATOMIC CENTER

Duhna is eighty miles north of Moscow. Beautiful
pine-trees surround groups of comfortable cottages and large
buildings there. In the nice streets of Dubna we can often
hear foreign speech.

Dubna is one of the world centres for investegation in
modern physics. It is a town of physicists of many
nationalities who are working together at the joint nuclear
Research Institute The Institute is carrying on great work.
Physicists from different countries are coming here to discuss
their research work and to take part in research seminars.

One of the grealest discoveries of our century is the
splitting of the atom, and the penetration into its mysterious
matter. This discovery is marking the triumph of Man’s
thought. The most outstanding developments of our century
such as the use of the atomic energy, the building of the
atomic reactor, the construction of atomic power stations,
and the atomic icebreaker are the results of the study of
the atom in opening up vast and new areas for exploration
and research.

Let us enter one of the many laboratories of Dubna.
What do we see there? We see that scientists with the help
of numerous instruments are exploring the atom. They are
making every possible attempt to use the colossal energy
of the atom in different spheres of life. They achieved great
successes in the peaceful uses of atomic erengy. Their work
opens up new possibilities of wusing atomic energy in
industry, agriculture, navigation, medicine and cosmic flights.
It opens up new sources for progress.
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X. KjHMAarH cy3Jiap HiujiaTHJiran ranjiapiw
Toniwr Ba 3caaecaiyiaHr

investigation — TCKiUHpHUi  (hjimhh)

to carry on — 0jih6 60pMo” OiaBOM st-
THPMOI®)

to discuss — MyxoKaMa

penetration — iraira yTHin (khphui)

to explore — Ky3aTMOi®,  ypraHMOigq

numerous — caHOACH3, “hcobcb3, Xxyn

peaceful — THim, ocoHHnIiTa

to use — i*yjuiaMo”, HuuiaTMOij

scientist — OJIHM

X1. "ymiAarH caBQlidiapra iHc™a xaso6 6epnnr

1. Is Dubna eighty miles north of Moscow?
2. Do you know the town of Dubna?

MaxH/iaH

3. Are physicists of many nationalities working there?

4. Are the outstanding scientists carrying on

their

research work at the joint Nuclear Research Institute?
5. Are foreign and Russian scientists discussing their

discoveries at this Institute?

6. Can you tell me about one of the greatest discoveries

of our century?

7. Is the greatest discovery of our century marking the

triumph of Man’s thought?

8. Does the practical application of atomic energy use

in cosmic flights?

10. We use atomic energy in navigation, don’t we?

XIl. KyVHearw casojuiapra ryjim® xaBo6 6epwHr:

Where is Dubna?
What kind of town is Dubna?

Why do foreign scientists come here?

O wONE

What is the name of the Institute in Dubna?

What is the greatest discovery of our century?

6. What kind of researsh work are scientists carrying on

in Dubna?

7. Where do scientists use the energy of the atom?
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X1, Wyiingarm rannapHu ymymuii Cypouy, ranra ainaH-
TUPWHT:

1. Nuclear physicists are using an atomic machine — the
accelerator — for their research of the atom.

2. Many outstanding scientists are taking part in the
construction of the world’s largest accelerator.

3. Uzbek physicists are also carrying on great work at
the Joint Nuclear Research Institute in Dubna.

4. The splitting of the atom is marking the triumph of
Man’s thought.

5. Our scientists have numerous instruments for their
research.

XIV. Ofingarn rannapHu TapXuma LUIVHT:

1. Cu3 [OybHaHn MockBagaH 120 KM y3cTywKga >Koinail-
raHvHu 6unacmsmm?

2. Cn3 6y 39HI WMPUK WAMWUIA  TEKLLMPULL  WHCTUTYTa
3KaHNUTM Uaumga 3WUTraHMmcns?

3. No3up pyHégarn “amma onumnap ynap 6uniad anoua
ypHaTULANTW,

4. Ynap atoMHW TUHUYAWK YYYH uWWnatvw ycrtaga WLl
0116  6opULLIANTN.

5. OnMmnap  atoM  3HEPruscuHM  haHHMHP  Gapua
coanapuga unaTrmosaasiap.

XV. AxpaTtub KypcaTuaraH cysnapra casonnap TY3WHr:

1 In 1957 the biggest accelerator began to work at the
Joint Nuclear Research Institute in Dubna.

2. The scientists are using the accelerator to study the
atom.

3. The Government is giving great possibilities for
research in our country.

XVI. Kyhngarn cy3 Ba ubopanapHu TapXuma AWIUHT,
ynapHu rannapga uwnatuHr: to be one of the world centres
for investigation; to work at; outstanding; to cooperate in
something or with somebody; to carry on; to take part in;
to mark; with the help of; to convert; with the aim of; to
achieve; activity; to make progress.
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XVII. KjMHflarn ranjiapHH Tapaama ”HjinaiAa axpara$S
KypcaTiuiraH cy3Jiapra 3tth6op 6epHHr

1. Everybody took part in the discussion.

2. It took us some days to get the necessary results.
3. My friend always takes a slow train when he goes
to the country.

4. He is tired and he must take a rest.

5. The meeting took place yesterday at 3 p. m.

6. Everybody looked at him but he took no notice.

7. He takes a great interest in the work of our research
seminar.

Text B

XVIIIl. MaTHHH ampjaT 6njiaH yipiHr Ba caBOJiJiapra
xaBo6 6epmura “apaKar “miHHr

SPORT IN ENGLAND

The English national games are cricket, football, boxing
and to a less extent, hockey, tennis and golf. Of these
games the two which almost every English man plays are
cricket and football.

Professionals and amateurs play cricket from May till
September.

Each large town in England has a cricket club, the most
famous and the oldest is the Marylebone Cricket Club
(M. C. C.) in London. Most Commonwealth countries have
their cricket teams and each of them sends a team to
England to play with the M. C. C. If the M. C. C. loses
the game to the Commonwealth team it is usually a national
disaster.

There are two kinds of football, soccer and rugby. Soccer
is the game played almost throughout the world. In soccer
there are two teams of eleven players each. Each tries to
kick the leather ball through one of the goals which face
one another at a distance of a hundred metres: No player
except the goalkeeper may touch the ball with the hands.

Rugby is more complicated. Each side consists of fifteen
players, one may carry the ball in the hands, and the aim
is to carry the ball over one of the two boundaries. Almost
each of the boys played at public schools and Universities
can play rugby.
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Other English sports are rowing, horse racing, fox
hunting and shooting.

XIX. PyHMRarH cauojuiapra acaiioS 6epnnr

Do you go in for (“aTHauiMO”") any kind of sport?
What sport society do you belong to?

What is your favourite kind of sport?

Did you t{ike part in any sport contests?

Which ball game do you like best?

What football teams do you know?

©UrWNE

XX. AHajioraH pojuiap 6ywn'ia yipiHr

A.— Hello Bob, Glad to B.— Hello, Alex. I’'m going
see you. to the stadium.

Where are you going? Join me, will you?

A.— Sorry, | am waiting B.— Is he late as usual?
for Dan.

A.— Yes, he is.

A.— Nothing special. B.— By the way, what
Some of my friends were you doing yesterday
came to see me and we at eight o’clock in the
had a good time. evening?

XXI. fryftHjiarH cy3 Ba n6opajiapHH nmjiaTn6, ~nc”ana
AHKOH Ty3HHT

MaB3y;iap: 1 Your favourite kind of sport.

2. A football or a hockey match you recently attended
or watched over TV.

popular — TaHHJiraH, Maui™yp

to train — Mami™ iguivbi$, mhhh mo™

to become stronger — Kyvjra 6yjiMO™

to quicken the reactions — ce3Hm, TatctipjiaHHiiiHH tc3
jiaiurapMO~”

It makes a healthy mind in a healthy body — cofjiom
TaHfla, cof aiyi 6yjiaflH.
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to have the opportunity — uMkKoHusiTra ara 6ynmou

to go in for — wyrynnaHmoy

to be a membership —abv30 6ynmou

palace of sports — cnopT capoiin

sport ground — cnopT MaigoHU

capacity — jy36unmaTt, BCTebAck

the biggest sport event — 3aHr kartTa CnopT XxoAucacu
a leading place — neuwapam, uArop, ONLWHIW YPUH
to become a champion — 6MpuMHYM ypUHHU 3rannamol
to set new world record — aHrn AyHé pekopauMHu uynra
KMpuTMoL,

achievement — oTyy

to win — oT™MOL,

to hold — ywna6, kytapu6 TypmoL,

MycTauun ww ydyyH Basudanap

XXII. Participle | Hu aHuynab, rannapHu Tapxuma
AVANHT

1 Leaving the stadium the people are talking about the
game they have just seen.

2 He stayed in London visiting his friends and going
to the museums.

3 Turning to us she said she was ready.

4 Walking slowly along the street he met his friend.
5 There were a lot of people standing at the bus stop.
6 Being tired | could hardly work.

7 We watched the teacher writing a sentence on the
blackboard.

LESSON 8

®oHeTuka: [u: -ei -ai]
TOByLIapu, PUTM Ba OX;aHr ycTuaa wuwnaw
Cy3 dacaw: Cwudar fcoBum uywmmuanap: -able, -ible,
Mpammatuka: The Past and the Future Continious
Tenses in the Active Voice
YTraH Ba Kefacu 3amoH gaBoMm (ebau aHuy, HucbaTaa.
MaTtHnap yctuga uwnaw: Text A. A Monument of
Freindship
Text B. A Visit to a Doctor
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EXERCISES, GRAMMAR NOTES, TEXTS
doHeTUKa

I. Ayhunpgarn rannapHu y~MTyBUYM Ouprannuruga Yy uHr:

I’'d'choose tblue.| I’'d'choose blue yshoes.| 1’d ‘choose blue
'shoes to'take to Nchool.| I'd ‘choose blue'shoes’to'take to
'school to »se.| 1'd choose blue 'shoes to 'take to 'school to
'use if | were'you.||

Cy3 scaw Cudar scoBuuM "ywimmyanap.

— able:
tebngaH cudat dcanagm:
change — ysraptupmo?,
changable —  y3rapysuaH,
understand — TywyHmo",
understandable — TywyHap
nm, read — y”~nmo”,
readable — y*unaguran,
eat — emo”, eatable —
elinnagmran

—ible reduce — “nctapTUpmok;,

reducible — ~uc”apTupun
aguraH, convince — WLWOH-
Tupmou, convincible —
MWOHY 6unnaH

Il. "Y~MMHr Ba cys3fnapHW TapXwuma JUIUHT

countable, acceptable, reasonable, variable, measurable,
divisible

pammaTnka

The Past and The Future Continuous Tenses in the
Active Voice

(YTraH Ba Kenacu 3amMoH [aBoM (ebnM aHLW, Hucbatga).

The Past Ba The Future Continuous TenBeHWUHI Acanuwin
Ba MwWAaTUAMWM 6mnaH 6ownaHrny KUpuw “MCMHWUHI 5-gap-
cnpa TaHuWraHcu3. OHAM WY 3aMOHMApHM  AcanMwu  Ba
NWNaTUNUWUHKW ~ailTapamus.
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The Past Continuous Tense

Bynuwnun waknu  Cypok wWwaknm VIHKop wWwaknu

1. 1 was working. Was | working? I was not working.

3. He (she, it) was Was he (she, it) He (she, it) was
working working not working.

1. We

2. You > were Were we (you, We (you, they)
working they) working. were not working

13. They.

The Future Continuous Tense

EyjmnuiH matcjiH  Cypok waknu VIHKOp wWwaknu

11 shall be Shall | be I shall not be

working. working? working.

3. He (she, it) Will he (she, it) He (she, it) will

will be working be working? not be working.

1. We shall be Shall we be We shall not be

working. working? working.

2. You 1will be Will you (they) be You (they) willl
working working? not be working.

13. They]

The Past Ba The Future Continuous Tensenapga ebnnap
yTraH 6ku Kenacu 3aMOHHM Kypcatmb, MalT xonum 6GunaH
nwnatmnagu.

Ynap at this time, at this moment, at five o’clock
(yesterday éku tomorrow), wWyHUHrgek when ("a4yoH)
6ornoBumMnm apraw rannap 6unaH Gepunagu.

The Past Continuous Tense:

He was reading a book at Keuya coar 5ga y KuT06

five o’clock yesterday. y MéTraH agw.
He was reading a book MeH kenraHumga y Kutob
when | came Yy nétraH agu.
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The Future Cotninuous Tense:

He will be reading a book Optara coat 5ga y Kutob
at 5°clock tomorrow. yuuétraH 6ynaau.

He will be reading a book MeH KenraHumpa Yy KuTob6
when | come. yuuétraH 6ynaau.

OHan The Past Indefinite Ba The Continuous TensesHH
Mauwluiapfa Mycta“kamnanmus:

IlLa) ~aicm ranga The Past Continuous Tense wwna-
TMAraH?

1 Yesterday Mike got up early in the morning.
2 Yesterday Mike was reading a newspaper from 2 till
4 o’clock.

b) "The young man ... the problem when we came in"
ranuga uaicu 3amMOH LWAaKAWHU WLWWAATULL MYMKUH:

was solving; were solving;

¢) "We ... in the library at 2 o’clock yesterday" ranunga

Kaiicu 3aMOHHW uMLINaTULL KepaK?

worked; were working; was working.

d) The Past Continuous Tense uaiicu rannapga uwia-
TMnAraH:?

1 The students solved difficult problems at the lessons.

2 The students were solving the problems at 12 o’clock
yesterday.

3 The students were solving the problems when you
entered the room.

e) Kylingarn rannapgarv ytraH 3amoH gebaura a”ammaT
6epnb TapXxuma OWINHT

1 MeH yiira kencam, y MeHW KyTuWO yTupraH 3kaH.

2 Cun3 KenraHmHrusga y Kkutob yumérraH agw.

3 Habu yTraH Amnaum 6GU3HWMHT uuwouua 6opau.

4 "MaptnH WpeH” KUTo6uMHM XK3K JIOHQOH &3raH.

5 ¥YTraH Wuaum ynap KynuHya coatr 6 pga ynga 6ynap
agunap.

6 Keua coaT ukkufa y KyTy6xoHaja KWT06 yuUWETraH 3gu.
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f) ranjiapHH cypo™ Ba 6yjimucu3 ranra aiijiaHTHpHHr

1 He will be reading an interesting story tomorrow
morning.

2 They usually finished their work at 5 o’clock.

3 At that time he was opening the door.

4 It was raining all day long.

5 They were standing in the hall discussing something.

6 He will be trying to solve the problem when | come.

7 He visited Moscow last year.

8 They all talked and laughed loudly.

9 In school years my brother was interested in chemistry.

10 The old man was sitting on the bench.

Q) The Indefinite Ba the Continuous TensejiapHHHr hui-
jiaTHjinuiHHH Ta”ocjiaHr Ba TymyHrapHHr

I went home after my work | was going home when he
saw me.
We had a seminar  We were having a seminar
yesterday. at three o’clock yesterday.
Did you go to the library = Were you going to the
after your classes? library when he met you?
Yes, | did; No, | didn’t. Yes, | was. No, | wasn’t.
We shall discuss the prob-  We shall (we’ll) be
lem tomorrow. discussing our problems at

this time tomorrow.

He gave us an English He was giving us an English
lesson yesterday. lesson at  two  o’clock
yesterday.

MATHJIAP yCTHAA HIUJIAUI

IV. Cy3jiapHH yipmr Ba eNjiaHr

earthquake [a:Bkweik] — 3Hji3H"a

awake (awoke, awoken) [aweik] — yHFOHMO*

shake "Jeik] — ipiMiipjiaTMoi$, CHII-
KHTMOIN

dangerous [~deindjras] — 3apapjiH, xaBcJum
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ruin [ xuin] — 6y3a6 TamjiaMO*;,
i"yjiaTMoi”Y, hh”htmoij

recognize [,rek3gnaizJ — TaHHMOIN

team [vtiim] — rypy”

several [MNevral] — 6ap “aiwa

'‘quake [“kweik] — CHJIKHHHIn
Text A

V. MaTHHH yi"HHr Ba 3HJi3HJiaaaH kchhh ~ypHJiraH 6h-
Hojiap ”"ai(MAa ranwpHHr:

A MONUMENT OF FRIENDSHIP

It was on April 26, 1966 when a heavy earthquake
awoke the citizens of Tashkent. It was a deep night and
people were sleeping and couldn’t understand what was
happening. The houses were shaking and crushing and
people began to run out with sleeping children in their
arms. When mornihg came many people became homeless
and almost all the buildings were dangerous for life.

The earthquake ruined the city. People were living in
tents and in the open air. It seemed that it was impossible
to rebuild a new city. But the heroic people of the city
with the help of people from different republics began to
rebuild it. -

For sereral years after the earthquake the people of
the city were reconstructing the old buildings and were
building new ones and in some years the city became hardly
recognizable.

New wide streets appeared in the city. Its squares, big
blocks of flats, fine houses and offices are very beautiful.
The building teams from all the republics were taking part
in the reconstruction of Tashkent.

In the very centre of the city there is a monument of
friendship of those who helped to rebuild the city. Tashkent
citizens are great patriots of their city and they will be
working much to make it more beautiful and comfortable.
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Cy3jiapnH acaa caiyiaHr:

to sleep — yxjiaMoig, to happen — pyn 6epMoi®, to crush
— 6y3MO0i®, equipment — xh”03, big blocks of flats — a”ojra
snuaiiflHraH xoiijiap, reconstruction — "aftxa i“ypmn,
comfortable — i*yjiaft, building team — i*ypHjmin rypyxn.

VI. KjMHflarH caBOJiiiapra xaBoS 6epHHTr:

When did the earthquare begin?

What was happening at that terrible night?
Was the city ruined?

Did the people become homeless?

Who helped to rebuild the city?

How long was the earthquake continuing?

7. How does Tashkent look like after some years after
the earthquake?

8.1s Tashkent a beautiful city?

9. Where were the building teams coming from to
Tashkent?

10. What was built in the centre of the city?

@k wN R

VII. I1"asc MHHflarM cypoij cy3jiapHM mnjiaraG jvMHziarM
ranjiapra caBOJi Ty3HHr:

1. On April 26, 1966 the earthquake awoke Tashkent

citizens (when).

2. The earthquake was continuing for months breaking

the houses.(how long).

3. People lived in tents (where).

4. The building teams from all the republics took part

in the reconstruction of the town (who).

5. Plenty of cities and towns sent building materials and

equipment in order to help the people of the Uzbek
republic to rebuild their capital (what cities and towns;
what for).

6. New wide streets appeared in the"City (what, where).

VIIl. Kr'yHHuara  ranjiapHHHr  KeeMMIVHM  cypo”™  Ba
ByjiHUICM3 uxaora atijiaHTHpHHTr: %

1. He was writing down the results of this experiment
for several hours.
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2. The scientists were studying the new equipment for
an hour.

3. He was approaching the University at nine sharp.
4. The experienced technicians of our laboratory were
discussing that very important problem for a long time.
5. | was still making the experiment at 6 o’clock
yesterday evening.

6. Our professor was making a report about the heroic
Leningrad battle for two hours.

7. The workers were building this house only for five
months.

IX. Uyhngarn cysnapHu Yy”~MHr Ba Yynap ”“aicum cy3
TYPKYMUTra Teruvwnam 3SKaHAUTMHW aHW™naHr Ba TapXuma
LVNVHT:

explorer, thinker, winner, writer, foreigner, obsever,
beginner, reader, enjoyment, equipment, observation,
exploration, achievement, investigation, friendship,
importance, darkness, socialist, freedom, activity.

X. j*yimpgarn ¢ebnnapHUHT GUPUHYM LWAKAUHU alTUHT

began, made, told, sent, knew, should, took, bought,
thought, met, spent, left, wrote, won, seemed, appeared,
built, stood, arrived, were, had, said, saw, heard,
understood, studied, gave, got, asked, spoke.

Xl. To g0 (ebAuHUHT Tapxumacura 3sbvTub6op 6epub
ranfapHu TapXuma JWUANHT

1. The student is going to the Moratory now.

2. Go on reading the text and oe aucutive.

3. Every morning when we go to the University, we
meet your brother.

4. His little sister was ill and he went for a doctor.

5. | am going to tell you something intersting about my
future work.
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XIL. A5KpaTn6 KypcaTHjiraH cy3JiapHH yHr TOMOHfa Typ-
raH cy3Jiap GmjiaH ysrapTupuHr:

1. Tashkent stands as a
monument to the great

friendship. streets,
2. The earthquake
ruined the city. destroyed,

3. The builders began
to make plans of
reconstruction. to restore,

4. It was very difficult
to rebuild the city. commenced,

5. New wide avenues
appeared in the city. fraternity.

X111, Hyifrajiap ypHHHH npefljiorjiap 6miaH TyjiflnpHHr:

1. ... April 26, 1966 the earthquake awoke the citizens
of Tashkent.

2. Every citizen took part ... the reconstruction of the
city.

3. Building materials came ... the city ... the other parts

of the country.

4. ... some years we shall not recognize this district.

5. The people of Tashkent were building their new city

many years.

6. This beautiful city stands as a monument ... the
great friendship.... people.

Text B

XIV. MaTHHH am”~aT OMlian yipiHr Ba caBOJiJiapra xcaBoR
6epHHr

A VISIT TO A DOCTOR'

Some people are lucky enough never to be ill, but most of
us have to go to a doctor for examination or treatment. When
a patient visits a doctor for the first time the doctor asks him
a lot of questions; he asks about the symptoms he has.

163



The doctor takes the patient’s temperature and checks
his blood pressure, examines his heart and lungs. Very
often he is able to make a diagnosis right away and
prescribe some medicines and the necessary treatment. There
are some medicines that can be bought without a
prescription, but very many of them are sold by prescription
only. The patient may have the flu or he may have caught
cold but if the patient is seriously ill or if he needs an
operation the doctor makes arrangements in order to put
him to hospital.

XV ..CaBOjuiapra acaBo6 6epHHTr:

1. Are you feeling ill? 2. Did you need an operation?
3. Do you often go to a doctor for a check-up? 4. What
questions does a doctor usually ask? 5. Are you going to
check your blood presseure? 6. Are there any medicines
that we can buy without a prescription? 7. What has a
doctor to do if a patient is seriously ill?

XVI1. .HHajiormi pojuiap 6yiwHa yijHHr

How are you today?

I’'m not feeling well.

Oh, I’'m sorry, what is the trouble?

| have a headache, a sore throat and | think I'm
running a fever.

A: That sounds like the flu. You’d better go and see
the doctor.

> ®>

XVII. KtHctjana ~hkoh Ty3nuiaa j*yHHflarH cy3 Ba 1160-
paJiapHH “yjuiaHr:

MaB3yjiap: 1. A visit to a doctor.
2. My friend is ill.
3. In a hospital.

to be unwell — emoH ypec to buy some medicine by

ijimo™ prescepirtion — peu,enT
opinajiH  aopmiapHH coth6
ojimof*,
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I have a stomackache — to be ill —kacan 6ynmo”.
MEHUHT K;OpHUM OFpuUsAnTU.

I am coughing for I am feeling well now —
almost a week — gesapau NO3UP MEH Y3UMHU AXWKn
6up 3"adta gasomupa ANC UMNANMaH.
AyTanasnman'

to see a doctor — gok-
Top 6unaH Mac-
na”*artnawmon.

MycTta™vn nw y4dyH Basudanap

XVUIL. Kyyingarm rannapHuWHr kKecumumHu The Present
Continuous Tense ra annaHTMpu6, ranfapHu E3WHr:

1. He was sending a dictionary.

She was reading an English book at two o’clock
yesterday.

We were dancing at the party.

I was asking a question.

You were learning Spanish.

They were planning to see him.

Ann was opening the door.

We were standing at the centre of the city.

His mother was going to the Caucasus.

n
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XIX. K,ylingaru rannapHu €3MHr, KeCUMHWHI Tarura 4u-

Ba yHM The Past Continuous ra ainaHTUPWUHT:
%

. He is sending a book.

She is writing a letter.

You are speaking English.

I am thinking about it now.

Her brother is doing his lessons.

Ann is reading an English text.

We are learning Spanish.

He is having an English lesson.

She is going to the Institute.

10 We are going to Moscow.

w
=
juny
=
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XX. KyMMflara ranjiapHH The Past Continuous Tense ra
aiijiaHTHpM6 maxcjiapsa Tycjiann

1. He is reading an English book now.

2. We are singing an English song at the music lesson.

LESSON 9

®oHeTnka: [£8-3-u-ei]TOBYyLWINapu, pUTM Ba O™aHr yc-
TMAa wwnaw.
Cy3 scaw: ®debn AcoBYM LyllMMuanap: -ise, -ize, -ate.

Fpammatuka: The Present Perfect Tense in the Active
Voice.

TyrannaHraH ”"03uMpru 3aMOH aHuWL HucbaTaa
MatHnap yctnga wwnaw: Text A. The Amu Darya
and the Syr Darya
Text B. Gardening

EXERCISES, GRAMMAR NOTES, TEXTS
doHeTnKa
I. Kyiingarn ranfapHu YuuTyBYM OuUpranurunga y” vHr:

'where’s the 4vatch?|'where’s the 'watch I’'ve put in my
pocket?}*Where’s the 'watch Fve '‘put in my '‘pocket to ‘'take
to the &hop?jlwWhere is the'watch I've'put in my 'pocket to
'take to the shop because it has \stopped.||

Cy3 scaw. ®ebn §COBYM LylIMMUanap:

-ate:

indicate — KypcaTmok;; decorate — Kyprasmara uyimou;
dedicate — 6aruwnamou; glaciate — my3natmou; translate —
TapXuma LUIMOL.

-ise;-ize:
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recognise — Tammo”; organize — TaniKHji i*hjimo”;
equalize — TeHrjiamrapMOiq;  formalize — pacMHHjiauimpMoi*,
realize — TymyHMOJ.

1. AHHr Ba TapacwMa i"HjiMHr: originate, differentiate,

agitate, specialize, hospitalize, mineralize.

MpammaTnka

The Present Perfect Tense in the Active Voice (Tyran-
naHraH 3"o3uMpru 3amoH aHuW”™ Hucbatga) wnw-3"apakaTHUHT
MabNyM MyAfataa TyrannaHraHAMrMHW Kypcatagu

The Present Perfect Tense "to have” Kymakun pebAWHUHT
TErnwaM 3amoH LWaknugaH KeWnH acocuil ebaHWHT cudat-
pow Il chopmacu 6unaH scanagwu.

to have + Participle 1l

TyrajuiaHran ”~03nprn 33mon to day, this week, this
month, this year, never, ever, already, just already lately,
yet, always k36h cy3 Ba nfiopajiap 6iuiaH HinjiaTHjiaflH.

I have just finished this MeH 3703MprMHa Wy WLWHK
work. Tyratgum.

They have trained a lot Ynap 6up”aHya rosopu Ma-
of highly qualified nakanu  myTaxaccucnapHu
specialists. Tapbusanagunap.

TyrannaHraH 3"03upw 3amMOH MLWANATUArTaH ranfapHuHr
cypo™ waknupa to have Kymakyum Qebau aragaH asBan
Ayiinnagn. bynuwcn3 ranga Kymakydum (ebngaH KeluH not
lOKnamacu uwnatunagu. XXaesob *;uc"a 6ynagw.

Have they just finished that work?
Yes, they have. No, they have not.
They have not finished that work.
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The Present Perfect Tense

1 bynuwnun waknm Cypok waknm Bynuwcns waknu

jl. | havii done it Have | done it? | have not done it.

2. You have done Have you done it? You have not donel

it. it.

3. He (she, it) has Has he (she, it) He (she, it) haslJ

done it. done it? not done it.

1 We Have we (you, We (you, they)
have they) done it? have not done it.

»done it
2. You
S3. They.

have nolUuHr “mc”a waknu: haven’t, has not-hasn’t.
JHAM Maw?nap 6unaH MycTa’Kamanmus,

I1l.a) "Malik TOwWwKeHTAA YH WKUA Awagn" ranura MOCUHM
TaHnaHr

1 Mike lives in Tashkent.
2 Mike lived in Tashkent ten years ago.
3 Mike has lived in Tashkent for ten years.

b) He ... this film this week ranuHn moc debn wakau
6unaH TYNQUPUHT.

saw; sees; have seen; has seen.

c) "Cus "ey Y3bekucToHAa fwaraHMucu3?” ranuHu Tap-
XUMACUHWN TaHNaHr

1 Did you live in Uzbekistan?
2 Do you live in Uzbekistan?
3 Have you ever lived in Uzbekistan?

IV. FannapHn y36ek Tunura TapXuma [AUANHT

1. He has translated this article today. 2. Lena has just
finished her work. 3. Have you done your work? Yes, |
have. 4. | have not yet finished my work. 5. | have shown
the new picture to them. 6. She has broken her cup. 7. Our
students have spoken to the dean today. 8. She has returned
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home this week. 9. We have already organized the
conference by the end of this week. 10. The scienists have
already discovered this element.

Sing Together
WHAT HAVE THEY DONE TO THE WORLD?

What have they done to the seas, my friend?
What have they done to the seas?
What have they done to the rivers, my friend?
What have they done to the trees?

Well, they’ve turned all the seas into mud, my friend,
And they’ve killed all the fish in those seas,

And they’ve poured out their oil and their waste, my
friend,

’Cause they think they can do as they please.

Chorus: They’ve built their citties
And they’ve made their roads

And they’ll test their bombs

Till the world explodes

Into millions -of little pieces ...

MATHIIAP yCTH.HA HIUJIAIU

V. Cy3liapmi yi"HHr Ba yjiapHH ejyraHr.

basin [,beisn] — cyB xaB3acH

to conduct [ksndAkt] — 6om"apMO”

feed [Mi:d] — 6akmo”, o0BK"aiyiaHTHp-
mok;

amount [8xmaunt] — MHA*flopm TauiKH/i 3T-
mob;

pollution [paxu:Jn] — Hc()JioCjiaHHii]

lethal [J.i: 0(9)1) yjiflnpaflHraH, »jupaflH-
raH

humidity [hju: \miditi] — 3axjiHK, xy"jiHK

extend [iks tend] — y3aUTnpMoi?, wry3MQig
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desert [Mdezat] — ca”™po

swamp Dbswomp ] — b6oti"o”

appear [9xpia] — nanao 6yjiMOf*

fertiliser [Vfa:tilaiza] — yFHT, MHHepaji yfht

yeild vyi:ld] — "OCH/l, yHyM

glacier [.gfcesjal — My3JIHK

cause [skD:z] — caba6, acoc, hoi

consequence [vkonsikvrens ] — oipi6aT, HaTHxa

Text A

VI. MaTHHH 6njiaH y“HHr Ba cauojuiapra Ww.anoS

6epnnr

THE AMU DARYA AND THE SYR DARYA

The last expedition to the basin of two great rivers of
our republic the Amu Darya and the Syr Darya has
conducled analyses of these rivers and a number of canals.
The water from the cotton fields flows into the canals which
feed these two great rivers. Because of the large amount
of chemical products and other kinds of pollution the water
in the rivers has made a lethal effection on their flora and
fauna.

In one section of the Amu-Bukhara canal the high-
humidity zone extends from one to two kilometres into the
desert.

On its way the canal losts half of the water, if not
more. The expedition has made its analysis in autumn when
the water level is the lowest. It is higher in summer, when
the water flows faster, resulting in an even greater filtration.
Swamps and lakes have just appeared that are absolutely
useless to man.

All these man-made basins have raised the ground water
and fertile lands become salinated. And now the lands in
the cotton-growing regions are so polluted with chemicals
and all kinds of fertilisers that they can yeild nothing.

A large group of writers, journalists and scientists have
studied various areas of the basins of the Amu Darya and
the Syr Darya right from the glaciers in the Pamirs. They
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looked into the causes and consequances of the dangerous
ecological situation in the Aral Sea basin.

The members of the expedition have analysed the results
and came to the conclusion that this tragedy demands quick
and decisive measures. The scientists of different fields are
busy now with searching the way from this situation.

VIl. CaBOJUiapra xnci$a scar;06 SepHHr:

1. Did the expedition conduct analyses in the basin of
the Amu Darya and the Syr Darya?

2. Has this expedition conducted a radar survey of these
rivers?

3. Does the water from the cotton fields flow into the
canal?

4. Has water pollution made a lethal effect on the flora
and fauna of the rivers?

5. Does the canal loose half of the water on its way?
6. Have all those man-made basins raised the ground

water and salinated the lands?

7. Are the cotton-growing regions polluted with chemicals
and all kinds of fertilisers?

8. Did the expedition look into the causes and

consequances of the dangerous ecological situation?
VIIl. KjHuaara caBOJUiapra Tyjim* )K3bo6 6epMHr:

1 What did the expedition do in the basin of the two
great rivers?

What do the two great rivers feed?

What pollutes the two great rivers?

What are the results of man’s activety?

What kind of lands became salinated?

. Who has studied various areas of the basin of the

Amu Darya and the Syr Darya?

7. What is the cause of this dangerous ecological situation
in the Aral Sea basin?

U s WD

IX. KjiiHflarH ranjiapHH Tap>KHMa “minHn

1. The results of man-made activety have raised a lot
of problems.
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2. The chemical industry has made negative influence
on the life of the great rivers.

3. The construction of the canal has raised the humidity
of a large extended zone highly.

4. The level of the ground waters depends on the
additional reservoirs made by man.

5. The pollution of our rivers has reached a high level.
6. The ecological situation in many countries has become
so dangerous for the men that it is necessary to solve
this problem,immedeately.

X. ™yHHAarH ranjiapHH 6yjiHiucH3 ranra aMjiaHrapHHTr:

1. He has become a great specialist in chemistry.

2. The professor has been quite satisfied with the
students answers.

3. This factory,has begun to produce computing machines
this year.

4. My friend has spent a few weeks on the Volga.

5. It took these workers more than a month to do this
work.

6. My friend has changed much since last year.

7. Only a few students have taken part in the expedition
this spring.

8. The members of the expedition have made all the
necessary things for their expedition.

Xl. KMc MiMflara (JjetdidiapHH Termnjw .saMomiapra
($yMHH:

1. Some time ago our people (to learn) about the

construction of a cascade of canals on the Amu-Darya.

2. Some years ago our scientists (to create) the

accelerator which helps to study the atom.

3. Our physicists already (to solve) some problems of

pollution the atmosphere.

4. A group of foreign scientists (to visit) the Dubna

Institute last week.

5. Several days ago we (to hear) a very interesting
lecture on the ancient history of our country.

172



6. Our University not yet (decide) when to send an

expedition to the south.

XIl. P~ynnnarH cy3, nGopajiapmi TapaMMa i"wjiHHr Ba
yjiapHH rarijiapaa “yjuiaHr: to increase, to regard as, to
create, to be satisfied with, more than once, to capture
one’s mind, to devote, to put into life, to become possible,
unprecedented, amount, to provide, to solve (some) many
economic problems, for centuries, at present.

Text B'

X1, MaTHHH fIHi”aT 6njian y~nur Ba caBOJiJiapra aca-
bo6 6epmnra TaiiepjiaHHHTr:

GARDENING

Gardening is my hobby. It’s really a pleasure to work
in the garden. | am never so happy as when | work there.
I can’t say that the ground around my house is very large.
What | can say is that it is really beautiful. A lot of
flowers grow there. The flowerbeds are always full of red,
white, blue and yellow flowers.

1 try to grow early flowers, Daisies and tulips are
particularly nice. | usually plant flowers early in spring.
Most of the flowers in my garden are fragrant. The pleasant
smell of roses, peonies and sweet pea fills the air. From
early spring till late autumn my garden is in blossom.

As | have no orchard, | want to plant some fruit-trees
around my house. | want to plant plum-trees, apple-trees
and pear-trees. Now 1 am digging holes and | try to get
everything ready for planting.

XIV. KjHHflarw caBOJiJiapra ataisoS JoepnHr:

Do you like gardening?

Do you often work in the garden?
Did you plant trees last autumn?
When do people dig potatoes?

What flowers do you like best of all?

g wnN
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What do you like best, apples or pears/

What names of flowers do you know?

What names of fruits do you know?

. Is it easy or difficult to dig holes for planting trees?
10. How often is it necessary to water flowers in hot

summers?

©® o>

XV. [OunanorHn ponnap 6ylivya YKUHI Ba EANaHr

A.: Hello, Bill. B.: Hello, Alec.

A.: Allow me to B.: How do you do. Pleased

introduce a friend of to meet you.

mine to you. His name

is Pete.

A.: How do you do. B:. Where are you going to?

A.. We are going to the B.. But, It’s raining today.

University botanic garden. Is it possible to plant
trees in such weather?

A.: Yes, it’s just the B.: Have you prepared every-

time to plant fruit-trees. thing for planting?

A.: Yes, last Sunday we B.: Well, | hope everything

digged holes and now will be all right. | wish

everything is ready for you good luck.

planting.

XVI. IAyHHflarM cy3 BWOpanapHu uynnab uyucuava

~hkoh Ty3HHr:

to plant flowers, ryn, cab3aBoT Ba MeBa fa-

vegetables, fruit-trees paxTnapuHu yTKasmol,

to plant cabbage, Kapam, cab3u, peguckanap-

carrots, radishes HWU ycTUpMOL,

to pick flowers rynnapHum Tepmol,
AnrawTnpmow

to dig holes, to dig KaBnamou, KapToLlKanapHu

potatoes KoBnab O0nMOK;
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to water flowers ryAliapra cyB i7yiiMO®

a Kkitchen garden ouixoHa 6ofh

an orchard MeBa3op 6of

to be in blossom ryjuiaMOF;j

to get everything ready AtMMa napcaHH Tanepjia-
for Mo

Mycxa™Mji urn y»iyH Ba3ncJ)ajiap

XVILI. KjMHaara ranjiapHH xapacHMa i"HiiMHr Ba to have
cJjeijjiHHMHr Tap>KHMactira a”™aMHHT 6epnHr

1. Our scientists have numerous instruments and various
laboratories for' their research.

2. Our explorers have found many minerals in the North.

3. A group of young engineers has to go to this factory.

4. The students of our Institute have achieved important
results in their experiments.

5. You have to follow the new achievements of science.

6. Everybody in our country has to take part in social
life.

XVIII. KjiiHflarH ranjiapHH jiyraraaH tf)oii;iajiaHn6 Tap-
jicHMa i®MJiHHr Ba since cy3HHHHr “ap xhji Mai>HOciira

3t>th6op 6epMHr:
|

1. Since computing machines are very important we have
to develop them.

2. 1 have not seen him since the days of our holidays.
3. Many years have passed since Mendeleev made his
great discovery.

4. Since the results of their observations were very
important we decided to study them immediately.

5. He left Moscow for Tashkent last year, since then
he has worked there at one of the largest plants.
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LESSON 10

doHeTuKa: pe-r-ei JtoBywnapu, puTM Ba 03"aHr ycTujaa
nwnaw

Cy3 sicaw: PaBuw scoBunm “ywwumuanap: -ly, -ward

pammatuka: The Past and The Future Perfect Tenses
in the Active Voice. (TyrannaHraH yTraH Ba KeflacM 3aMOH
aHuy Hucbataa)

The Perfect Continuous Tenses (TyrannaHraH [faBoMau
3amMoHnap)

MatHnap yctuga uwnaw: Text A: Newton
Text B: Travelling

EXERCISES, GRAMMAR NOTES, TEXTS
doHeTUKa

I. "yAngarn rannapHy y~ MTyBUM OGUpPranurnga Yy uHr:

'‘That’s a rare 4pair.| ThatSa'rare pair for Mary. 'That’s a
‘rare 'pair for ‘Mary to wear.|'That’s a 'rare 'pair for 'Mary
to 'wear every May.| 4

Cy3 scaw:

PaBuw scoBun wywwumyanap: -ly, -ward

-ly:  quickly — 1e3, mainly — acocuii, marvellously —
X;alipoH LonaupaguraH;

strongly — kyunu, Kindly — natudotnum, badly — émoH,
suddenly — TycaTgaH.

-ward: backward — opi~ara, forward — onra, homeward —
yin  TOomOHra, inward(s) — unukapura, toward(s) — onra,
southward — aHy6ra.

Il. PaBuwnapHu TapXwuma AWUIUHT

nearly, partly, slowly, hardly, backward, afterwards,
eastward, northward



MpammaTunka

The Past and The Future Perfect Tenses
in the Active Voice

The Past Perfect Tense (TyrannaHraH yTraH. 3aauT)
awu Hucbatga uw-"apakaTHUHIT MabAyM MyAAaT Ba aHul
BauTAa cogump OynraHMHWM KypcaTagum Ba KynuHua by that
time, already, by two o’clock, by the end of kabu cy3
6upvkmanapn 6unaH wuwnatunagu.

TyrannaHraH yTraH 3aMoH to have KymMakuu (ebaAWBUHT
yTraH 3amoH ¢opmacu had Ba Participle Il 6unaH scanagu.

had + Participle Il

I had done it by 5 o’clock MeH yHM coaT 5 rava
unmnmb 6ynraH sgum.

I had done it before you MeH YHU CU3 KeNryHWHrus-

came raya umnmb 6ynraH 3gum.

TyrannaHraH yTraH 3aMOH WWAaTWATaH ranfapHUHT cypou,
WaknMaa Kymakuu (ebn arafaH aBBan Kenagu, XXaBo6 Lucua
6ynagn. bBynuwcus ranga Kymakdum debngaH KeiinH not
loKnaMacu uwnaTunagu.

Had he written a letter by that time?
Yes, he had. No, he hadn’t.
He had not (hadn’t) written a letter by that time.

The Past Perfect Tense

ibynuwnn waknn*  Cvpok inaicjiH Bynunwcns waknm i
L1 |
had
3. He had Had (I, you, He not
(she, it) f'”"_ he, she, itwe, (she, it) finished
Ehe%_ It they) finished it it by
y Tive by five o’clock? five
o’clock o’clock
1. We We
2. You You
1 3. They They
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AHan The Past Perfect TenseHn Mmanwnapga Myc-
Takamnanmus:

lW.a) "Y pycTMHum skwaHb6araya 6o0pnb KypraH 3sgu",
ranUHUHT TYTrpu.TapXUMacuHU TOMUHT

1 She visited her friend on Sunday.
2 She had visited her friend by Sunday.

b) "The factory had carried out its annual plan by the
first of December” ranuHWHr Tyrpu TapXWUMacWHW TOMUHT

1. ®abpuka WUANUK NAaHHW O6MpUMHYM fekabppa 6G6axapaw.
2. ®abpuka WUNAMK naaHHKW 6uMpuMHYM fJekabprava 6axa-

pub 6ynraH agw.

c¢) "By the end of 1898 the Curies ... the element
radium" ranMHu MOC 3aMOH 6unaH TYNLUPUHT

have got; got; had got; get

d) "We had translated the article by the end of the
lesson" ranUHUHT TYrpyM TapXUMACUHU TaHMaHT

1 bus mayonaHu fgapcpga TapXuma  uunguk. 2. Bus
mMa™ofnaHu pgape Tyrawura Tapxuma ~maumb 6ynraH 3guk.

V. KAyingarn rannapHuHr kKecuMmuHu Past Indefinitefla
ékn Past Perfectna "yiuHr

1 In 1895 Popov ... (to invent) the radio. 2. When |
came to Moscow, my friends ... already (to be) there.
3. We ... (to study) this material before we began to work
in the laboratory. 4. They ... (to discover) this element

this centrury. 5. When we came to the station, our train

already (to go). 6. When they entered the hall, the
lecture ... already (to begin). 7. By the time we came to
see him he ... (to leave) for Moscow. 8. We ... (to pass)
our final exams by that time. 9. When | entered the room
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my friends ... already

(to dress). 10. We ...

(to come)

to the station before the delegation came.

The Future Perfect Tense

The Future Perfect Tense (Kejiacn Tyra”anraH 33moh)
to have (“etJiHHHHr Kejiacn 3aMOH mamia (shall have, will
have) Ba cjjetJiHHHr ywHMH cjiopMacn 6mian acajia®n. Y

Hui-"apaKaTHH Kejiach siimoh

anw” 6np naUTfla ryramnHM

éKH Hin-"apaKaTHH Kejirycnaa KypcaTHJiraH MyaUHH flaBprana

Macajiae:
1. He will have done it by
five o’clock.

2. He will have done it
before you come.

1. Y yHH coaT 6emraya
rewrad Oyjiaan.

2. Y yHH CH3 KejiryHHH-
rH3raua ichjihd 6yjiaf(H.

The Future Perfect Tense JKyaa KaM rcyjmaHaflH.

The Past Perfect Ba The Future Perfect TenscviapmiHr
HmraTH*HmMHHH  TargreocnaHr:

We had translated the
article by two o’clock.

Bh3 coaT HKKHra"a
Mai~ojiaHH Tap”™HMa Khjih6
6yl/iraH 3shk.

He had finished his work
by the lime you came.

CH3HHHr  KCiiraH BaiJTHH-
rmm y y3 hqgihhh Tyrara6
6yjiraH 3rm.

We shall have translated
the article by two o’clock.

Bhs coaT HKKHrana
Mai~ojiaHH Tap>KHMa Kkhjih6
Byjiran 6yjiaMH3.

He will have finished his
work by the time you
come.

Ch3hhhf KejiHiu Ba*TMH-
rn3rana y y3 hdihhh Tyra-
th6 6yjiraH 6yjiaflH.

The Perfect Continuous Tenses (Present, Past, Future)
(TyrajuiaHraH aaBOMjiH (~03Hprw, yTraH, KejiacH)
3aMOHjiap)

The Perfect Continuous Tenses to be KyMaKgn 4)ewiH-
HHHr KepaKjiH saMOHjjara Perfect cjjopMacnra eTaKMH cjjewi-



HHHr CHtyaTfloiii | uiammHH rgyinnm 6miaH acajiaflH. Hrn-
japaKaTHH ~03HprH, VyiraH, KejiacH 3aMOHfla aHHic 6np
naftTra”a ztaBOM araranaa HiujiaTHjia/ni.

Forms i
Tense Singular Plural
Present | have been working We
He 1 You have been working

Past

Sher has been working They
It

We
He'r had been working You >had been working I
She They

It ,

Future | shtall (will) have been We shall (will) have been

worting working

He You

She ,  will have been will have been
working working

It They

Cypoir ranfla 6hphhhh KyMaKHH cj)ebji arajtaH aBBaji
AyiiHJiaflH: Have | been working? Had | been working? Shall
I have been working?

ByjiHincH3 ran”a not romiaMacH 6mphhmh KyMaeKMH (})ebJi-
AaH KeiiHH ~ynmiaflH: 1 have not been working. | had not

been

V.

1
2.

working. | shall not have been working.

KyHHflarH ranjrapHH y36ex mnttra TapxHMa ”hjthhf;

I have been studying it since September.
I knew he had been trying to find answers to that

question.

o0 s _w

They had been talking about it for some time when
came.

You have not been working there for a long time.
He said she had been writing this paper for a week.
We have been studying English since that time.
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MATH/IAP YCTUAOA WLUNALL.
VI. Cy3 Ba ubopanapHu Y MHI, €4 ONINHT:

scientist— ["saientist]—onum

degree — [di*gri: ] — papaxa

plague — [xpleig] — Ba6o

discovery — [disJcAvari] — Kawhunér
differential calculus — gndepeHumnan ”~ncob
law of gravitation — TOPTUW Ky4u LOHYHM
influence — (influens ] — Tabcup

be made of — Ty3unraH

idea came to him — muacura Qukp kKengu
discend [di®send ] — ink,uamo” Tywmo?
sideward — [waidwad J— Tomosra

upward — npw 9 d]— rouopu

draw — I~diro:] — TopTmo”

unusual — [Anju”®uel) — opgatgaH Taw”apwu
event — [inventJ— Bo”ea

apply — [expiai 1—"ynnamok;

property — [tpr 9p 3 ti 1— mMynk, Xycycust
motion — [dmouJn ] — “apakart

the heavenly bodies — ocMoOH >kucmnapu

Text A

VI. MaTHHU yremir Ba TapXuma AWAUHT
NEWTON

Newton, one of the greatest scientists of all times was
born on 25 th of December, 1642 at the little village of
Woolsthorpe in Lincolnshire. His father was a farmer and
had died before Newton was born.

Newton studied mathematics at Cambridge and took his
degree there in 1665. Then the University was closed
because of the danger of plague, and Newton went home
for a period of eighteen months, which was a most important
period, for during that time Newton, between the ages of
22 and 24, made his three great discoveries: the discovery
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of the differential calculus, of the nature of white light,
and of the law of gravitation. Those three great discoveries,
which changed the course of thought, have also influenced
the course of science from that day until our days.

It is interesting how the idea which led to the discovery
of the laws governing the forces of gravitation first came
to him. Once, as he sat in his garden the fall of the apple
made him think: why must that apple -always descend
perpendicularly on the ground. Why must it not go sidewards
or upwards, but usually to the earth’s centre.

Centrainly, the reason is that the earth draws it. Later
he began to apply this property of gravitation to the motion
of the earth and the heavenly bodies round the sun.

Newton died when he was 84 and was buried in
Westminster Abbey where his monument is today.

VII. N*yiingarn caBonnapra XaBob 6epuHr:

What was Newton?

What do you know about his parents?

What did he study?

Why did he go home for a period of eighteen months?
What were his three great discoveries?

When did Newton die?

Where was he buried?

NOoOs WD

VIII. Ktyiimpgarn pexa eacocmfa HboTOH “~a“mpa renerca
ANKOA TY3UHT

1. His birthplace and his parents.
2. His schooldays and his discoveries.
3. The apple and the law of gravitation.

IX. Cypor¢ cy3napHu unwnatnb ywby ranra 3 ta Maxcyc
Cyporg ran TY3WHT

Newton one of the greatest scientists of all times, was
born on 25 December, 1642 at a little village in Lincolnshire,
(who ...? when ...? where ...?
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X. K*yiingarn rannapHu TapXuma AWIUHT Ba KeCUMWHMN
aHU™NNaHr:

1. After Newton had graduated from Cambridge he
returned to his home village.

2. The soldier who had lived in the town before the
war could not recognize it, the people of the town had
fully rebuilt it.

3. In summer the students went to the rest-home that
the workers had built only two years before.

4. Kate turned on TV after she had finished her work.
5. He said that he had left his key at home.

6. He gave her the flowers he had bought for her.

7. The teacher said to the students that their reading
had become better.

8. He had never been to Samarkand.

9. Kate told us that she had found her key.

XI. TannapHn TapXuma JUANHT Ba 3°ap 6Mp  TFanHuHT
KECUMUHWN 3aMOHUHW anuwnaHr

1. The boys saw the teacher when he was coming up
to them. The boys saw the teacher when he had come
up to them.

2. Many people heard about Mr. Brown when he was
working as the principal (gupekTtop) of the school. Some
people heard about Mr. Brown when he had worked for
a while as the principal of the school.

3. | saw my friend when the train was leaving. 1 saw
my friend on the platform when the train had left.

XIl. TannapHu TapXuma [OUWIVHT, aXpaTtwuiaraH cysnap
rannapga "aHgain ran 6ynakiapuvHW aHrIaTULIMHU aHW N iaHn

1 It’s time to light a lamp.
2. She gave me a light touch on my shoulder.
3. Our houses are lighted by electricity.
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4. The French people said that light came from the
North.

5. Old men and women helped to rebuild the city.

6. Their help was great.

7. The woman looked round and saw that somebody was
approaching her.

8. A round moon appeared in the sky.

9. Many people of the past were eager (“ojoiaMoi®) to
travel round the world.

Text B.

XIIl. MaTHHH AHi*aT 6miaH yipiHr Ba caBOJiJiapra aca-
bo6 6epniura xawepjianHHr:

TRAVELLING

I like travelling very much. 1 prefer travelling by plane.
I really enjoyed my trip by air to Bulgaria last year. We
were flying at an altitude of 2.000 metres. How pretty
Bulgaria looks from the air. We arrived at the airport early
in the morning. When the plane was landing we could
already see many Bulgarians greeting us.

I travelled by sea too, but frankly speaking (otofnhhn
aiiTraHfla) 1 did not enjoy it. The sea was not calm and
I could not stay up on deck. When 1 travel by train, 1
usually book tickets in advance. Sometimes 1 have a lot of
luggage and then my friends see me off to the railway
station.

What means of communication do you like best?
Which do you prefer, travelling by air or by sea?
Have you seen a storm on sea?

When did you travel last by railway?

Which train do you prefer to take, a slow train or
an express?

6. Do you prefer a lower or an upper berth ("aBa-r).

O N e
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7. Are there many passengers at railway stations?
8. Do you book your tickets in advance?
9. Do you call a porter to see to your luggage (iok).

XV. CaBOJtliapra i"MC"a jk3bo6 6epMHr:

1. You don’t like to change trains, do you?

2. You booked your tickets by phone, didn’t you?

3. You will call a porter (xaMMOQJi) if you have a lot of
luggage, won’t you?

4. The booking office is next to the main (acocHH)hall,
isn’t it?

5. You have never missed (iceura Kojimo™)your train,
have you?

6. A plane trip is really pleasant, isn’t it?

7. We shall go by train to Fergana, shan’t we?

8. The train is pulling out (6eicaTflaH y30iyiamMO0")
slowly, isn’t it?

XVI. flwajioraH ppjuiap 6yiwHa yipiHr Ba ejyiaHr
(A woman is buying a ticket for her journey)

Woman: | want a ticket to Samarkand, please, second
class.

Booking clerk: Single our return? (6opiimra Ba “aimim
raMH?)

W.: Return, please.

B. c.Here you are.

W. What time do we get to Samarkand?

B.C. You’re due to arrive at about 4 o’clock in the
affernoon.

W. Thank you.

B. c. You are welcome.

XVII. KjHHflarH cy3 Ba nSopajiapHH i*yjuiaS “MC"ana
j|Hsoa TyswHr

MaB3yjiap: 1. My friend’s travelling by train.
2. At the railway station.
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left-luggage office — yan ToMOHfaru K "abyn

hunman Xoim

to see to one’s OMPOBHUHT  tOKMra "apab
luggage — Typmo3”"

to deposit the luggage IOKHM ca™nawra "ynmok;
booking-office — Kacca (4mnTta onagurad)
to be next to — KeiuHrucn 6ynmo”

single (return) ticket — 6opuw (UalTUW) uymnTacu
to book tickets by TeneoH op”anu yunta 6y-
phone (in advance) — topT™MoL, (0nguHAaH)

to change trains — noesgHn anmawTupmon
through train — noesg op”anu

to miss the train — noesgra key “onmoly,

to see somebody off — 6MpoBHM Ky3aTmoO”

to arrive in (at) — A MHNawmo”, etnb kenmon

MycTa”Hji hiu ynyn Bssncfjaaap

XVIII. ranjiapHH y”~HHr, yjiapaan cypoij i$a 6yjiMiucr
ranjiap TysHHTr:

1. | had written to him before.
2. She had met him before.

3. We had talked to her before.
4,
5
6
7
8

They had visited us before.

. | had received a letter from him before.
. He had done his homework before.

. My friend had played tennis before.

. Her sister had gone before.

XIX. KjHwaarn ranjiapHHHr kcchmunh i hem SaMOH]j
sxahjiHrHHM aHHi"jiaHr:

1

They have equipped the laboratory with the modern

equipment.
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2. These engineers have graduated from the college.
3. The Universities have advanced courses in physics.
4. The research workers had made a lot of experiments
before they got the necessary results.

5. The engineer had worked in the mine for many years
before he became a research worker.

6. They had been in Moscow before the conference.

7. 1 had passed my exam by 5 o’clock.

8. She had not passed her exam by that time.

9. When | entered the room my friends had already
put on their coats.

10. She has already copied out the text.

Revision Exercise
TENSES IN THE ACTIVE VOICE

KjiiH flarH ranjrapHHur kcchmhhh 33moh maK/ram
amiiyiaHr ua TapxuMa s”roiHHr.

1 The Olympics have a very'long history. They began
in 776 B. C., and took place every four years for nearly
1.200 vyears, at Olympia, in Greece. 2. The tsarist
government did not allow a woman to study and work at
the University and Sophia Kovalevskaya had to go abroad.
3. In the history of mathematics Lobachevsky will always
be one of the greatest scientists. 4. The Russian Academy
of Sciences is successfully developing a cybernetics machine
for chemists. 5. When Yablotchkov was working at some
new experiment he forgot everything but his work. 6. The
idea of space flights has attracted the attention of the people
since the removest times. 7. The apparatus will be working
when you come. 8. For many centuries scientists of the
world have been successfully working to uncover still
unsolved secrets of nature. 9. The builders will have
constructed a twelve-storeyed house for the workers by the
end of the year.
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LESSON 11

Let’s Speak English Putm Ba o”aHr yctupa uwnaw

Cy3 dcaw Prefixes (cy3 ongu uywmmyanapwu):

dis—; un—; re—; post—; ira—; in —

MpammaTuka The Conditional Sentences Lapt apraw
rannap

MaTHnap yctuga wvwnaw

TEXT A: THE ARAL SEA

TEXT B: ASKING THE WAY

EXERCISES, GRAMMAR NOTES, TEXTS

LET’S SPEAK ENGLISH

I. AnajiornH Tyrpn o”aHr 6iuaH yi{HHr

Good xmorning. 'How %re you?
'‘Quite well, ~thank you. (
% XL isten,"please. | am a steacher. You are a student. I am
English. '
You are xmot English. An Englishman “speaks “English.
'Englishmen (speak English. 'Now, /please, ‘answer my
questions.
| Am | a,feacher? \Yes, youare. Are you a,student? \Ye,
am.
‘Am I7English? Yes, you are. Are you English. No, I'm
%ot. ' ( ( ,
'E%o I 'speak/Eninsh? Yes, you \do. Am | speaking English
/ now f

%¢es, you “are. Do”you “speak (English? Yes, | “do.

Cy3 acaui. Cy3 Hern3HHimr ojijx TOMOHiira cy3 hcobto
~ymHMiiajiapHHH ~yuram ftyjiH 6anaH hoth cy3 acaui npe-
4)eKcau,Ha flenanaflH.

npecj)eKc.rcapHHHr xapaKTepjra 6ejira;iapnjiaH 6upH yjiap-
HHHr 6up Ba*THHHr y3Hfla hkkh 6kh yHflaH opthk; cy3
TypKyMjiapHHH 9camn#np.

un —: unfriendly — flyiuMamiap”a; uncommon — oaaTflaH
Tam”apH.
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re —: reaction — "aiita Tabcup Kypcatuw; recall — “aiita
ya™mpnb onuu.

post —: postponement —keunkTupuw; post-graduate —
acnupaHT.

in —: indefinite — HoaHWK;; independence — MycTaMNnuK.

dis —: disappear — Ky3gaH Wy”~onmoy; disagree — posm
6ynmacnuk

im —: impossibe — Hounnox;_ HnTorallly — 6eof061uK.

II. KMyiingarn cysnapHUHI npedukcnapura (cys ongw
AywimMmyanapura) a*amMuaT 6epu6 TapXuma AWUINHT:

incomplete, dissimilar, displease, imprison, improper,
inmate, inoperate, unknown, unattended, postman, imperfect,
replace, reprint.

Mpammatuka. Kinds of Conditional Sentences. LapT
aprawl rannapHuUHT Typnapu.

LapT spraw ran 6ow ranra if, unless, provided (that),
suppose (that), in case, on condition (that) 6ornosumnap
6unaH 6oknaHaaw.

WapT rannapga aHWUAUK Maiinm Ba CY6GBIOHKTUB (UCTaKk,
XOXMLL) Mainu waknnapu “am umwnatunagu. Lapt apraw
rannap acocaH y4 xun 6ynagu. AHWMIAK Mainm mwnatuarad
WapT ranfapfa uvw-"apakat aHuK;, pean OynraHAUruHM Ba
YHU "03upru, yTraH Ba KeflacM 3amMoHAa OaxapuavnwunHu
Kycatagm.

by I-xun wapTt 3praw rannapgup

MacanaH:

1. If he is here, he is 1 Arap y wy epga 6ynca,

probably working in the KyTy6X0Haja nwasanTu

library. (Present Tense). (3™o3uprn  3aMoH)

2. If he called on them 2. Arap y ynapHukura ke-

yesterday they gave him Ya KupraH 6ynca, yHra Ku-

the book (Past Tense) TOOHM 6GepuwiraH. (yTraH
3aMOH)

3. If you come to .the 3. Arap yHUBepcUTEeTra

University, we shall KencaHrus, macanaHu éupra

solve the problem eyamm3. (Kefacu 3amMoOH)

together (Future Tense)
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LWapT spraw rannapfa CyOblOHKTMB Maiinu Lwaknnapu “am
nwnatmnagn. WKKMHYM Ba YUYMHYM XWN LWapT 3praw rannap
x"a™mpa  19-papcpa 6epunra.

IIl. KraBc nmumparn ¢ebnfapHUHT TYrpyu LWAKIUHU
NLWNaTUHT

1. if he (to come), we shall go there together.

2. The game will be held in the out-door stadium if
the weather (to be) fine.

3. If you (to want) to become a mathematician, you
must study hard.

4. They will go to the museum if they (to have) time.
5. The teacher gives me good mark if I (to work) hard.
6. If I (to have) time | went to the match.

7. If we (to have) a textbook, we translate the texts.
8. If they (to come) to the University tomorrow, they
(meet) their friends.

IV. WHram3 tunura Ttapxuma [SUANHT

1. Arap aptara BaxTam 6ynca, cusnapHukura 6GopamaH.
2. Arap Kyn pgape Tailépnacam, UMTUXOHAaH sxwu 6a™o
0/1aMaH.

.3. Arap KeiimHrn 3"adta Baxtam 6ynca, gyctnapum 6unaH
fJam onap agum.

4. Arap y yHuBepcucuTeTra 3apTanab kenca, 6m3 6upra-
nMKpa kKytybxoHara 6opamus.

5. Arap aprara émrup érmaca, tTo”a umamus.

6. Arap MeH Tanaba 6yncam 3au, MeH Gew 6aTora y”~up
34MM.

y. Aylinpgaru rannapHu ys6ek Tuniura
TapXuUMa [JUnHT:

1 If the article is not difficult I’ll try to translate it

without a dictionary. 2. If Rustamov comes back tomorrow,
he will help us to finish the experiment. 3. | shall go there
tomorrow unless | am too busy. 4. | shall give you the
book on condition (that) you return it on Monday. 5. He
will get the letter tomorrow if you send it off now. 6. He
will not finish his work in time unless he works hard.
7. We shall be grateful if you send us your paper.
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Sing together

Robinson, Barton and Stone

We work in the same office building
For Robinson, Barton and Stone

We have lunch in the same cafeteria jtefi'tisria]
But 1 always have lunch on my own
We once left the office together
When it suddenly started to rain
And we shared your umbrella to

the station

But you didn’t get on the train —
So | never made my suggestion

And I’ll never make it again.

Chorus: Oh, | think you could help me
To face another day
Yes, you could really love me
For that’s the only way.
You could even buy me fish and chips
You could kiss me at the zoo
Yes, you could love me, love me
That’s my secret suggestion to you.

MATHIIAP YCTHAA HIHIJIAUI

VI. KjHHflarH cy3JiapHH yipmr Ba acaa caipiaHr

sea fcfc] ACHras
way Awei[ nyji

to solve [,SD: Iv[ eMvOon
scientist [saisntist] OMM
volume [volju:m] ek
water cys

to drop I xrop] TOMMOIN
per cent [p~sent] o
area [seria] MefiflOH
depth [fiep©] Hy?yp"HK
shallow [Jaelou] Maiiaa
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to decline [tsdisdain] nacaitMoi”

content [kanjent] MaiHO, Ma3vyH
to increase [1nkri:s] KyrapMOi™,
6ajiaH/yiaTMO"

fish tfiJ] 6a/iH™
to change [JJeind3] y3rapMOi”
to die l,dai ] VIO
to dry [drai] ypHMON
island [ailand] opoji
peninsula [pininsjula] flpHM opoji
mainland [¢neinland] 1"YypyJIHK
couple [k Apl] SKygiT
to appear fapi9] naiiflo 6yjiMoi™
fresh water [frei wota] qygqyK cyB
to blame for  Jbleim] xaBo6rap 6yjiMo™
salination e Qsodineijn] myp 6ocnm
dozen [ciAzn] Kyn
to lose (lost) [Ju:z(lost)] H"OTMOIN
fertile [fa:tail] cep”ocjui
account [“kaunt] hcob

Text A

VII. MaTHHH yi"HHr Ba aeHrn3 caT™H “aj™mia 6epnjiraH
ranjiapHH TorwHr

THE ARAL SEA

(Problems and Ways of Solving them)

Scientists say that over the past 30 years the volume
of water in the Aral Sea has dropped by 60 per cent and
its area, by a third. The depth of the shallow Aral has
declined by 13 meters.

Muinak and the other ports have found themselves dozens
of kilometres away from the sea. The salt content has
increased by 150 per cent. The fish failed to adjust to a
dramatic change and died.

The sea is drying up. Many large bays are no longer
there; the islands in the southern and eastern, most shallow,



parts of the Aral Sea are now peninsulas or parts of
mainland. It is now obvious to specialists that time is near
when the sea will turn into a couple of small lakes.

What is the cause of this ecological catastrophe? The
Aral Sea is relatively young. It appeared nearly 9.000 years
ago at the crossroads of two great Asian rivers the Amu
Darya and the Syr Darya. Initially it was a fresh water
reservoir, it grew salty over the years as the surface of
the lake became a giant evaporation tank under the burning
sun. It is not the natural conditions that are to blame for
lhe present salination and dryng up of the Aral Sea. If
people hadn’t begun such rapid economic activity in the
region over the decades they wouldn’t have broken the
ecological equilibrium. The thing is that the Amy Darya
and the Syr Darya are mainly emptying into cotton fields
nowdays.

It is obvious now that the problem of the Aral Sea is
the problem of a vast area. If people don’t save the Aral
Sea they will lose millions of hectares of soil as each year
the wind raises hundreds of tons of salt from what once
was the sea bottom and carries it towards the fields.

Republican committees to save the Aral Sea are at work
now. A department of the State Bank in Tashkent has
opened a special account for people to send their donations
to save the Aral Sea.

VIIl. MaTHflaH A~yftHflam caBOJiJiapra xaBo6 Tonroir:

1 How did the volume of water and the area of the
Aral Sea change over the past 30 years?

2. Is Muinak’ now on the Sea coast?

3. Why is the sea drying up?

4. How old is the Aral Sea?

5. What two great Asian rivers fall into the Aral Sea?
6. Was the water in the Aral Sea salty many years ago?
Is it salty or fresh now?

7. Who is to blame for the ecological catastrophe with
the Aral Sea?

8. Is the Aral Sea problem a local one?

9. What will take place in the region if people don’t
save the Aral Sea?

10. What can be done for saving the Aral Sea?

13-95,8 193



IX. MyhAngarn rannapHm Tapxuma jpmuwga to tell
CY3UHUHT 3"ap XWN MabHOnapura 3bTubop 6GepuHr

1. He always tells us something from his life.

2. My clock never tells the wrong time.

3. My little sisters look very much alike so that it is
difficult to tell one from another.

4. The wrong calculations made by him have told on
the results of the experiments.

X. KAMyidingarn cysnapra “apama-“apul MabHOU
Cy3napHu alTuHT

difficult, possible, to fiifish, to leave, to be unable, near,
to loose independent, easy, skilled, clean, incomplete, strong,
impossible, to find, cloudly, to complete, unskilled, depend-
ent, to be able, to begin, to come, far, weak.

XL CaHo™ cOHNnapHu Y~ WUHT

9,325 books, 346 students, 101, 305, 681 roubles, 6,895
miles, 1,438 kilometres, 10,999,525 miles, 1,005 rooms,
90,045,042 people.

XIl. Taptnu6 coHnapHu jhprar

at the end of 1789; in 1200; in June, 1941; on January
18 th, 1925; on September 25 th, 1943; 28th February,
1947; on the 1 st of September, 1940; Noverber 7, 1963;
October 25, 1917.

Text B

XIII. MaTHHM guogat 6unaH y~MHr Ba caso/jinapra
KaBob6 6Gepuwra TaképnaHuWHT

ASKING THE WAY

On arrival in a large town newcomers are faced with
many difficulties. All these difficulties arise from the fact
that they don’t know the town at all or they know it rather
badly. The first difficulty is how to get to the necessary
place, what means of transport to use best. The second
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difficulty is how to find necessary street, house or' flat.
Imagine what the newcomer (stranger) feels when he finds
out that he was shown the wrong way. That’s why it is
very important to explain the way correctly.

If the passer-by is in a hurry or if he is busy with
something or if he is a newcomer (stranger) himself, he
whould say "Excuse me, | can’t say the way exactly. You
should better ask somebody else".

XIV. KYHHaarH caBOJuiapra xaBo6 6epHHr

1 What large town have you recently visited?

2. What difficulties are you faced while visiting a large town?
3. Did you have any difficulties in finding the necessary
address?

4. What must the passer-by say if he is in a hurry
and cannot show the way to the newcomer?

XV. “najiorHH pojuiap 6yHH«ia y"HHr

A. Excuse me, how can | get to the Novoi Theatre from
here?

B. | can’t tell you I am a stranger here myself.
You’d better ask someone else. | am very sorry.

A: May | ask you which is the quickest way to Alisher
Novoi Theatre?

M: | think you’d better take the Metro. It’s more
convenient. You don’t have to change anywhere. It’ll
take you right to that places

A: Thanks a lot.

M: Not at all.

XVI. I"yHHaani cy3 sa iiGopajiapnH HinjiaTn6 jpsc’a
AHKOS TySHHF

M aB3yjiap: 1 How | first came to Samarkand.

2. My friend’s first visit to Tashkent,

to arrive in(at)-— e™6 xejiMOoM

arrival, on arrival — eraS Kejmin, era6 Kejraiuaa
a passer by — HynoBTO

to be faced with (some AHHrnraHJiHimapra sy*i xen-
diffficulties)— mo”
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to arise from Kenub uuk;mo’

to need — MYXTOX 6ynmo”

to get to some place 6upop >xoiira etn6 6GOPMOK;

to visit — (kypuwra) 6opmo”, TaLl-
pug 3TMoL,

to find — TOoMMOo

to show the right TYyrpm  (HOTyrpu)  RMynHu

(wrong) way — Kypcatmo”

to realize — ndoganamo”

to make a mistake — xato “munamon

to be attentive to — fa™at “unmody

to be in a hurry (to wowmnmon

hurry)—

to be busy with...— ...omnaH 6aHpg Gynmo”

MycTaHji Hiujiaui ynyH sasHifcajiap
XVII. TanjiapHH y36eK THJinra Tapxuma ijhjihht

1 If you ask him, he will get a ticket for this
performance. 2. If | stay here, I’ll take part in your work.
3. You will achieve better results provided you apply this
method. 4. Unless it is too late, | can call on you. 5. We
shall be cold in winter unless we use the central heating.
6. He may leave today if he fulfils his task. 7. If 1 go to
St. Petersburg, I’ll visit the Hermitage by all means. 8. If
I had free time, | bought books. 10. My report will be
ready tomorrow provided | have all the necessary materials.

LESSON 12

Let’s Speak English
Cy3 gqcaw: Conversion (KoHBepcus)
MpammaTuka: The Indefinite Tenses in the Passive Voice
(HoaHLw, 3amoHnap Max”™yn Hucbatna)
MaTHnap yctuga wwnaw:
Text A: The University of Cambridge
Text B.: The British Museum Libraries
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EXERCISES, GRAMMAR NOTES, TEXTS
LET'S SPEAK ENGLISH

I.  [Owanoram Tyrpm o”aHr 6unaH y”~vHr

You are 'sitting at the “able. You are ‘holding a ,book in
your,hand. The,book is ¢»pen. You are'looking at the, book.
You are 'listening to the »record. You are ‘hearing my .yoice.
You are 'learning to ,speak, to understand, to,read and to
Hvrite English. 1 am ‘speaking 'slowly. 'When | ,speak Slowly,
you understand me. ‘When | speak 'quickly, you don’t
understand me.

Cy3 acaw: Conversion

Bup cy3 TypkymMugaH WKKUHYM 6GUP Cy3 TYPKYMUHU CYy3
ACOBYM “yLUMMYanapcm3 dcall KoHeepcusa geiunagn. MacanaH:
to run v.— 40imoig, run n.—yvonuw, to work v.— uwnamo”,
work n.—wuw. bab3n naiiTnapga cudgatgaH (ebn Aacanagu.
MacanaH: wrong adj — HOTyrpuM, to wrong V.— HOTYrpu
6yamod,.

Cysgary ypry ysrapuwm 6unaH 3%aM Cy3HWHI MabHOCK
y3rapagu. MacanaH: present n.—cosra, to present v.— cosra
Aunmo”; contract n.— KOHTpakT, to coritract v.— “ncaptmpmon.

1. K,yiingarn cysnapfaH (ebn fcaHr Ba ynapHu y36ek
WrWMra TapXuma LWUIUHT:

Land, machine, power, gravel, hope, face, play, dress,
want, joke, fire, wire, state, master, plan, design, mind,
device, steam, head, table, weapon.

MpammaTuka

The Indefinite Tenses in the Passive Voice

VHrnM3 tnunuga xypan ysbek Tunuparufek UKkuta HucbaT
6op: (Active Voice) aHuk; Hucbat Ba (Passive Voice) Max” yn
Hucoart.. AHU™ HucbaTga uw-3"apakaT ara TOMOHMAAH 6axa-
punagu, TYNAUPYBYM 3ca 3"apakaTHUHT 06bekTa ”~mcobnaHagw.

The Passive Voice pa 3MapakaT TynaupyBYM aHrnatTrad
npeaMetr TOMOHMAaH 6Gaxapunub, asrara ytagum Eku 3"apakar
H6axapyBumMcum HOMab/lym 6ynagu. Arap uw-3"apakatHu 6Gaxka-
pyBYM LUaxe OT €KW OnMOL op”anu udoganaHraH 6ynca, YHUHT
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ongugaH by npegnorn 1$iinnagn. WNw-"apakat 6upop npegmet
BocuTacuga Gaxapwunca, npeamer onguaaH with npegnoru wmul-
natunagn, by npepnornap ysbek tunaura by — tomoHuAaaH, with
— 6unaH aeb Tapxuma “uanHagu.

Max”yn Hucbart to be Kymakum (EbLNNHUHT TErUwam 3aMOH
(am, is, are —"o3upru; was, were — ytraH; shall be, will be
— Kenacu) “ampa acocumii  PEBAHWHT Y4nMHYM opmacn Eku
yTraH 3amoH cudatgowm (Past Participle) 6unaH sicanagu.

To be + Past Participle (Participle II)

Active voice Passive voice

Lola translates the text. The text is translated by
Lola.

Nlona MaTHHW TapXuma MaTtH Jlosa TOMOHMAaH Tap-

K;unagm. Xuma “MnuHagu.

Lola translated the text. The text was translated by
Lola

Nlona MaTHHWM TapXuma MaTtH Jlona TOMOHMAaH Tap-

Amngn. Xvma “MnvmHan.'

Lola will translate the The text will be translated

text tomorrow by Lola. -

Nlona MaTHHW 3pTara MatH Jlona TOMOHWAAH. 3pTa-

Tap>xuma “mnagu. ra Tapxuma QunuHagm.

Max”~yn HUCOATHUHI Cypore Laknmga Kymakuu ¢ebn
arafiaH asBasl Kefagu, >kaBob rencrga 6ynaw.

1. Are you invited to the 1. CusHu KOH(bepeHumara
conference? (Yes, | am: No, Taknud “unnwgumn?  (fa,
I’m not.) Ny
2. Were you invited to the 2. Cus KoOH(epeHuusira Tak-
conference? (Yes, | was; naud uanHguHrusmm? « (da;
No, | wasn’t) y*)
3. Will you be invited to 3. CusHu KOH(bepeHLUMAara
the conference? (Yes, | Takaud “manwagumn? (Oa;
will; No, | won’t) ny”")

Max"yn HUCOATHUHT OynMLICU3 LWaknnja Kymakyin ¢eb-
NAaH KeiuH not MHKOp lOKNamacu wuwnatunagu.
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| The hostel is not built ETo”xoHa y epra “ypunmangu.
there.

2. The hostel was not built 2. ETo”"xoHa y epra “ypuima-

lhere. raH aaw.
S The hostel will not be 3. ETo’xoHa y epra ~ypun-
huilt there. maiigu.

WHrAans tunnga max”yn HucbaT Kyn uwnatunagn. AHL
nucébatga “ynnaHraH BocUTacu3 EkU BOCUTanU TYNAUPYBYM
Max”™yn Hucbatga ara Basuacupa kenagu. JIekKuH npegaornm
lyNnANPYBYMHMHT MpPeAnorn KecMMAaH KelnH Kenagu.

M acanaH:
Active Voice Passive Voice

1 They gave the sportsman 1. The sportsman was given
a prize (npegnorcus, BocuTa- a prize, (ara)

M Tynanpysun)

Ynap cnoptyMHM MYKO(OT- CropTtuM MYyKO(OTNAHAM.
nagunap.

2. They sent for a doctor, 2. The doctor was sent for.

(npegnornw, BocuTanu  (3ra)

TYNANPYBUM)

Ynap [LOKTOp YUYYH  [JOKTOpPHM 0nM6 Kenuwl Y4YyH
XyHaTuwau. KYHaTULLIAW.

Il a). Oe'bJiHHHr t"ancM 6npn Meacjyji nnc6aT.ua?

is writing; was writing; was written.

b) OeT>JIHHHr "aftcH 6npw aHH" HHcSaxna?

is translated; are translated; translated.

¢) TanHHHr KancH 6npiina Maac’yji HHc6aT HinjiamnraH?

1 The student is asking the question.
2. The student is asked at the lesson.

d) "The exercise is written correctly” ranwra yMyMHii
cypoij ranHH TonHHr.

1. Is he writing the exercise correctly?
2. Is the exercise written correctly?
3. Is the exercise correct?
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e) "Lapumusga KynruHa sSHrnm 6uHonap ypunrad'
ranvHUHE TapXUMaCWUHWU TOMMUHT.

1. There are plenty of new houses in our city.
2. Plenty of new houses were built in our city.

IV. MannapHWHr KeCMMUHW Kepak/n 3aMOH
Ba HucbaTga ~YyMnHI

1. The book — (to write) last year.

2. A book — (to give) to me yesterday.

3. The article — (to write) tomorrow.

4. Are these problems — (to solve)?

5. A new house— (to build) by the workers.

6. The letter — (to write) with a pen.

7. Tashkent — (to visit) by many foreign tourists.

8. This book — (to discuss) by the students at the next
0

V. KMyivgarm fgapak ranfapfgaH cypoi rannap TY3uHT

HamyHa:

The delegation was met at the station.
Was the delegation met at the station?
Yes, it was. No, it wasn’t.

This work will be finished tomorrow.

The article was translated into Russian.

The work can be done tomorrow morning.

The question will be discussed next Monday.

The bcok was written in 1950.

The theatre will be built here soonv

The question must be discussed at once.

Our students are given a bt of homework to do every day.

NI WDN

VI. TannapHUHr Tyrpy TapXXMMacuHU TOMUHT
Ba TapTuMb pa”aMWHW anTWUHT

1. My sister was taught 1. KuTob 3Hr aAXwu TapXu-
English when she was a MOH TOMOHMAAH TapXuma
child. MnnHaaw.

2. You will be asked by 2. Jape »>agpanm 6y opa-
the teacher tomorrow. NN yyyH [eKaH TOMOHU-
faH ysrapTupunmMaigu.
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3. The time-table will
not be changed by the
dean this term.

4. His report is written
in English.

5. The book is
translated by the best
translator.

6. Many of the world’s
languages are taught at
our University.

VII.

3. YHUHT Mabpy3acu WHr-
M3 Tunuga ésmnagu.

4. OyHéparn Kyn Tunanap
YHUBEpCUTETUMU3LA Y UTH-
nagu.

5. Optara y”*UTyBUM
faH cypaiigw.

Cns-

6. MEHVHI CUHIIMMra WHr-
M3 TUAMHK  Bonanuruga
ypratuiirax.

MaTHra Teruwsnu cys Ba ubopanapHu

YAMMHT Ba épapja ca’naHr

to recognize  [pkegnaiz] TaHuMoL,

in particular  [p~tikjule] XYMNajaH, XycycaH, 4y-
HOHUK

college Qc0lid3] Konnegx (AHrnunaga
ypTa, .0nMA  MakTab,
AMlllpga  maxcyc onwit
y"y8 1opTh)

sense Ibsens] MasMyH, ukp

oral [p;rai] orsaku

to conduct [kenflAkt] 6ol apmoly

significant [sigpifikent]  eTapnu

influence [influens] Tabcup

serious faiarias] Xnaamni

to offer 10fa] Taknmp aTmol,

permanent Q)a:manant]  gouMUii

Text A

VIII.

MaTHHH yi“HHr Ba e3Ma MMTH"OHJiap khphthjthuih

NaipwarH ranjiapHH TonHHr
THE UNIVERSITY OF CAMBRIDGE

The Uhiversity of Cambridge was founded in the twelfth
century and before the beginning of the thirteenth it was

201



almost a recognized centre of education. The University was
formed on the model of European continental Universities
At first there were neither colleges nor professors in the
modern sense of word. Lectures and oral examinations were
conducted in Latin. There were no written examinations.
Until the fifteenth century the history of Cambridge was
not as significant as that of Oxford. But by the end of
the seventeenth century the University was the home of Sir
Isaac  Newton — professor of mathematics from. 1669 till
1702 whose influence was deep and permanet. At that time
serious tests were offered to the candidates for degrees.
During the early part of the nineteenth century examinations
were greatly improved and written examinations were more
often used than oral.

At the same time there built a number of laboratories
for the natural sciences, among them the Cavendish
Laboratory. The Cavendisn Laboratory organized by the well
known Scottish mathematician and physicist Maxwell was
opened in 1871 It was named after the English scientist
of the 18th century Sir Henry Cavendish. Now it is one
of the greatest physical laboratories known throughout the
world.

3caa catyiam ynyH xyn HuuiaTHjiaflnraH n6opajiap:

in the modern sense of word, as significant as, by the
end of, greatly improved, written exams, oral practice,
natural sciences, among them, named after, throughout the
world.

IX. K"HHuara caBOJUiapra scano6 6epHHTr:

1. Was Isaac Newton the founder of Cambridge Uni-
versity?

2. What University was taken as a model for the
University of Cambridge?

3. Who was the founder of the Cavendish Laboratory?

4. What was Maxwell?

X. EepHjiraH ranjiapjiaH cypot™ ranjiap Ty3HHr:

1. Oral exams were more often used than written.
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2. Cavendish Laboratory was named after the English
scientist of the 18-th century.

3. Lectures and examinations were conducted in Latin.
4. Serious tests were offered to the candidates for
degrees.

5. The University was formed on the model of European
continental Universities.

6. The University was recognized throughout the world.

XI. KyHMearw ranjiapaarn cJjewijiapHM mncop Mamoja
wuijiaTHHr:

1. The man was shown the right direction, but he lost
the way.

2. The students were given difficult exercises by their
teacher.

3. The article for our wall-newspaper will be written
tomorrow.

4. These new instruments were used at our laboratory.
5. This text was understood only by some students.

6. The English speaking club will be organized at our
Institute next year.

XIl. Maao™yji Hwc6aTra avraSop 6epH6, ranjiapHM
TapxMMa

1. Every year many scientific expenditions are sent by
our government to the North.

2. Scientific expeditions are given much attention to in
our republic.

3. We were brought much material about the last
expedition.

4. The new equipment is much spoken about at the
plant.

5. Our students are given training at various plants.

6. In Uzbekistan English is taught at schools and at the
establishments of higher learning as well.

7. Foreign books are usually borrowed from the Library
of Foreign Languages.

8. Azimov doesn’t like when he is asked about his work.
9. | don’t think the work will be done tomorrow evening.
10. The head engineer was looked for everywhere but
he was not found anywhere.
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11. They were told to continue their research at the
laboratory.

12. N. E. Zhukovski, the great Russian scientist, is
known as "the father of Russian aviation".

13. The foreign engineers were shown the new equipment
of several laboratories at the Institute.

X1, Ywéy ebnnappaH -er, -or cypdukcnap épgamuga
OT fAcaHr Ba y36ek Tuaura TtapXxuma [UIWHT

to publish, to organize, to explore, to visit, to build, to
work, to teach, to translate, to use, to write, to read, to
observe, to help, to sail, to listen.

XIV. Oap xun mabHofa uvwnatuiarad by npepnorura
a"amMuAaTt 6epub rannapHu TapXxuma AVNVHT:

1. All the books by Alisher Novoi will be always popular
both in our republic and abroad as well.

2. Radio, the greatest invention of the last century, was
invented by Popov, the great Russian scientist.

3. I never go to the Institute by tram. /-

4. Students usually come to their lectures and practical
lessons by 9 o’clock.

5. I like many singers and | always recognize them by
their voices.

6. Some students often take their seats by the window
though in winter it is rather uncomfortable to sit there.
7. By exploring the North our cientists will make a
great contribution to science.

8. What is the time by your watch?

9. Five by six is thirty.

10. I have taken his pen by mistake.

11. By the end of this year the local government will
have done much for the development of our region.

Text B

XV. MatHnapHu y”~MHr Ba TapXuma AWUAUHT

THE BRITISH MUSEUM

The British Museum is officially described as being the
National Library and Museum of History, Archaelogy, Art
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siiul Ethnography. It is situated in Great Russel Street in
London. It was opened to the public in 1759.

The British Museum contains precious collections of old
and modern books, manuscripts, coins, stamps and many
oilier things. The Orient and the Egyptian departament is
particularly interesting, especially the mummies. There are
many antiquities from ancient Greece and Rome. A collection
of findings from Anglo-Saxon times gives a vivid picture of
our ancestors lived, and in the ethnological department you
ran get an idea of the civilizations of the Red Indians, the
Africans, the Polynesians, and other peoples.

There are a lot of halls to be visited, in each of which
are special collections of rare and valuable objects.

The collections of printed books and manuscripts in the
liritish Museum form one of the largest national libraries
in the world. Every branch of literature, ancient and modern,
is represented in manuscripts and printed books. The
collections also include many beautiful books in fine
bindings.

The Library has also an outstanding collection of
illuminated manuscripts of the Islamic world. Side by side
with these manuscripts of past Ages the library includes a
collection of modern books for scholarly research in oriental
languages.

So the British Museum is a wonderful place where you
<aid many speciments that cannot be seen anywhere in the
world.

LIBRARIES

There is a public library in every town in Great Britain.
There are branch libraries in  most villages. Any one may
lurcome a member, and it costs nothing to borrow books.
The books can be kept for a fortnight. If, at the end of
the fortnight, you have not finished reading a book, you
may renew it for another fortnight. If the book you want
is out, you may ask for it to be kept for you, and if you
pay the cost of a postcard, the librarian will let you know
when the book has been returned and is ready for you.

Most public libraries also have a reading room and a
reference library. In the reading room there are tables and
desks at which you can sit and read the daily papers and
ill the other important periodicals. In the reference library
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there are encyclopaedias, dictionaries, atlases, and numerous
other books. These may not be taken away.

XVI. caBOJiJiapra ifcaBo6 6epMHr

1 How much does it cost to borrow books from a public
library in Britain?

2. How long can a book be kept?

3. What can a borrower do if he has not finished reading
a book at the end of the fortnight?

4. Where can periodicals be read?

5. What would you expect to find in the reference
library?

6. Can books in the reference library be taken away,
or are they to be used only in the library?

7. What is a private library?

8. Do you have a private library at home?

9. How many books are there in your own library?
10. Where do you keep your books at home?

11. Do you belong to any library?

12. What public library is most popular in Tashkent?
13. Does it cost anything to borrow books from libraries
in Tashkent?

14. How many books may be borrowed at a time from
a library?

15. When do we usually renew a book?

16. What daily papers do you usually read?

XVII. JlHajiorHM yipmr sa xapacHMa

Library reader: Can | have some English novels to
read, please?

Librarian: Which author do you prefer?

L R I’d rather have some books by modern
American authors.

L. Oh, you could take some novels by

Hemingway or by Arthur Clark. I'm
quite sure you will enjoy any book by
these American writers. | think we have
them all in our library.
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XVIII. KjMHaara cy3 SwpHKMajiapH Ba n6opajiapn
épaaMHfla yuibéy MaB3yjiap acocnga rgnerca
NMKOfJiap  Ty3HHTr:

1. University Library. 2. My Private Library.

to have a collection of to have a private library;
books;

by foreign and Uzbek to belong to public library;
authors;

to keep books in to borrow some books at a
bookcases or on shelves; time;

to barrow books from to renew a book;

the library;

to return books to the to be a great reader of
library; books

to like to collect books;
the daily papers;

important periodicals; the weeklies; the monthlies reference
library; reference books.

MycTa™Hii Min ynyH sasMcfjajiap
XIX. Y30eK THjiHra Taxpwvia rgmiHHr:

1 A lot of periodicals have been got by the library
lately.

2. This laboratory is provided with most modern equip-
ment.

3. Researches conducted in the laboratory are usually
followed with great interest.

4. Exams are taken twice a year in summer and in
winter.

5. Well-equipped laboratories improve the conditions of
learning and research.

6. The Novosibirsk University is connected with many
Universities.

XX. Max”yji HHc6aT wmjiaTHjiraH ranjiap™
TonHHr Ba TapacHMa rcHjiMHN

1. English is spoken in many countries of the world.
2. The language spoken in Brazil isn’t English.
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Was he invited to come to the office?— Yes, he was.
He was offered a very interesting job there.

The name given to the system is very short.

The system was examined yesterday.

Nobkw

XXI. BMyiimpgarn HoTyrpu debnnapHu ésnb
O/IMHT Ba 3cfja ca’™naHr

to teach, to build, to spend, to lead, to find, to awake.

XXII. Max”yn Hucbat uwnatnb, rannapHu
TapXuMa [LUINHT:

1 MyTtaxaccucnap y*utunagu. 2. Cysnap ypraHunagu.
Warapnapra 6opuwagn. 4. Yinap *;ypunagn. 5. ®dusukaHu
yMTtuwagu. 6. 3wuk énunraH 3gu. 7. KutobpaH doiigana-
Hungu. 8. TaxpubaxoHa >Xu™o3naHagwu.

LESSON 13

Let’s Speak English

Cy3 acaw: The Compound Words (1*ywma cysnap).

Mpammatuka: The Continuous Tenses in the Passive
Voice.

[aBom cbnnap mMax” yn Hucbartga.

MaTtHnap ycTuga umwnaw

TEXT A: USING THE EARTH ITSELF AS A POWER STATION

TEXE B: GREAT BRITAIN

EXERCISES, GRAMMAR NOTES, TEXTS

LET’S SPEAK ENGLISH

I. AnajiorHM Tyrpw o”arar 6hjibh y"MHTf

'‘Where are you%itting? I'm'sitting at the table. 4What
are you glistening to? I'm listening to the'‘record. 'Whose
voice are you (hearing? 1’'m lhearing vyour (voice-'What are
you'llooking <+? I’'m llooking at my”book. Is the (book/open
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' \
or Zlosed? Open, of tourse. g{Nhat are you learning? I'm

'learning English. Do you understand me when | 'speak
,Slowly? Yes, | do. And (when | (speak “quickly? *No, | .don’t.

Cy3 gdacaw Kywma cysnap. WIKKn ékn yHOaH opTtuy,
CY3MapHMHI Yy3apo 6ornaHuwgaH “ywma cysnap scanagu.

MacanaH: night-school — keukn MakTab,

long-legged — y3yH o0&Tyra; peace-loving_— TUH4YNMKCeBap.

1. KMyiinpgarn xy®pT cysnapfaH fHru “ywma cysnap
ACaHTr Ba TapXuma [UINHT:

news + paper; hand + book; volt + meter; white + wash;
ink + pot; black + board; blue + bottle; space + ship; bread
+ and + butter; mother + in + law.

MpammaTuvkKa:

The Continuous Tenses in the Passive Voice.
[osnprn Ba yrow 3amMOH [JaBOM (PEBLAUHUHT  Max"yn
Hucbatn to be Kymakum (ebAHUHT [AaBOMIM  acnekTaaru
Ao3uprm KM yTraH 3aMOH (opmacura acocuii  (hebAHUHT
cugpatgow 11 copmacuHu uywmw 6unaH scanagn. MacanaH:

The house is being built Yii “ypyBunmnap TOMOHMAaH

by the workers. LypunaanTu.
I was being helped. MeHra épgam 6epuiiaérraH
aan.

[o3upry Ba yTraH 3amMOH AaBOMAW acnektgaru (ebAHWUHT
Max>;yn HWcbargarn Lwaknu:

Present am, is, are  being Participle I
Past was, were

The Future Continuous Max”™yn Hucbatga vwwnatuaMangu.

Cypok waknMga to be Kymakun cebnu 3srafaH assan
Kenagn. bynuwcuns ranga aca to be kymakum debngaH KelivH
not toknamacu wuwnatunaan. MacanaH:

Am | being informed? MeHra xabap 6epuwasanTu-
Mmn?
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I am not being informed. MeHra xabap 6epulimasn-

™.

Was he being informed? YHra xabap OGepuwaétraH
3ammn?

He was not being YHra xabap 6epuimMaérraH

informed. 3au.

[Il. TannapHy y”~MHr, 3aMOH LUAKAMAPUHN
alTUHT Ba ynapHW TaegocnaHr

1. The problem was discussed at the conference.
Macana KoH(epeHumnsaga my”okama LWINHAW.

2. The problem was being discussed when you came.
Cuv3 KenraHuMHrusga macana My”okama K;WnvHaétraH 3gu.
3. Now he is translating the article.

>MNo3up Yy matofnaHu Tapxuma “mnasantu.

4. Now the article is being translated (by him).
Xo3up Mmaona TapXuma “ManMHaantM (Y TOMOHUAaH).
5. Students are given various tests.

Tanabanapra >ap xun Ttectnap 6Gepunagu.

6. They are being given a test now.

Ynapra “~o3up TecT 6epunasanTu.

IV. Ayiingarn rannapHu y36ek Tuaura tapXuma AWINHT

1 The result is being checked. 2. Their ideas were
being developed by others. 3. The article is being translated
now. 4. Who is being asked by the teacher? 5. How was
the machine being operated? 6. My plans are not being
changed. 7. The articles were being translated during the
lesson. 8. Computers are being built everywhere. 9. The
new plant was being dicussed when we came. 10. The work
was being done the whole day yesterday. 11. The grammar
exercise was being written by students at two o’clock
yesterday. 12. The computer was being checked when he
came in.

MATHNAN YCTUOA WNLLNALL
V. Cy3fapHu YyuuHr Ba 3acfa ca’naHr

earth [}2:8] ep
European [juare®pi:an] Ospynara xoc, ouf
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system leistem] cucTema

volcanic [vo”ksnik] BY/1NOH/IN
surface [s3:fis] YCTKMA  LMCM
geothermal £d3ia6a:mal] reoTepmukara owuj
vegetable ["ed3itabl] cab3asoT
idea [aidis] huKp
baroholes [xb®rahoulz] Tewwuk, épw, ~yay”
method QneOad] yeyn

Text A

VI. MaTHHM y™MHT Ba TapXuma LUINHT:
USING THE EARTH ITSELF AS A POWER STATION

The use of hot underdround waters is Siberia in the
Far East and in the European areas is of great importance
for the development of these regions. The possibility to
build a network of small power stations and heating systems
by using hot underground waters was being investigated for
a long time.

Today some power stations are being built in the active
volcanic areas and in foothills where hot underground waters
lie near the surface. A 5.000 km. geothermal power station
in the volcanic part of southern Kamchatka was completed
not long ago. It is clear that this power station will repay
its construction cost within two years.

A bigger station of similar character will be built in the
near future in many “hot" points of Russia.

Plans are being worked out to use the heat of hot
springs in other parts of the Far East. These springs are
to provide heat and power for the city of Petropavlovsk
and its suburbs. Plans are being made to build there a
huge hothouse garden (mapHuK, ycTu OiHa 6unaH énwunrad
nccu™xoHa) heated by underground waters. This hothouse
garden is supposed to supply the area with fresh vegetables
all the year round.

It is interesting to note that a group of scientists at the
Heat and Power Institute of the Ukraine advanced a very
interesting idea. They proposed to pump water from this
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surface down'into boreholes from five to seven miles deep
and to draw it back up, heated to 300°—400°C. This method
will make it possible to build power stations of capacity up
to 10.000 megawatts-far bigger than any existing in the
world. But that is for the future.

VII. M6opanapHu acaa ca’™aHr:

to be of great to work out — nwnab

importance — My”um, YynKapmol,;

ataMnaTnu;

to heat — uncutmou,; to provide —TabMuUHNamo”;

to lie — étmo”; all the year round — un
oyin;

similar — yxwau; to propose — Ky3namok;;

up-to-date — 3amoHaBWi;
to exist—6op 6ynmou,
AllamMoL, MaBXyA O6y/MOK;

VIIl. CaBonnapHu Yy~ MHI Ba “Mc™a >aBob 6epuHr

1. Is the idea to use underground waters important for
the development of the Far East?

2. Was the idea being studied for a long time?

3. Have the people already begun to use hot underground
waters in Siberia and in the Far East?

4. Do you know that some geothermal power stations
are being built in the activc volcanic area?

5. Are any power stations being built in the North?
6. Will the hothouse garden be heated by hot under-
ground waters?

IX. Kylingarn casonnapra »aBo6 6epuiHr:

1. In what parts of the country were hot underground
waters found?

2. In what part of Russia will hot underground waters
be used?

3. In what areas are hot underground waters being used
for small power stations?

4. In what part of the country do hot underground
waters lie near the surface?
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5. Why is the use of hot springs very important?
6. What did a group of the Ukrainian scientists propose?

X. KyiAvgaru ranniapHyu cypol, ranjapra aiiaHTUpUHT

1L A huge reservior of 40 miles long and up to 20 miles
wide is being built near Moscow.

2. The power transmission line is being built now in
the central part of Russia.

3. The problem of making ocean water suitable for
agriculture is being studied in the country.

4. Interesting researches are being carried out at this
Institute.

5. Many problems were being studied by the students
of our Institute at their practical and laboratory classes.

XL AyiAugarn ranfapHu WMHIAM3 Tuaura TapXkuma  AWINHE:

1. Xosup onumMnaap rypy*mM LWUMOMHUHT  Xanu  axwu
MabnyMm 6ynmaraH TyMaHNapuHW YpraHuwanTtu.

2. by wvwpa ynapra ywa epga fAWoBYM Kuwwunap épgam
6epuLLMoK;a.

3. Tekwwupuw >ap xun o06-"asoga ”“am onm6 Gopunmo”aa.
4. By pexa 6up Heuya oinap MobGaiiHuga wuwnab Yn maraH.
5. KynruHa Kkypcatmanap wy TaxpubaxoHafaH O/IMHIaH.

XIl. KMyiingarn cy3 Ba ubopanapHu TapXuma LUAWHT Ba
rannapga uvwnaTumHr

to belong to somebody or something, no doubt, to be
of great importance to somebody or something, for a long
time, to lie near the surface, to lie deep under the surface,
within some years, to work out (to work at something, to
work under some conditions), to provide somebody with
something, to provide for something, to supply with, it is
interesting to note, to advance some idea, to propose some
idea.

XII. NyiAingarn cysnapHUHE y3arMHW aHuWNiaHr Ba
TapXXnuma AWINHT:

European, southern, to repay, existance, investigation,
northern, construction, active, complection, proposal.
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XIV. Cy3jiapHH MaiHOCMra Kypa >KytjjTjiab TaHjiaHr

to use, idea, to be important, to build, thought, to
construct, to make use of, to be of importance, to investigate,
to finish, to study, to provide, to complete, to supply, to
be of interest, to propose an idea, to be interesting, to
advance an idea.

XV. AacpaTHjiraH cy3Jiap #ihch cy3 TypicyMHra
KupnuiMHii aHH”Jiaur Ba xapxcmMa

1 Everybody knows that many well-known actors do a
great deal of social work in Central Asia.

2. Computing machines act faster than people and in
this way they release the human mind from mechanical
functions.

3. Our young engineer is a very active man, he takes
part in the work of many scientific societies.

4. The purpose of the research in the two research
institutes differs greatly.

5. There are so many different research institutes in
Uzbekistan.

Text B

XVI. MaTHHH yi"HHr, ByiOK EpHTaHHSIHMHr xcoMjiaHHtUH
NaMH™a ranHpwG  6epHHr

GREAT BRITAIN

Great Brilain is situated on a large island lying to the
west of Europe. It consists of England, Scotland and Wales.

Long ago the greater part of the country was covered with
forests. Now there are practically no forests there, but there
are very many trees that give beauty to the countryside. Some
parts of England are really beautiful. There are very many
rivers, lakes, hills and mountains there.

The rivers in Britain are not long. Many of them are
joined by canals, so that it is quite possible to travel by
wa'ter from one end of England to the other.

The rivers never freeze there. In winter there is much
rain and few sunny days. The summers are never very
hot, and there is often much rain. One of the chief reasons
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for such a mild climate in Great Britain is that a stream
of warm water, called the Galf Stream, washes the northern
coast of the country.

London is the capital of England. It is also the capital of
the United Kingdom, which consists of Great Britain and
Northern Ireland. Manchester, Liverpool and Sheffield are big
towns in England. The capital of Northern Ireland is Belfast.

Scotland is situated in the north of Great Britain while
Wales is situated in the south. Edinburgh is the capital of
Scotland.

Wales is a splendid country both for its traditions and
for its scenery. Some of the mountains there are wooded
others are bare and wild. In some places the mountains run
right into the sea. The little cottages and farmhouses on the
slopes ot the mountains arc very lovely. The quiet lakes and
rivers of the wvalleys are very nice. Wales is the biggest
mining center in Great Britain. The chief town there is Cardiff.

Oxford, Cambridge and Edinburgh are university towns
in Britain.

XVII. KjMMiarH caBOJJJiapra >sar.06 GepuHr:

1. Where is Great Britain situated?

2. In what part of Europe does Great Britain lie?

3. Why is it possible to travel by water trom one end
of England to the other?

4. What can you say about the climate of Britain?

5. What is the capital of England?

6. Is London also the capital of the United Kingdom?
7.Do you know any other big towns in England?

XVIII. flHajiorHH pojuiap SyiiM'ia vi™HHr

A.— It’s nice to see you,Mary.

M.— Good evening, Alec. | haven’t seen you for ages.
A— I've just arrived from Brighton. | was spending
my summer holidays at the sea-side. Have you ever
been there?

M.— Yes, | have. It’s a nice place, isn’t it? | hope you
have enjoyed yourself greatly. Did you go there alone?
A— No, together with John. You remember him, don’t you?
M.— Sure, has he graduated from the college?
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A.— No, not yet. He is in his last year. What about you?
| haven’t heard from you lately. How are you getting on?
M.— All right, thank you. Come and see me some day,

will you?

A.— I’'ll be delighted. So long.
M.— See you soon. Good bye.

XIX. KjiiHAarM cy3 6npMKManapn ua n6opajiap
epliaMHaa yuiby Maissyjiap acocmia
i*ncha "HKOHJiap Ty3HHr:

1 I've just arrived from Issyk-Kul.

2. I've met a friend of mine

to be glad to see;
(not)to see for a long
time (for ages);

to have a good time (to
enjoy oneself);

to be in company with;

nice place;
all this time;

at the sea-side

at the country side;

to graduate from (a alone;

University, college);

together; in company;

to be in the last year; of course;

to be getting on sure

to come to see I wouldn’t say that;
somebody;

to be delighted; so long;

to hope; see you soon;

to spend holidays; really;

to take a walk; as far as | know

Mycta™n v ydyyH maw’Miap
XX. ¥Y36ek Tunura TapXuma AWIvHT

1 A new underground station is being constructed in
our street.
2. The device was being tested when you entered the
laboratory.
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3. This question is not connected with the problem which
is being discussed now.

4. Special attention is being paid to education of our youth.
5. While the experiment was being carried out, nobody
left the laboratory.

XXI. Krasc numpa 6epunraH debnnapHu Continuous
Passive fa 6epuHr:

1. This question still (to discuss).

2. My friend (to ask) when the dean entered the
classroom.

3. A new grammer rule (to explain) by the teacher now.
4. While the experiment (to make) we were not allowed
to enter.

5. Who (to examine) now?

XXIl. Hrnn3 Ttunvra tapXxuma LUIKHT:

By kyuvaga >yda Kyn yinap “ypunaraH 3gw.
Mabpysanap foum "~un3n’apnu yrtagu.

Nw sa*mHpa TyrannaHagu.

By Basu(ha MeH TOMOHMMZAH Keuya OGaxapuigu.
YHUHT Taknngin uyabyn ~MavHAM.

Me”~MoHMap Taiéparo™ga KyTub onuHagw.

YHra 6up”~aHuya cason 6Gepuiugp.

NoOrwWNE

LESSON 14

Let’s Speak English
MaTHnap yctuga wwinatl
Mpammatuka: The Perfect Tenses in the Passive Voice j
(TyrannaHraH 3amoHnap Max”yn Hucbatga)
TEXT A: Traffic in Future
TEXT B: A Visit to Tashkent

EXERCISES, GRAMMAR NOTES, TEXTS

LET’S SPEAK ENGLISH
I AnalJiorHH TyFpH o”aHr SwjiaH y"“HHr
A: What a !lovely'village it is.
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B: "es, it is the 1most beautiful village in 1this ‘part of
AEngland, 1/think.

A I’'m’sure you eiijoy giving here. Have you lived here / long?
B: I've'lived herefall my Aifc. 1 was'born here.

A: 'Have you,‘ever 'been to/other countries?

B: Wo, [I’ve jiever been 'out of “England. I've been to
‘London ‘twice.

A: 'Did you cijjoy peeing (London?

B: NNot “much. There are ’too many '‘people in 8.ondon
and 'too much 'noise.

A: And'has yourhusband always lived here/too?

B: Wo, he'wasn’t ,born here. He’s 'lived heretonly since
the 'year we were Vnarried.

A: And ‘what about your “children?

B: Thev were‘alk born here and.all .went toBschool here.
But 'now they’ve left the “village and 'gone to “live in .town.

International words: (BaiiHanmMuHan cy3nap )

WHram3 Tunumra 6Gow*;a TuanapfaH kyga Kyn cysnap
KUpn6 KenraH, ynap >yfa OCOHAWKYa TapXuma “~MAnHagu
Ba OailiHanMwHan cysnap fJelimnagn. MacanaH: revolution —
pesontoums, atom —atom, geometry — reomeTpus, medicine
— TM66MET Ba OGonuianap.

NeknH 6up Tomta wyHAa cysnap 60pKuW, ynap TapXuma
yyyH "uuiinH  cysnap" pgeinnagn: accurate —aHu,, control
— 6ow”™apmMo”, magazine — oliHOMa, conductor — AUPUXEp
Ba 6oun“anap.

Il. Llylimgarn cysnapHu nyratcu3 TapXuma AWAUHT

signal, temperature, theorem, cylinder, vibration, electricity,
reactor, material, structure, horizontal, vertical, mass, class,
proton, voltage, form, element, motor, battery, transformation,
method, control, radio, physics, experiment, plan, detail,
technical, text, mechanism, magnetic, magnetism, effect, prob-
lem, energy, technlogy, parameter, practical.

MpammarTunka

The Perfect Tenses in the Passive Voice.

The Perfect Tense in the Passive Voice "osupru,
yTraH Ba Kefnacu TyranfaHraH 3aMoH Max”"yn Huc6atga to
be Kymakuu ¢ebNUHUHI Kepaknn 3aMOH nepgeKkT Lwakaura
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acocuin  hebAHMHT  cugatgow |l wakAMHM  uywmw  6unaH
acanagn. MacanaH:

The text has been MatH Tapxuma "“UInHAN.
translated

The text had been MaTtH coaT 6 ga TapXuma
translated by 6 o’clock AMMHNMG BynraH aau

The text will have been MaTH coat 6 raya Tap>Xwu-
translated by 6 o’clock Ma “MNMHWG 6ynagu

Present, Past, Future Perfect 3aMOHHWHI MaX”"yn Hu-
cbarpary Lwaknu:

Present have, has
Past had been Participle 1l
Future will have

TyrannaHraH 3amoH Max”™yn HucbaT WwaaTuaraH ranHuHF
CYpoK; wWwaknn to have HWM 3ragaH onguHra "yiuw 6unaH
Aacanagn. Bynnwcens ranga aca to have kymakuu debngaH
KeMMH not toknamacu uwnatunagu. MacanaH: Has the text
been translated? Yes, it has. No, it hasn’t. The text has
not been translated. Had the article been published? Yes,
it had; No, it hadn’t. The article had not been published.
Will the plan have been discussed? Yes, it will. No, it
won’t. The plan will not been discussed.

I11. a) "The book has been written by an English writer"
ranvHWHT MOC TapXWMacuHW TaHfiaHr

Kuto6 uHraM3 tunuga é3unrat.

Knuto6 uHrnmM3 ésyBumcum TOMOHWMAAH é3unraH.
b) "Macana Keya euunraH 3au" TranuHW MOC TapX-
MMaCUHU TOMUHT

1 The problem was solved yesterday.

2 The problem is being solved now.

3 The problem has been solved.

c) lannapHuM y”~MHr Ba TapXuma [LUINHT

1 The fact had been discussed.

2. The lecture had not been attended.

3. The plan had been changed.

4. The seminar had not been held.
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IV. TanjiapHH yipiHr Ba cojiHuiTHpMHr

1. She has changed the order.

The order has been changed.

2. They have not found their room yet.

The room has not yet been found.

3. We have studied this rule.

This rule has been studied.

4. We have accepted this axiom.

The axiom has been accepted.

5. She has not found the size of the given part yet.
The size of the given part has not yet been found.

MATH/IAP YCTVOA VILLNALL

V. Cy3napHu Yy”“MHI Ba 3cga ca’naHr

convenience [kan”i:njans] Aynainuk
phenomenon [fijiominan] Hoeb6 BO”ea
pedestrian [pidestrion] nuépa tpyBum
instead of [instedev] ypHura
owner [*HinaJ ara
suburb ISAbSb] Wwa™ap arpogm
helicopter tyielikopte] BEpTONET
escalator leskeleita] acKanaTop
dangerous [deind”ras] ~NaBdnu

Text A

VI. MaTHHH yi"HHr Ba ityjiicajiap “~a”nnarH
ranjiapHH TorwHr

TRAFFIC IN FUTURE

By the last few decades motor traffic had sharply been
increased all over the world and this has begun to transform
the convenience of traffic into its opposite.

In New York, Paris and other big cities we observe the
beginning of this most unpleasant phenomenon. In some
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parts of these cities motor traffic is so heavy that it is
impossible to get through. Sometimes cars move at the speed
of a pedestrian. In some streets one way traffic was
introduced instead of two-way traffic as it had been before.
The increase of personal cars block the streets and reduce
the speed of traffic still more.

Quite possible, in future, cars will not be allowed to
enter large cities. You reach the suburbs of a large' city,
park your car and use public transport within the city
limits. What will the city traffic be then? In cities and
suburbs electric cars and helicopters will probably have been
introduced. Imagine three ribbons of parallel horizontal
escalators moving at the rate of 20, 40 and 100km/hs
respectively. These escalators are moving in both directions
along the streets. To stop on one of them or change from
one to another will be easy as stepping on an escalator of
the metro.

For convenience these moving pavements may be supplied
with chairs, benches, vending machines selling soft drinks,
ice-cream, candy and so on. The first lines of such moving
pavements should appear in the streets which have the
heaviest traffic and are the most dangerous for pedestrians.
There is no doubt that moving pavements will* come into
being. In the beginning they will replace the older forms
of city traffic only in certain streets, but then they will
appear in a single system serving the centre of the city.
By this time buses, trolley-buses and motor cars will have
been forced out as tram have been forced out of the center
of many cities now.

Héopa Ba cy3/iapHn acaa caiyiaHr.

to transform, within, convenience, moving pavements, at
the speed, dangerous, instead of, to serve, suburbs, to force.

VII. CaBQJiJiapra acaBo6 6epnHr:

1 What do we observe in Tashkent with respect to
traffic?

2. Why is it impossible to get through a street sometimes?

3. Why have trams been forced out of the center of
many cities now?
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VIIl. K"c HVHIa HiujiaTHJiraH cy3Jiap ep/iaMHfla
cypoij ranjiap xy3HHr Ba TapacHMa

1 By the last few decades motor traffic had sharply
been increased all over the world (what, where, when).
2. Sometimes in big cities motor cars move at the speed
of a pedestrian (how, where).

3. In the cities and suburbs moving pavements and
helicopters will probably have been introduced (where,
what).

IX. BaBc HVHaarw cjje'bliiiapHH Present, Past
eKH Future Perfect /ia miijiaTMHr

1 If we get the machines we need the work (to be
finished) by the end of the month.

2. Our faculty arranged an expedition to the North after
we (to get) all the necessary materials.

3. The article is rather difficult, however it (to be
translated) by the end of the lesson.

4. Papyrus (to be used) until the production of paper
was discovered.

5. All the instrument (to be brought) to the laboratory
today.

6. They (to leave) Moscow for London before the
telegram reached their home

7. The investigations (to be finished) by the end of the
last week.

8. Many new words (to be learned) by the student at
the end of the year.

X. 1"Yyi««tarM ranjiapHM cypo” Ba 6yjinmcn3
ranjiapra aHJiaHTMpiiHr:

1. Their investigations will have been finished by the
next year.

2. The permission to begin the work has been got.

3. The article had been translated by the end of the
lesson.

4. The new machines will have been brought to our
laboratory by three o’clock tomorrow.

5. The problem had been solved by the students when
the teacher came in.
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XI. fA'ywHaarH (jjei.jijiapflaH -y, -(a)tion, -ment
cyd«))MKCjiapM epitaiviHfla ot acanr ua TapxcHMa

to develop, to explore, to construct, to discover, to
explain, to produce, lo observe, to prepare, to introduce

Text B
XIl. MaTHHH yMWHr sa TapxcHMa iWVIMH:
A VISIT TO TASHKENT

Some days ago a friend of mine came to Tashkent for
his holidays. He had never been to Tashkent before.
Yesterday he came to see me and asked me to go sightseeing
with him.

We took the Metro and went to the center of the city. 1
showed him the sights of our city and my friend was greatly
pleased. After seeing the center of Tashkent | took my friend
to the Museum of History. There we were shown not only
the past of the city but the future too. We were surprised
to find out ‘that the architecture of Tashkent has been
completely changed. It was very interesting for us to see a
special exposition which was called "Tashkent in Future". Many
interesting and unexpected designs were exhibited there. Young
achitectors’ projects were especially differed by new original
view on the Future of their native city. Special attention was
paid to the serving of city ecology.

XIIl. KjHHAarn cauojuiapra acar.oS 6epHHTr:

1 Do you go sightseeing when you come to a town for
the first time?

Where were you during your summer holidays?
Have you ever been to Tashkent before?

When did you go sightseeing with your friend?
How did you get to the center of the city?

What changes have you observed in Tashkent?

What have you heard about the traffic of Tashkent
future?

Is there a Metro station near your house?
Do you live in a newly built district of Tashkent?

TN O A~wWD

© o35
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10. What means of transport do you use while going to
your place of work.
11. What places of interest do you know in Tashkent?

XIV. jXtiagjiorHH pojuiap 6yiinHa yr¢cHHr

A: Is it your first visit to Tashkent?

B: Yes, it is.

A: I’'m sure, you have also been to Samarkand and have
seen the sights of it, haven’t you?

B: Yes, | have.

A: What struck you most of all in Samarkand?

B: Registan did. | was greatly impressed by its archi-
tecture.

A: Well, and what can you say about the architecture
of Tashkent?

B: Oh, I think it’s an interesting combination of modern
style and national tradition.

XV. KyiinnarH .cy3 OMpHKMgjiapMHH nuuiaTné A Visit to
Samarkand, The Traffic in Tashkent ~HKosuiapmm Ty3HHr

I was struck by; it is difficult to get
through;

the architecture of Samarkand; the increase of private cars;

historical monument; to go by bus;

the modern architecture of; to take a tram;

the Palace of Friendship; to go on foot;

the traffic is heavy; to be situated;

the streets are full of life; to be reconstructed;

one-way traffic; to find out;

two-way traffic; to be completely changed;

the suburbs of Tashkent.
MycTa™HJi win y'iyH Ba3H(fajiap

XVI. EaxapmiaeTraH Hui-~apaicaTHH TyrajuiaHM6
6yjiraHjmrnHH KypcaTn6, HaiwyHara “apa6
MetuKjHH  SaaiapHHTr

Hamyna: The letter is still being typed.
The letter has already been typed.

1. The house is still being built.

2. The dictation is still being written.
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3. The report is being made.

4. The students are being examined.
5. The book is still being read.

6. She is being sent to England.

XVII. .Y36eK THJinra TapxMMa “mjimhf:

1. Many new houses had been built in this town before
we came to live there.

2. An opening speech has been made by Mr. Brown.

3. He asked me if he had been invited to the party.

4. The project had been ready by Monday.

5. Much attention has been paid to the further impro-
vement of the living conditions.

XVIII. (DeijdijiapHH xepaKjiH 3aMoi«a awn” eKH Maac"yji
HHc6aTaa iQWHHr:

1 The experimental laboratory (to build) by 1990.

2. He (to agree) to take part in the research work after
he (to find out) that it (to connect) with the improvement
of ecological situation of the town.

3. After the dictionaries (to bring) we (to begin)
translating the book.

4. My invitation (to accept) with pleasure by them today.
5. Many new houses (to build) in our town every year.

Revision Exercise
« THE PASSIVE VOICE

Passive Constructions ra a*aMwaT 6epn6 ranjiapmi
TapxHMa

1. His works are often referred to in scientific papers.
2. The expedition will be sent to Central Asia next year.
3. The lecture on chemistry was attended by many students.
4. The rate of corrosion is greatly influenced by temperature.
5. The first scientific researches were followed by
experimental work. 6. Great attention is paid to the growth
of heavy industry in the Urals. 7. The chemical properties
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of chromium are greatly affected by the carbon content.
8. The automatic machine had been much worked at before
it was put into operation. 9. The tourists were shown not
only the center of the capital with its famous palaces, but
also its new districts. 10. Difficulties are often met with in
solving scientific problems. 11. Tsiolkovsky’s works on a
theory of cosmic flights are often referred to by many
scientists of the world. 12. The operation of semiconductor
devices is greatly affected by temperature. 13. Gold has
been known since earliest times and has always been highly
valued as a metal for ornament. 14. Throughout the physical
training the astronauts are taught variety of special subjects.

LESSON 15.

Let’s Speak English

MpammaTuka. The Sequence of Tenses (3amoHnaap
mocnawysu) Direct and Inderect Speech (Kyuupma Ba
y3nawTMpma rannap)

MatHnap yctuga wwnaw:

Text A: BEFORE THE SYMPOSIUM

Text B: CONVERSATION PRACTICE (POSSIBLE VARIATIONS)

EXERCISES, GRAMMAR NOTES, TEXTS

LEST’S SPEAK ENGLISH
I. flilajiorHH TyrpH o”aur 6miaH y~rar.

'is there a/bookcase in your sitting-room? Wes, there xs.

‘Are there anyybooks in it? wes, 'quite a lot. v

'How “nany are there? | ‘don’t know, I lhaven’t counted
them. And'where’s the »window in the room? On .the'left
of the \piano.

IWhat is there under the ,window? A “radiator. Can you/ see it?

vNo, | an’t. 'Why 'not? Because it’s behind the Nofa.

Il. Cy3JiapHHHr ysarwHM aHH7jianr Ba TapacnMa

Londoner,™ allowance, unpleasant, determination,
constructor, distance, rearrange, generally, discovery,
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movement, spicialist, special, readiness, useful, equalise,
density, classify, advantageous, motionless,

MpammaTunka
The Sequence of Tenses

WHrnn3 tunmpa asprawl ranHUHC Kecumu 6o ranHuHr
Kceumura bornuy, 6ynagu.

Arap 60w ranHWHI KecuMK 3703upru EKU Kenacu 3amoHfa
Kesnca, 3prawl ranHWHr KecUMMW WCTanraH 3aMoHAa wwiatu-
WU MYMKWH.

MacanaH:
you are busy Y CU3HWUHT BaHann-
TMHTU3HKW Gunagun.
Y  CU3HUHT  GaHfA
He knows you were busy BYNraHANIN3HN  6U-
(will know) that nagu.

Y  CU3HWUHT  6aHp
you will be busy 6yauwnurnsum 6m-
nagu.

Arap 60l ranHWHr KecMMM yTraH 3amMoOHfZa Kefca, aprail
ranHWHr Kecumu anbatta yTraH 3amoHgaH bupupga kenagu Ba
3aMOH/Map Mocfawysu “~oujacura aman “‘vnagu:

1. Arap apraw rangaru wuw-"apakaT 6ow rangarun uu-
NapakaT 6unaH 6up naWTga cogup Oynca, aprawl ranHUHT
kecumn Past Indefinite (Past Continuous) ga wuwnaTunagn
Ha y3bek Tunmga “03uMpPru 3amMoH Waknu OunaH TapXxuma
AMnuHagn:

She said that she worked at the factory.

Y Y3/HWHT 3aBOfja WLMALIWHW alTAau.

2. Arap aspraw rangary uuw-"apakaT 6ow rangarum wuL-
NapakatgaH aBBan cogup 6ynraH 6ynca, aprawl  ranHuHr
Kecumn Past Perfect waknupa 6epunagun, y3bek Tunumaa ytraH
3aMOH “unn6 Tapxuma “mnuHagu: He said (that) he had
worked at the factory.

Y Y3/HWHT 3aBoAfa WWAaraHauMru antaw.

3. Arap apraw rangarv wuw-"apakaT 60w rangaru uw-
NapakaTfaH KelimH cogup 6ynaguraH 6ynca, aprawl ranHuHr
Kceumn Future-in-the Past uwnatunagu. YHaa 1-wwiaxc yuyH
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épgamumn  evn should, ponraH waxcnap yyyH would Ba
ebAHUHT UHPUHWUTMB LWaKnM to HKNamacucus wuwnatmnagu.
He said that he would work at the factory.
Y Y3MHUHT 3aBoAfa WLWAaMONUMANTUHW alTaw.
Direct and Indirect Speech

Y3ranap Hynpwmu aiiHaH canaHraH “onga 6epuaniumn
Kyunpma ran (Direct Speech) pgeinnagn. HyT*; mMasMyHu
canaHraH x;onga aprawraH Kywma ran kuwib 6epununium
y3nawTtmpma ran (Indirect Speech) peinnagw.

Direct Speech Indirect Speech
He says, "1 shall do He says (that) he will do
this work™. this work.

Kyuynpma ramHu ysnawTupma ranra aifiaHTupraHga 3a-
MOHMIAp MoOcnawyBu “omgacura aman “manHagu. Arap 6oL
ranHWHI KecMMW YTraH 3amoHAa Kefca, KULWWAWK, 3ranuk
ofIMOLLINIapU Ba alpum cysnap Yysrapagu: this-that, these-
those, now-then, to-day-that day, to-morroow-the next day,
yesterday-the day before, ago-before, here-there Ba
6oLw™anap.

Cypoi® rannapHu (ymymuin cypod ysnawTupma ranra
alnaHTupraHga, TyngupyBum 3praw ran 6ow ranra if
(whether) "arap" épgamupga, Maxcyc cypo” rannap aca, who,
which, whose, when, why, how many 6unaH 6ornaHagu.

Direct Speech Indirect Speech

He asked me, "Do you He asked me if (whether)
know the way to the I knew the way to the
station?" station.

He asked me, "Where He asked me where | lived,

do you live?"

Byipy® wmaiinu wwnatuaraH Kydupma rangaru, ebn
y3nawTupma ranga WUHGUHUTWBra annaHtupmnagu.

Arap Kyuyumpma ranga 6yipy” o”aHrum 6Gepwnca, Kyydupma
rangarn to say ¢ebnu ysnawTupma ranga to. tell ékm to
order (byipy”) ra ainnaHTupunagw.

Arap Kydupma ran WATUMOCHM aHrnarca, to say ¢ebnu
to ask (cypamou, wuatumoc ~unmog 6ynmnb ysrapagu.

Direct Speech Indirect Speech

He said. "Do it for me". He asked to do it for him.
228



1. K*yHHflara ranjiapHH y3JiauiTHpMa ranra aftjiaHTHpMHr

He says: "I live in Tashkent".
Ann said: "l .was in England with a group of students.
The man said: "I am very busy today".

The teacher said: "We shall finish the lesson in five
minutes."”

The girl asked: "Where is the map of England?”

"Can your friend show me Moscow on the map?" the
teacher asked.

"What is your name?" she asked me.

"The students can’t read German well", the teacher said.
"May | invite Nick to our house?" Pete said.

"I couldn’t watch TV yesterday"— my sister said.

IV. 3aMOHJiap MOCliamyBHra aMaji “~hjih6 ranjiap Ty3HHr

he (to live) in Moscow
he (to be absent) at the lesson
he (to invite) his friends
he (to be glad) to see me
she (to go) to the camp
She said that she (to go) to the mountains
she (to rest) in the village
she (to be) 20 years old
we (to be busy) now
He asks us if we (to go) to the library tomorrow

(whether) we (to inform) him about the students
conference

we (to miss) the lessons
when | (to be) at home
She asked me where my friend (to live)
why Sasha (to like) to visit his auntl

He says that

V. ranjiapHH 60FjioBHHjiap Shjuh TyjinMpHHr Ba y36ex
Tminra TapacHMa “HJinnr

1. She asked me ... | had been in Samarkand.



v
\

2. He told me ... he couldn’t go to the library that
day.

3. | asked my friend ... she was in a hurry.

4. The scientists say ... they can distinguish these
objects.

5. The astronomers say ... we shall know more about
Mars soon.

6. The engineer says ... they can increase the speed of cars.
7. The cosmonaut says ... he will take part in this space
flight.

8) He said ... his hobby was to collect minerals.

V1. AnajiorHM y"HHr Ba rannpstS 6epHHr
Pete Meets Mike

Pete: Hallo, Mike.

Mike: Hallo, Pete. I am glad to see you. How are you?
Pete: Very well, thank you. And you?

Mike: Fine, thank you. How is Lena?

Pete: I'm afraid she is ill. The doctor says she must
stay in bed for two weeks more. She is afraid to be
behind in her studies at the University.

Mike: Oh, I’'m sorry to hear that.

Pete: Where are you coming from?

Mike: From the University.

Pete: So late?

Mike: We had students conference.

Pete: Oh, | see.

Mike: Mother is waiting for me for dinner. Good-bye,
Pete.

Pete: Good-bye.

VII. TyjiflHpyBHH apraui ranttMHr kccmmhhh saMOHJiap
MocjiauiyBH f*OMflacnra MyBO()K" y3raprapHHr

1 Mike said that he often (watch TV).

2 Ann said that she always (forget) something at home.
3 She remembered that they (leave) for Samarkand.

4 We know that the boy (be interested) in history.

5 Make says that he (collect) English newspapers.

6 The teacher thought that those boys (live) in the
nearest village.
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7 1 think that Ann (help) her parents about the house.
8 John said that he sometimes (rest) there.

9 | knew that they (like) that beautiful garden.

10 We know that the children (study) the life of birds.

VIII. TanjigpHM TyjianpHHr »a TapxwMa i"HiHH

1 | said that they (to live) in London.

2. We thought that she (to work) at the hospital.

3. Mother was sure that she (to see) my friend.

4. They forgot that they (to discuss) the question.

5. The collective farmers told us that they (to plan), to
plant fruits.

6. Pete remembered that he (to be) absent at the lecture.
7. 1 decided that we (to come) to the party.

8. They told us that they (to visit) our plant

9. | was sure that | (to rest) in the country.

10. We were afraid that we (to be late) for the train.

IX. ranjiapHH 3aMOHJiap MOCJiaiuysH “~onaac«ra
6mho3h TyjuvipHHT

to cook Mother said that she ... dinner.
to arrive 2. The people told me that the train
to decide 3. 1 was sure that you ... to stay in
the village.
4 to melt 4. The boys said that the ice ...
5 to take care 5. The old woman said that she ... of
Ann.
6 to get 6. She told us that all of them ... wet
through.
7 to spend 7. We were sure that Nick ... his
holidays in the camp last summer.
8. to take part 8. She said that she ... in the work.
9. to meet Ann told that she ... the doctor on her
way home.
10. to promise I knew that he ... not to touch your
books.
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X. Tynanpysun aprawl ranHWHr KECUMUHW 3amoHnap
mMocnawysu “omgacu Oyimya TyrpunaHr

1. The teacher said he (to receive) a letter from his
friend.

2. | knew that the Petrovs (to live) in Moscow.

3. He forgot that he (to lose) his pencil.

4. Mary remembered that she (to put) the book on the
top shelf.

5. We thought that they (to invite) you.

6. He said that he (to plant) an apple-tree near the
windows.

7. The woman said that she (to buy) a new coat.

8. The man told us that he (to be) in England.

9. The villagers told us that they (to gather) a lot of
apples last year.

10. I told Mike that | (to receive) a "five” in English.

Xl. baiiHanMuHan cysnapHu andaBuT TapTmbupa anlTUHT:

laboratory, symposium, interest, control, effect,
organization, abstract, discussion, information, centre,
organize, residence, ecology, committee, problem, natural,
plan, publish, section, hall, special.

XII. AxpatunraH cys3fapHWHT MabHOCWHMW fyratfaH
TONWHI Ba rannapHu TapXxuma AUAUHT

11 have no connection with them.

2 It is connected very simply.

3 We discussed all problems connected with it
4 Line connecting two points is AB.

XII. Nyrat épgamuga "to take™ Cy3sMHUHT cy3
6upnkmanapyn 6unaH KenraHgarm MabHOCUHM alinyTHT
1 to take part; 2. to take examination; 3. to take some

disciplines; 4. to take up modern technique; 5. to take the
first place.

XIV. ®ebnapHUHT TYrpu €KW HOTYTPUAUTUHW nyraT
époaMmupa aHW™NNaHr Ba TapXXuUMa [UAUHT

to locate, to come, to act, to meet, to provide, to build,
to take, to speak, to open, to effect, to need, to do, to
see.
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Text A

XV. MaTHHU y™MHr Ba yHW fiyrat épgamuja Tapxuma
OVNUHT

BEFORE THE SYMPOSIUM

The Laboratory of Environmental Studies is now occupied
by international ecology symposium. Among the participants
we see very many foreign guests who have, come here
specially for the occasion. Let’s see who is who.

Rustamov, the chairman of the Organizing Committee,
interested in forecasting the needs of a big city and
ecological problems connected with it.

Prof. S. Orlov—a member of the State Committee for
the Control of Natural Environment, does much ecological
research on health effects of air pollution.

Prof. Thomas Clark —in charge of a research team
studying water pollution problems.

The symposium will take place between the 5th and
10th of June. The theme of the symposium is to be "Man
and the Environment". Those giving papers are asked to
supply short abstracts (main ideas in a speach) to the
programme Committee that plans to present every participant
with a book of abstracts before the opening of the symposium
All the papers accepted for the symposium will be published
in the symposium proceedings.

The major part of the programme will be devoted to
Sectional meetings. The information office and the travel
office will be located in the main building of the Science
Center. The accomodation (place to live) will be provided
in the students hostel. A bus tour round Tashkent will be
arranged. The participants of the symposium will have an
opportumity to fulfill not only a busy schedule but aiso to
visit theatres, monuments, and new residential areas.

XVI. Kyiimgarn cys 6upukmanapvHu
MaTHAaH TOMWHT:

NaTHaWyBYMMap opacufa; 4YeT AWK Me~MoHnap; y 6unaH
6oraaHraH; 3KOMOTMK TEKLIMPWLL; CUMMO3MYM OYMAULLIM Of-
AWAAH; Mabpy3anapHUHI acocuit MasMmyHu; 6axcnapga; KyH
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TapTI/I6I/IHI/IHF acocuii  K;ucmu; cCMMno3snym AaTHaLIJ‘-II/I}'IapVIHI/IHF
MMKOHUATNApN.

XVII. Cy3 6UpUKManapvHu TapXuma [WINHT:

water pollution problem, for the occasion, in charge of
a research team, will take place, a book of abstracts, be
happy to welcome, sectional meetings, the main building,
accomodations, those who intend to take part.

XVIII. liaise wumparn cysnapgaH TaHnab
MOCUHN  YANHT

1. Among (this, these, those) participating we see many
foreign guests who have come here.

2. We are interested in forecasting the needs of a big
city and ecologocal problems (related, associated, connected)
with this problem.

3. The symposium (will be housed, will take place, will
be) between the 5th and 10th of June.

4. We shall also (be happy to welcome, to tell some
words of greetings, to greet) those who intend (to have
part, to be, to report, to take part) in the discussions.

XIX. NkknTagaH 6ynu6 wwnaHr Ba casojiapra
XaBob 6epuHr

1. What scientists have come to the congress?

2. Who is the chairman of the Organising Committee at
the congress?

3. What problems are to be solved at the congress?

4. In what way are the participants asked to present
their reports?

5. What can you tell about their cultural programme?

XX. WHrnusya cypaHr Ba aBob O6epuHr

1 Cumnosmymra KenraH MexMOHNap Kummaap 3am?

2 Cu3 Me>;MOHMapHM “aHpain Tabpuknaincns?

3 Onumnap Mmabpy3anapuHu cu3 “aHpgaii Tap”atacus?

4 Cumnosnmym “"aTHallywWiapuHW Ccu3  Uaepnapra onub
6opacns?
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XX1. flHajiorHH pojijiap Syihma yi“HHr

A. 1 am going to the Congress B. What congress is it?
to Moscow.

A. It is an international eco- B. What problems will be

logy congress. disscussed there?
A. The main problem is the B. Will you take part in
problem of water pollution. the disscusion?

A. Yes, | am going to make a B. Are you included in
report. We have rather impo-  the proceeding?
rtant results in our laboratory.

A. Yes, | am. I've got the
programme already.

Text B
XXII. fIMajiorHH yi*HHr Ba TapacwMa “wjiHHr
CONVERSATION PRACTICE

A: May | introduce a friend of mine to you? He is
doing research into the problems of soil pollution. He has
used some new technique which minimizes experimental
errors.

B: Yes, that’s why I'm here with you today. I’'m going
to share some experimental data of my research.

A: Have you studied the biological consequences of soil
contamination?

B: No, it’s beyond my research.

A: Where does the word "ecology" come from?

B: It comes from the Greek word "oikos" meaning
"house".

XXIII. Yui6y ranjiap epAaMH/ja t"MC'a
"HKoajiap Ty3HHr

1 You are establishing contacts with a group of students

from an Engish Polytechnical Institute. You know you work
in the same feild. Some of the students you met before.
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2. Imagine you are taking part in the symposium on

environmental problems and making a speech.

You are: a) a member

of the Organizing Commitee

making an opening (closing) speech; b) an environmental
engineer doing antinoise pollution research; b) a journalist;
c) a member of the State Commitee for Environmental
Protection. What is your programme for the protection of

the environment.

y3-y3HHrH3HH TCKUiHpHM yyyH Ba3H(j)ajrap.

XXIV. CaBOjijiapra TyFpw jk3bo6hh TaHJiaHr

1. How do you do,
Mike. I am glad to
welcome you in our
country. When did you
arrive?

2. Have you studied the
problem of the biological
consequences of soil
contamination?

3. May | introduce you
to a friend of mine? He
is interested in your
problem.

4. I've heard you have
got some interesting re-
search results at your

laboratory?

5. Where does the word
"ecology” come from?

1. Yes, the results we have
obtained are rather
important and unwaited.
I’ll report them, when I’ll
have an opportunity.

2. 1 shall be very pleased.
I’ve heard a lot about your
friend and |I've read his
article.

3. It comes from the Greek
word "oikos” which means
"house".

4. How do you do, John.
I am also glad to see you

again. We have arrived
yesterday.
5. No, it’s beyond my
reseach.

XXV. ~yHHflara 6epmiraH cy3JiapHHHr mochhm HyijTajiap
ypHwra i?yHHHr

consequences, protection,
accepted.

1. We ...

guests, part, are establishing,

contacts with many foreign countries.



2. The biological ... of soil contamination is not enough
studied.

3. Our programm for the ... of the environment was
listed in details.
4. Many foreign ... were present at the conference.

5. All papers ... for the symposium will be published.
6. The major of the programme will be devoted to one
of the most important question of present time.

XXVI. MaTtHgaru c3'snapgaH oiganaHn6 ywoy
rannapHu Ttapxuma {(WmHr:

1 A5"CTUMHM cM3ra  TaHUWTUpUWIra pyxcaT GepcaHrus.
2 Cnz cumnosnympa Mabpys3a O6unaH UaTHAWWLIUHTU3HU
awmntaum. 3 MeH cusfapHU Y3UMHWHE 3HT OXMpru T1ag*m”oT-
napum 6unaH TaHUWTUPMONUMMaH. 4 Bynap MEHWUHT WAMUIA
nwnapumgad Tanwapugup. 5 Cu3z Y3 wmsnaHuwnapuHrusga
TabnatHM Myxogasa “uaumw “a“uvga Humanap LWNLUHTN3?

XXVII. AHrm cy3 Ba nbopanapHu TapXuma AUAWHT Ba
yHW ponnap 6yiinya VyigHHr

AT THE AIRPORT
I

A:— Excuse me, are you Mr. Russell Brundon, the
sociologist from London?

B:— Yes, | am.

A:— Let me introduce myself. I'm a representative of
the Organizing Committee. My name is ...

B:— How do you do, Mr (Mrs...)?

A:— How do you do, Mr. Brundon? Glad to meet you.
You’re the Head of the UNESCO group, aren’t you?
B:— Quite right. The group is waiting for you over there.
A:— How was the flight?

B:— Everything was wonderful.

A:— (the representative of the organising committee)
B:— (the quide)

A:— Good morning, ladies and gentlemen. Welcome to
Uzbekistan.
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B:— Let me to introduce Mr. Bernard from Bern,
Switzeland, Professor of Linguistics and a well known writer
as well.

A:— Happy to meet you.

What language do you speak, Mr. Berg?

Mr. B:— 1 speak German, English and a little French.

A: Do you speak Russian?

Mr. B:— Unfortunately, | don’t. If | had the chance I’d
be glad to learn it.

A:— Here’s your luggage. Would you, please, count your
pieces of luggage? Bags, suitcases, parcels, boxes-thirty
pieces in all. Attention, please. Ladies and gentlemen. You
are requested to go to Exit 3. Come along and off we
go. The bus is waiting for you. It will take you to the
hotel.

MycTarcmi mu ynyH sa3H())ajiap

XX, KyHHflarH MaTHjiapHH yrgHHr Ba Tajia6ajiapHHHr
hjimmh aHxyMaHHaa ym6y HOopajiapHH
r¢yjijiad Ma'py3a  rgmiHHT,
caBOJi-xaBOOJiapAa rcaTnauiHur

WE ARE THANKFUL TO THE ORGANIZING
COMMITTEE

Professor N, : Let me take, if | may, one or two
minutes more. | am sure all the participants will join me
in expressing the deepest gratitude to the Laboratory of
Environmental Studies for arranging this symposium. Par-
ticular thanks must go to the members of the Organizing
Committee who spent many hours planning the symposium
and anticipating our needs, in order to make our visit so
very pleasant.

The symposium has.given us sufficent food for thought.
The free interchange of opinions has been made possible
by the excellent interpretation services. | therefore move
(suggest) that we all express our thanks to the interpreters
who have helped us so much and ensured the smooth (free
from difficulties) working of the symposium.
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CLOSING SPEECH

Ladies and gentlemen, | would like to thank you for
joining in our discussions.

We certainly haven’t solved the world’s environmental
problems by any means but we’ve had a very helpful
exchange of points of views. The laws of nature do not
depend on national frontiers. Science knows no national
boundaries (frontiers) and its development becomes faster
due to international cooperation. We work in different
countries but in the same or very similar fields and it often
occurs that in one country we use the results obtained in
another country.

I wish you all a very pleasant time during your stay
in our city and success in your work for the welfare
(benefit) of mankind.

I now declare the symposium closed.

Thank you and good luck to all of you.

XXIX. Kyhivgarn casossiapra maTHAaH >aBob TOMWHI Ba
YVHT

1 What world’s environmental problems have you
managed to solve at the congress?

2 What words can you close a congress with?

3 How can you express your deepest gratitude?

XXX. MaTtH MasMmyHura ”apab capnas”asiapHU KeTMa-KeT
YKOMNaLWTUPUHT

1 Programme of the Congress.
2 Closing Speech.
3 Organizing Committee Work.
4 Opening Speech.

XXXI. Ywby MmaB3ynap acocuja MabyMOT TaiépnaHr:

1 Tanéprapnmk wuwnapyn (Me MOHMAPHU TakAug 3aTuL,
KYH TapTUOMHW Ty3uw, Me“MOHNAPHU >XOMnawTupuu).

2 CMMNO3NYyM O4YUIULLN.

3 Ma’pys3anapHy TuHraaw Ba Ttaavn “mauvul.

4 PauCHWHI OXupru cysw.

239



LESSON 16

Let’s Speak English

MpammaTtuka: The Participle (Cudargow)Thbe
Participial Constructions

MaTHnap yctuga wuwinaw

Text A. International Congress of Biochemistry.
Text B. Space Science.

EXERCISES, GRAMMAR NOTES, TEXTS
LET’S SPEAK ENGLISH
I. AunanorHu Tyrpyu o”aHr 6unaH YuuHr
AFTERNOON TEA.

I | \ |
Good afternoon, tMrs. “~Vhite, how are you? Very well
indeed, “thank4 you, and'how aredyou? 'Quite wvell, /thank

you.'Won’t you'sit-down ... Excuse me,/please. I'think
that’s my'niece at the, door. Hallo, (Betty, wWear. I'm 30
,glad to”ee you. You 4o look (well. 1 don’t think you’ve

'met ,each other before. *Let me introduce you. 'This is my
dniece, Miss 8Smith. Mrs. "White, 4Mr. ,White. 'How do you 4do

.'How do you4do. And'now let’s'have some 4ea. 'How
do youdlike your jtea, Mrs. jWhite”strong or 4veak? INot 400
,strong, please and'one lump of 4sugar. | Nike my/tea Vather
4sweet, but my 'husband prefers Jhis without ,sugar.

1. Kylingarn cysnap “aiicm cy3 TYPKYMU 3KaHOUTUHU

aHU™naHr

Famous, historic, assistance, various, successfully,
dissertation, performance, unity, navigate.

Difference —to  differ —to  differentiate — differential;
equal —equally —to  equate — equality; to  combine —
combination.

MpammaTmka
The Participle (CudaTgow)

CudaTgow ebn Hermsura -ing uywmmyacy uywnw 6mnaH
dcanafu, yHpa cugatnmk Ba (ebnannk Xxycycuatnap 6op.
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CunhaTgowHMHI Nyiimaarn waknnapu 6op:

Forms of Participles Active Passive
Present asking being asked 1
Past - asked
Perfect having asked having been
asked

The Present Participle Active (Participle 1)

ranja adwyToBuM Ba 3Yon Basuacuga Kenagum. Ysbek
TMnnga -étraH, -gwWrad, -u6, -ray “ywum4yanapuHu OfnraH
cupatgowra éky  pasuwgowra Tyrpu Kenagum Ba  "o3upru
3aMOH cudatgowy geiuvnagm.

The man making a Mabpy3a “mnaértraH Kuu
report is the head of TaxpunbaxoHa My[upw.

the laboratory (amuyioB-

<»i).

Coming home from the KoHepeHuusigaH yira Ke-
conference | began to nmb, MeH AHIU JanuinapHu
analyse the new data Tasywn “mngum.

(>0ii).

The Present Participle Passive “yiiHflara uiamira ara:
being + Past Perticiple. Y y36eK Tujmnam Max”yji HHc6aT-
aara CHcljaTijomra xyrpa Kejiafl[H, rarma aHMiyioBmi Ba >gji
6yjm6 Ke aflH.

The large house being Kyuyamusga  “ypunaétraH

built in our street is a Katta GMHO-AHTM MakTab.

new school.

Being heated magnetized MarHutnairaH Temup ucu-

steel loses its magnetizm. TUAraHga TOPTULW  KYUYUHU
n}"otagw.

The Past Participle (Participle 11)
OebJiHHHr maxccH3 cl)opMacn Tyrpw (JieijJuiapAan acajica,

-asked, -asked).
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Hcnyrpy  devnnapga  “ouga Oyinya (ebHMHT  y3aru
Ysrapagn: (to write —wrote — written). Yw6y AapCaukKHWHT
oxuprn 6etnga HOTyFpn thevnnap xagsanu 6op. Participle 11
ranja adwyloByK, 3"0n BasudacuHM OGaxapagum Ba yTraH
3aMOH cudaThowmn genunnagn.

The translated text was TapXuma "MAMHraH MaTH
about the space (haso Tyrpucupa agu.
(aHHiyioBHH)

When asked he YHfaH cypawiraHfia, y umxo-
answered in the affirm- 6uii xaBob OGepau.

ative ("oji)

The Prefect Participle Active ~yHHaaira maic/ira ara:
having + Past Participle.

y acocHii (Jjetji H(})of/iaiiaraH nm-~apaKaTflaH aBBa/i coanp
6yjiraH ran-"apaKaTHH KypcaTaaw, y36eK THjrara paBHinaora
opiajiH ScpmiaflH, ranaa Kynnma sywi Ba3H(JacHHH 6a*apa-
AH.

Having read the book I KntobHm y~m6 bynray, meH
gave it to my friend YHU JycTuMmra 6epavm.
(3pwi)

Having come home | Yiira Kenu6, 3WunK o4nLan-
saw the door opened TVHU KYpAUM.

(30%)

The Perfect Participle Passive uyiungarn waknra ara:
having been written. ¥Y36ek Tunwura cugartgow O6uprMKmacu
opk;anm 6epunagn. KynuHuya ranga 3"on sasuacupa Kenagu.

Having been given all Jdamma KYpcaTmanapHu
the instructions the bepraHgaH KeinmH y uTyB4Yn
teacher left the TaxpubaxoHagaH 4n”™n6
laboratory (rcoji). KeTAMN.

Having been copied out MaTHHU  Kyuupub  6ynuo,
the text the students Tanabanap XxoHagaH 4n*un6
left the room (rco;i). KeTaunap.

The Absolute Participle Construction

By KOHCTpyKUMS YyMYMUIA Kenuwmkgarn oT €KUM HOMUHa-
TUB KeNuwukgaryn onmow Ba cudargowgaH Tysunagu. Cu-
(haTgownyM abcomoT KOHCTPYKUMA ranga 3"on BasudacuHu
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(ii kapagwu, ysbek Twuaura naiT, cabab aspraw ran 6ynm6
bipXXUMa MANHaAM:

The professor being ill, Mpodeccop Kacan 6ynraHu

the lecture was delayed. YUYH, Mabpysa *;ongupunam
(cabab apraw ran).

Everybody having come, NamMma Kenmb  b6ynraHgaH

they proceeded with the CYHI, ynap TaxpubaHu pga-

experiment. BOM aTTuMpgunap (manT ap-
raw ran).

I1l. a) The Present Participle HuUHI Kepaknu
WaKANHU 3YANHT

...English, she began to study French.

(UHrAn3  tunmHem  yprann6 6ynnb, y dapaHr TUIWHK
ypraHa 6owuniagn).

having learned; being learned; learning.

b) "Having translated the article | went to the
Institute"HMHr Tyrpu Tap>XuUMacuHU TOMUHT

Ma”™ofaHn TapXuma “Mnaétnb, MeH WHCTUTYTra KeTAuUM.
MaonaHn Tapxuma uuaMb6 6ynray, MeH WHCTUTYTra
KCTAUM.

¢) The Perfect Participle nwnatnnraH ranHuW TOMWHT

He has been reading since morning.

Reading much on the problem he decided to make a
report.

Having read much on the problem he made an interesting
report.

d) The Past Papticiple uwnatunradH ranHW TOMWHI Ba
TapXuma AUANHT

1. My friend solved a very difficult problem.

2. The problem solved by my friend is very difficult.

3. My friend was solving a very difficult problem
yesterday at 5 o ’clock.

e) The Past Participle uwnatuaraH ranHW TONWHI Ba
TapXuma JUuHT

1. She translated the text.
2. Solving a problem he made many mistakes.

243



3. We saw the house built many centuries ago.

f) "MeHra KuTo6HM 6epubd, y y3 ctonura S MHNawgn™!
ranura MoOC Tap>XWUMaHW TOMWUHT

1 He gave me a book and came up to his table.
2. He came up to me and gave me my book.
3. Having given me the book he came up to his table.

g) ... from the Institute he left for Samarkand" ranuHu
Kepaknu cugatgow waknum 6unaH tyngupuHr. (MHctutyt™
TamMOHflaraHmgaH cyHr y Camap3aHfgra Ketgu).

having graduated; being graduated; graduating. 1

h) "Having been translated into many languages, the
book became known everywhere ranvHWHr Tyrpu Tap>Xuma-
CUHWU TOMWHT

1 Kuto6 Kyn Tunnapra TapXuma ~ManHnG 6ynrad, y
Xyga ommanawiau.

2. Kutob Kyn Tunnapra TapXuMa KWAMHAM @ Ba  XKyga
oMMasialam.

IV. Cugpargow wakniapMHy aHWyLWwHr Ba Yy36ek Ttunura
TapXuma GUAVHT

1. The falling water has Kkinetic energy.

2. The large house being built in our street is a new
school.

3. The translated text was about the space.

4. Having read the book | gave it to my friend.

5. Having been given all the instructions the teacher left
the laboratory.

V. The Absolute Participle Construction uwnatuarad ran
b6ynaknapuHu ys36ek Tuaura TapXuma OWAUHT

1. The question being too difficult, no one could answer

2. Everybody having come, they finished the experiment.
3. All the preparations completed, they could start.

4. Writing a letter to him | thought of his last report.
5. While working at the laboratory, the students helped
h other.
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VI. Participle Ba Participle Construction nwnatmn6
rannapHu WHIAn3 TUAUra TapXXuma JWIWHE, CYHT
TapXUMaHW TeKLWUPUHT

I. Bu3 KiopuHM pagmakTUBAUK XOAMCACUHW Kawid KwunraH
(/wm cudatnga TaHUAMUZ. 2. JIOQUITMH Kyn COHAN TaXKpu-
Munapra 60op NynuHW capd "mnraHgaH KeiwH, feapnu nyncus
[nnaH agn. 3. du3mk “ogucanap pracuparnm - y3apo
[MnAM~AMK  MyHocabaTnapuHu  aHu™nnab 4YuaHpaH  KeiuH,
.NTPru  3amMeH Quankacu 6y MyHocabaTtnapHu TanuH
MMnwra >;apakat “wmnagu. 4. VwoHcmM3 acbobnap 6unaH
\NyaHraHn y4yyH HaTuxanap Hcnyrpu 3auM. 5. VIHCOH TOMO-
nubaH sApaTunraH 3"avva MawuHanap aHeprus "y~ oTHW"
w<ycuatura ara, 6y aHeprusa uw anaHuw Tygainnm goligacus
wenjyiHrgrea aiinaHagu. 6. AcTpoHoMusga xaTTokm Ep Ba
Llyéw kabu Kyn COHAM >XUCMiap Martepuan 3appadvanap
\onnga “apanuwy MyMKUH.

MannapHUHT TapXumacu:

1 We regard the Quries as having discovered Ihe
phenomenon of radiactivity.

2. Lodygin was practically without money, having spent
dll he had on his numerous experiments.

3. Having established relations of interdependence among
physical facts, modern physics tries to interpret these
relations.

4. Having been measured with unreliable instruments,
llie data were incorrect.

5. All (he machines that have ever been buill by man
have some energy "loss", that energy being converted into
useless heat due to friction.

6. In astronomy even vast bodies as the Earth and the
Sun can be treated as material particles, their actual
demensions being negligible compared with their mutual
distance.

VII. MaTHga uwnatunraH 6GalHanMuHan
cy3napHu andaBuT Tap3uga "yWuHr

interna,ional!, congress, aspect, ceremony, session,
plenary, concert; symphony, orchestra, program, symposia,
contribution,  assembly,, meetings, apparatus, modern,
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different, informative, short, adresses, delegates, president,
display.

VIIl. YHusepcuteTga ypraHaétraH caHnap HOMAApUHU
TpaHCKpuUNuuaaa E3uHr.

mathematics, chemistry, biology, geography, history,
philosophy, economy, algebra, biochemistry, foreign lan-
guage, mineralogy optics, probability theory.

IX. ¥Y3aru 6up Xwun cysnapHu TaHfaaHr Ba fnyrat
épfamupa TapXvma LUANHT

to found, occupation, populated, foundation, situate, to

occupy, founder, situation, to populate, situated, populated,
occupied.

X. [aBnatnapHUHT HOMJApPWHU TPaHCKPUMCUACUHU
nyratgaH TOMMHT Ba Y MHT

Iran, Tirkey, Afganistan, China, The USA, Belgium,
Lebanon, Hungary, Poland, Finland, Norway, Japan, India.
Chile.

Text A
XI. MaTHHM yuuMHT Ba TapXuma [UINHT
INTERNATIONAL CONGRESS OF BIOCHEMISTRY

The International Congress of Biochemistry was held
under the presidensv of the Uzbek Academician. The number
of registered participants was larger than at any previous
congresses and it seems that each congress attracts more
and more workers who are interested in one or many
aspects of the broad subject of biochemistry.

The congress held its opening ceremony in the impressive
Palace of Sports. The main congress was held in the large
assembly hall of the University. The scientific programme
included a series of plenary meetings.

The main speakers were allowed up to 40 minutes to
develop their subject and subsequent speakers to 15 minutes.
The arrangements for simultaneous translations in these
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meetings were excellent. Pre-prints of the main congress
lectures were available to particinants before the meeting.

There was a useful display of scientific apparatus and
1 modern books exibition dealing with all aspects of
biochemistry.

Most of those attending the congress were accomadated
in the student quaters of the University. There were series
W interesting tours arranged by the Organizing Committee.
Prof. Green closing the plenary session marked a number
of reports made by the Uzbek scientists. This was followed
Iy a number of short adresses of appreciation by delegates
from several countries, after which the president closed the
proceedings and formally announced that the next congress
would be held in New York.

XIl. MaTtHaaH “yingarn unbopanapHUHT  TAPXUMaCKUHW
TOMWHI: 6Gankum; 6upop Hapca 6unaH uMsnmoul; o4YuIuL
raHTaHacu; acocuii Mabpy3auuiap; CUHXPOH TapXxuma; 6upop
Hapca OwunaH  WyrynnaHMo”;  WUWTUPOK  3TYBUMIAPHUHT
KYNYWUAUTW; KOHFPECCHUHT EMNUANLL  MaXIUCK; KEeWWUHIU KOH-
rpecc Hblo-Mopkaa yTkasunagm.

XII. Uascnap numpa 6epunraH cysnapHu
MabHOCMIa Kypa WLWNATUHT

The number registered participants was larger than at
any (first, past, recent) congress.

The plenary session was followed by the (lecture, report,
concert) Most of those (visiting, coming, attending) the
congress were from Tashkent.

The president (put an end, closed, finished) the
proceedings.

XIV. WkkntagaH 6ynu6 wwnab, caeonnapra
XaBob GepuHr

1 What congress was held?

2. What questions were followed after the plenery
session?

3. How many minutes were allowed to the main speaker?

4. How was the simultaneous translation arranged?

5. With what aspects of biochemistry do you deal with?

247



6. Where were the participants of the Congre
accomodated?

XV. "KoHrpeccHMHr onnjihuin®, ""KoHrpeccHMHr jacTypn",
"KoHrpeccHMHr oxnprn nui KyHH" jeargn;ta hhfjih3
TMliHzia rampMO 6epwHr

XVI. MKKHTaxi,aH 6 vjim6 MyjiorcoT remiHHTr

A.— Did you attend the B.—Yes, | did. But | was
Biochemistry Congress? late at the  opening
ceremony.

A— It’s pity. Prof. B.— 1 know it. I've got a
G. E. Green opened the printed copy of his lecture.
congrees with a very I've read it.

interesting lecture.

A.— How do you B.— Well, 1 suppose Prof.
appreciate this lecture? Green’s information is very

important for the future
development  of  bioche-
mistry.

Text. B f
XVII. MaTHHH yrgMHr sa TapacwMa  rgHJiHHr
SPACE SCIENCE

The International Space Science Symposium held during
the second week of January, was attended by nearly 200
delegates from all over the world. In the foyer was arranged
an exhibition of instruments for space research with a
display of some experimental results.

The meeting was the first opportunity for a comprehensive
presentation of the work being done in various parts of the
world, and it provided time for the discussions. Much of
the work had been carried out during the International
Geophysical Year, but important results obtained since were
also presented.

The hundred papers read at the conference were
classified under seven headings. At the opening session, on
the Earth’s atmosphere, it was discussed some of the doubts
which  have been closely concerning the value of
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meteorological pictures made from satellites. A com-
perehensive paper presented some results on the neutral gas
and the ionization.

The study of solar radiation is one of the most important
branches of space science. The extensive and systematic
work of the scientists was reported- at lhe symposium. The
session on the Moon and the planets contained a number
of papers, reflecting the stimulation of intersts in these
fields by the rapid development of space technology. It
should be mentioned that a special interest of the session
was paid to a space biology.

XVIII. KtVMHjjarH cauojijiapra TyFpH
*3bo6hm TonuHr

1. What was arranged 1 Seven headings were
in the foyer? classified at the conference.
2. What did the 2. An exhibetion of inst-
comprehensive paper ruments for space research
present? was arranged in the foyer.
3. How many headings 3. Much of the work had
were classified at the been carried out during the
conference? International Geophysical
Year.
4. When had much of 4. The comprehensive pa-
the work been carried per presented the Russian
out? results on the neutral gas

and the ionization.
XIX. yw6y cy3liapHM HmjiaTn6 ranjiapHH TyjiAnpnnr:

purpose, ceremonies, speaches, opportunity

1 Welcoming ... were also given by the Uzbek Minister
of Public Health.
2. The opening and closing ..., however, were held in

Palace of Congress.

3. In affording this opportunity to exchange scientifec
ideas, the conference achieved its .

4. The scientists got an ... to discuss developments and
exchange ideas.'
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XX. MaTHnaH 2yfin/iarn rariJTapHMHr Tap>KHMacnnM
TorniHr Ba yiiapHM ea o,iHHr

1 KoHcpepeHUHsuui  VKH.iraH ioana6 Maipysajiap errMTa
ityHajiHiu (vyiiima Ce”rHJianaH. 2. «jyew panmmnsicmm yp-
raHHiU kohhot TyrpucHflarn oujimm/uiphm ypranvBMH (paHflwp.

3. Kypra3Mara KHpaBepniuaa kohhothm Taj6nK 3Tnmra ona
>KHo3/iap KviiHJiraH daii.

XXI. .HnajiorjiarH HOTaHHiu cy3 Ba M6opajiapHH
-iVFaT.iaH TonMHi, Tapacmvia i“jiMHr Ba pojuiap Syiin'ia
Yy "MHr

BEFORE THE CONGRESS

(The chairman of the Programme Committee of the
Congress is giving a press conference)

Reporter: Mr. Chairman, such a big congress with more
than 1.500 participants necessarily brings up the question
of restricting the number of papers to be read. Could you
give us your opinion on this matter?

Chairman: Yes, | could. Sometimes we are told there
are too many speakers at our conferences and congresses.
We have discussed this point and have come to a decision
that as many speakers as possible should be enabled to
speak.

Reporter: Yes, it would be really a pity if any one who
wanted to speak about the problem or technique did not
get a chance to do it. And what about plenary session?

Ch.: In recent years we have reduced plenary sessions
to a minimum but we have no intention of splitting the
Congress up in to small groups. This is not practicable.

R.: Do you mean all abstracts will be published?

Ch.: Yes, 1 do. But the authors should send 3 copies
of complete papers maked "To the Congress". Abstracts
should be about 500 words long and should include the
following information: title of the paper, author’s name and
affiliation (=membership of some society, attachment to some
institution), and a concise (in few words statement both of
the purpose of the work and of the significant results) and
conclusions.’

R.: What will be the form of the presentation of these
papers?
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Ch.: Accepted papers are to be presented orally in
poster-session and published in the Proceedings of the
Congress.

MycTa™mn v ydyH Basudanap
XXII. MaTHHU Yy™MHr Ba TapXwuma AOWIVHC
MOSCOW CONFERENCE ON CANCER

Sixty eight flags, signifying participants from as many
countries, flew at the main entrance of the Moscow State
University daring the conference on cancer held in Moscow.
The number of persons attending the six-day meeting varied
from five to nine thousand. Having been sponsored by the
International Union Against Cancer the conference is held
every four year to give scientists from all countries an
opportunity to discuss developments and exchange ideas on
every aspect of the cancer problem. Nine hundred or more
papers, as well as a number of scientific exhibits and films,
were presented at this meeting.

These scientific sessions, some 78 in number, were held
in six halls of the massive new buildings of the Moscow
State University. The opening and closing ceremonies,
however, were held in the Palace of Congressses.

For many delegates this was a first visit to Moscow,
and there was considerable interest about accomodations,
facilities, surroundings, and many other things. But both
the hospitality and organization were certainly praiseworthy.
Transportation-an obvious problem because of language
difficulties and the six-mile distance to the University from
(he hotels in which most visitors stayed-was rcmakably easy.

On (he whole, (he Congress proved lo be a successful
opportinity of exchanging scientific ideas on a wide basis.

XXIIl. "Moscow Conference on Cancer" maTHUAaH
KOH(EPEHUMS AXWKM TawWwKua MMaraHnamrm  ~a*vparm
ranHyu TOMNWHI

XXIV. KMAanpaw caBosiapra MaTHAaH >aBob6 6epuHr

1 Who was the sponsor of the conference?
2. How many days did the conference last?
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3. What kind, of conference was it?
4. What were the results of the conference?

XXV. MaTH Ma3MyHura rcapao capJsiaB™asiapHu GenrunaHr

1

Language Problem.

2. A good Opportunity.
3. 78 Sessions.

XXVI1. "KoHepeHUUAMMN TawKusa atuw”,
"KoH(epeHUNAHN YTKasuwaaH macan",

"KoH(epeHUMsaOaH onmMHraH TaaccypoTsap” “~a“mpa

OGP wWNpR

AwNp

VIHI M3 Tuivga ranmpu6 6epuHr

XXVII. Yw6y pexa acocmpga wiMmiA-aMamia
KOH(hepeHLU sl TalAépnaHr

Making of the Conference Programme.
List of the Participants and Guests.
Forms of Publications.

Invitations of the Participants.
Meetings of the Participants.

XXVIII. Mabpy3anap TalAépnaHr
Opening of the Conference.
Reports, discussions and comments of the participants.
Closing speach.

Cultural programme.

Conference terminology

XXIX. Kytamparn cys Ba ubopasiapHu 3cga ca™faHr

1 Conference programme.

address Mabpy3a, HYTK

closing adress AKYH/I0BYN HYT?

secretary KOTNG

general secretary 6o KOTWb

to act as a secretary KOTMGNIMK  BasudacnHn 6Ga-
»xapmo”

to appoint a secretary KOTU6 TatAvHiaw

to elect a secretary KOTM6 catinawl
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speaker (main, plenery, poster) wmabpy3aun (acocuiA,
ounnmwiaarv, KA\prasmagarm),

draft programme (preliminary, final, evening

[acTyp JioAanacn  (OUMINLW, SIKYHJIOBUM, KEUKM)

to develop a programme — pgacTtyp Ty3moN

reception (informal, official) — kabyn (HopacMuia, pac-—
MUILA)

2. List of participants and guests

participant (foreign, honorary, registered) — “aTHawu4u
(xopwxnia, taxpuia, pyiaxaTra OJIHraH)

spouse — ymp AyTwpoum (KaTHaLWYNHUHT)

3. Forms of ’publications.

paper (brief, short, summary, oral, review, topical) —
makona LUwucua, orsaku, 0630p, TemaTuK)

to present a paper — MakonaHu TOMLWVPMOK

to publish a paper — mMakonaHm Hawp 3TTUPMOLL,

to reject down a paper — Mako/niaHM MyxoKamara Tor-
wupmoh

conference proceedings — KOH®epeHUMA (aonsaTu

essential content of the paper — ma”onaHuHr acocnii
Ma3mMyHMN

to review an abstract — Te3ncHn Kypub UMMOK

to provide simultenuous translation — CMHXpPOH TapXuma
6unaH TabMWHNaMoN

4. Invitations of the participants and guests,

invitation (formal, official, personal) — TaknugHoma (pac-
MUIA, LLAXCULA)

to accept an invitation — TaknnpHN "abyn KUIMoY;

to turn down an invitation — TakMpHN "alATapMOK;

call for abstracts — Te3ucHu ”"abyn kwwmwu “a*mnpa o6wni-
anpuvLl

card (registration, membership, visiting) — pytaxaTnaH
yTagnraH ya”vpys ”"orosmu

to receive a form — 6naHkHM “abyn ~unnamo’

XXIX. NkknTagaH 6ynmb6 wuwaw ydyH Basuda

Y3apo 6uUp-6UPUHIN3HN TEKLUNPUHT

1 May | have your attention, please?— AukTaT KWwm-
LWNHIN3HW CcypaiAMaH

253



2. It’s a great honour* for me to chair this discussion
— by mMmyHoO3apaga uaTHawuMW MeH YYyH KaTTa 6axT

3. The topic of the discussion is... — MyHo03apa
MaB3yCHU...

4. And now we would like to hear from Pr. Anderson...—
3Hanm 613 npodeccop AHAEPCOHHW TUHIAWHM  UCTap
30VIK.

5. Please, identify yourself and let us know where you
are from — MapamaT, Y3VMHIM3HN KAM/IMTUHIU3HW Ba
KaepAaH SKaH/IMTUHIU3HU alATUHT.

6. Go up the rostrum, and make use one of the
microphones, please — InTumoc, MuHGapra YWWHI Ba
MUKpohoHNapaaH 6upuaa ranvipuHr.

7. Keep to the point, please — MyHo03apa Ma3MyHUAaH
YeTra uYUUMaHr, Map”amart.

8. This point is not under discussion to-day — ByryH 6y
caBos1 MyxoKama “MSIMHMalAaW.

9. I am going to enlarge (elaborate) on the argu-
ments...— MeH... bylanya 6GaTadpcun Ty TaMoLUMMaH.

10. I want to take up (touch) wupon a point in...—
MeH... caBonsiapra TyXTa/IMONUMMaAH.

11. I would like to draw your attention...— CM3HUHI
OWMATUHIU3HW... Ta TOpTMO M UMMAaH.

12. There is -another point that ...— flHa 6uTTa Hy” Tau
Hasap 6o0p...

13. In this connection | want to give you my views on
this subject — Wy 6wnaH 6ornn” 6GynraH caBosl Gyianda
y3 (QUKPUMHWN  aATMO»;UMMaH.

14. 1 would like to summarise a few points — LWy Hy"Tau
HasapAaH MeH Y3UMHUHI 6up HeyTa (UKPAapUMHWN atAT—
MONYU  3aUM.

15. | would like to ask — Cypamok;un 3amm.

I have a question. MeHpga caBos 60p.

16. Could the author say — Myannng amTnLLIN
MYMKWHKW...

17. How could you interpret the contradictions... Cu3 6y
LapaMa-"apWwMAHKHN "aHOalA TywyHTMUpa oJsiacns?

18. | have a comment on — Wy macasia 6yianya mMeHpa
mMyJsio*asa 6op.

19. | don’t agree (disagree) — MeH »;apLUMMaH.

20. | can hardly agree with you — CU3HUHI (DPMKPUHTU3ra
MAVHAVK  6UaH  LyLln1amaH.
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21. 1 have a great deal of respect for Dr. Blanks,
nevertheless | cannot share his approach to this problem —
MeH pokTop BrnsHkecHM >kyga XypmaT uywiamaH, J1eKuH
WyHra uapamacgaH YHUHr 6y Macanara LWyHAabA éngowuviivra
AyLmnvaiAmaH.

Revision exercise
THE PARTICIPLE

Participle Constructions ra a”amuaTt 6epm6 rannapHu
TapXuma AWINHC

1 Radio occupies one of the leading places among the
greatest achievements of modern engineering. 2. Alloys of
aluminium containing copper as the principal alloying element
are widely used. 3. Speaking about the new methods of
work the engineer told us many interesting details.
4. Surface of the specimen being tested should be free from
scale and other foreign inclusions. 5. When moving in a
circular path with uniform speed a body continually changes
its direction. 6. Being used as a catalyst a substance does
not enter the reaction at all but remains unchanged
throughout the experiment. 7. Having performed the flight
around the Moon Zond 6 automatic station returned safely
to the Earth. 8. Having been measured with inaccurate
instruments the data were incorrect. 9. While burning
different substances combine with oxygen. 10. Having
finished the research the scientist made a thorough analysis
of the collected data. 11. Being heated a magnet loses some
or all of its magnetism. 12. A magnet attracts only things
containing iron. 13. Having determined the relative weights
of molecules we can find the relative weights of the atoms
of which they are composed.

14. According to the data obtained the test was successful
in spite of all the difficulties. 15. A body at rest remains
at rest unless acted upon by an external force. 16. If
heated, molecules of the material move faster. 17. A given
amount of fuel will produce a certain amount of heat when
completely burnt.
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LESSON 17.

Let’s Speak English

pammaTuka The Infinitive The Infinitive Constructions
MaTHnap ycTuga wwiaw

TexTt A: Ecological Balance

Text B.: The Problem of Environmental Protection

EXERCISES, GRAMMAR NOTES, TEXTS

LET’'S SPEAK ENGLISH

I. OnanorHn Tyrpu o”aHr 6wnam Yy~ MHr

( '"What'time do you 'get \ip as a ,rule? 'Generally about
half-past Nseven. 'Why so 'early? Because | 'usually ‘catch an
‘early 4train'up to 4own. 'When do you 'get to the4office?
"Normally, about'nine clock.'Do you'stay in 'town4all day?
'Sometimes |/do, and'sometimes I'don’t.

IWhat do y™u 'usually 'do in the 'evenings? | ‘generally
'stay at 4home. Once or 4wice a/week we 'go to a “theatre
or to the pictures. We'went to the'pictures last “night and
'saw a”very 'interesting sfilm.

Occasionally we 'go to a wance.

‘Do you, like ,dancing? 4/cs, very 4nmuch. Do ,you ,dance?

I'used to when I, was younger, but'not very'often'now,
I’'m 'getting ftoo Mld. 'Too /old! 'Nonsense, you 'don’t look
'more than 4fifty. As a 'matter of/fact. I'm 'nearly’'sixty.
/ Really. You'certainly don’t4look it. I'm'glad to'hear it

Il. Ong uywwumyanapu (npegpukcaumsa) épaoammaa
MHKOP MabHOMIM Cy3/ap scaHr

active, formal, like, appear, prove, necessary, natural,
moral, morality, correct, equality, equal, soluble, proportion,
place, produce, appear, possible, definite, usual.

MpammaTuKa

The infinitive (UHQUHUTHKB)

MHpHUTUB to toknamacu épgamuga scanagn: to speak —
ranvpmo”®, yHAa OT/IMK Ba (ebs/UIMK XxXycycuaTsiap 6op.
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VHTUQUTUBHUHT (PEB/UIUK  XYCYCUATIApU:

Forms of Infinitives Active Passive

Indefinite to discuss to be discussed

Continuous to be discussing —

Perfect to have discussed to have been
discussed

Perfect Continuous to have been —
discussing

The Indefinite Infinitive (Active and Passive)

topmacu wmdgoganaraH v — >;apakaT, wWwaxcam ¢ebsa ndgo-
fdanaraH Kuw — 3"apakaT 6wuiaH 6up MakATga cogup Gyrnagwn.

I helped my friend to MeH pgycTumra maTH Tap-

translate the text. Xuma “mnuwga éppam bep-
LM,

The article is to be Ma”ona Ba*Tnga TapXumma

translated in time. AMMUHULWIN - Kepak.

The Indefinite Infinitive Active dopmacu y36ek Twmra
MW, —MOKI KyLUMMYasiapuHu oJiraH xapakaT Homu 6unaH
6epunaan. The Indefinite Infinitive Passive mMaxxyn Huc6aT-
parn ~apakat HomMn 6unaH 6epunaan. Manga ara, uywma oT
KECUMHUMHI 0T ~MCMMW, aTHYKBuYU, >0n Basudacnga Kenagw.

To work on this prob- By macana yctmga wwnawu
lem is very difficult Xypa “MIAnH.

(ara).

He will go to the Y spTara yHuBeEpcUTETra
University tomorrow to y*;uTyBUMra MMTWOH TOM-
be examined by the wnpuwl  yyyH 6opaau.

teacher (xo,).

The Continuous Infinitive Active wudoganaHraH ww-
AapakaT waxcnu gebn mudodanaHraH muw-"apakat 6unaH 6up
vabTga ccavp 6ynagan, NekKMH y [aBoM  3TaeTraH  Oynaaw.
Y36ek Twnura cudatgow dopmasiapn épgammaa  bepunaau.
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He may be working in Y TabuatHu Myxodasa ou-
tlie environmental nuw nabopatopuscuaa  ULL-
laboratory. ' naétraH 6y/ica kepak.

ByHaatd rannap wivmiA agabuéTtaa XkKyAa Kam  yupaiAawn.
The Perfect Infititive (Active and Passive)

vdoganaraH ww-xapakaT Laxcnu @ebn udoganaraH ww-
NapakargaH asBas1 cogup Oynagwn.

S-36ek Twnura cudatgow dopmanapm optann  6epuniagw,
ranga KyrnuHYya KylwMa KeCUMHUHI 6up Kuemwu, Ty'/1ampyBum
6ynmn6 Ke-rown.

He was surprized to Y ymi TowkeHTAa Kyp-
have seen him in raHMgaH XabipoH 3au.
Tashkent (Ty'naovpysun).

The equation must have TeHrnama wncboT Kuvnrau
been proved (uywma ke- Oynun  Kepak.

CUMHUHI BUp kucmu).

Ill. a) ®ebNHUHI "alAcM Wakanm VHGUHHTUBAA 6epusraH.
is built; to build; is building.
b) ®ebnHUHI uvakicn WakNMHW Wy ranga wuwnaracus?

"l can ... this text today",
to translate; translate; be translated.

Cc) ®ebNHUHI $aricn WaKAVMHW MwiaTcaHrnM3 Tyrpy ran
TYy3acms?

"This work will ... tomorrow",

to finish; finish; be finished.

d) "I want ... to the collective farm in summer"
ranura uabicn ebsiHU “yacms?

to go; go; shall go.

e) Kaiicn ranga wWHQUHUTMB aHW™oBUYM  Basudacma
KenmoNga?

1 1 can show you the books to be taken from the
library.

2. 1 want to take these books from the library.

3. 1 shall go to library in order to take these books.
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f) "Wasumnsga ~ypunuwm Kepak OynraH sHrnm Tteartp
Xypa KaTTa 6Gynaan” peraH ranHu TOMWHE

1 The new theatre built in our town is very big.

2. The new theatre to be built in our town will be very
big.

3. The new theatre which is being built in our town
will be very big.

g) Katicu ranga published cy3su "6ocumnuwn kepak" paeb6
Tapxxuma “mnuHagn. 1 This book has been published
this year. 2. The book to be published this year was
written many years ago. 3. The book published yesterday
was written many years ago.

V. MNMHUTUBHU TONUHI Ba YHWHI rangaru
BasuacMHM aHW MaHr, ys6ek Twuauvra TapXuma OUIVHC

To enter the University is too difficult.

You must come to the library earlier.

She asked me to help her son.

To know these processes we must study them.

To know foreign languages is very important.

. He spoke about the new school to be built on this
collective farm.

SUAWN R

The Infinitive Constructions. WNHGpUHUTUBAN
KOHCTpyKUusanap <

VHpUHUTBBOA "YIAnparn KOHCTpyKumsnap 6op:

a) The Objective-with-the Infinitive, ranga k‘ywwma Tyn-
OvpyBuM BasudgacuHu 6Gaxapaawu, to see, to notice, to live,
to want, to find, to order Ba 6owka (ebnnapgaH KevH
nwinaTuiagn. *

I saw him cross the MeH YHUHI Ky4aHu Kecuno
street. YyTraHvuHu Kypaum.

| like the people to tell MeH ogamnapHUHIE pocT ra-
the truth. ANVPULLIMHN  AXLLW Ky pamMaH.

b) The Nbminative with the Infinitive “~vujmii ara Basu-
thacupoa kenaan, to say, to report, lo see Ba 6GouH"a
debnnapgaH KevH umwnaTunaaun.
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He is said to live in AaTywnapuya y JloHOoHAa

London. AWAAaN.

The temperature is [apopaT KyTapuaiwm Ky-
expected to rise. TUIaaW.

) The For-to-Infinitive Construction r3nga “ap uaHOatA

ran 6ynaru (“ywma 3ra, uywma Kecum, ~ylwiMa aHUKJIOHYWU,
Ayuwima ~0n) 6ynub kKenagw. i

The problem was too Macana TanabanapHUHI
difficull for the students euMWKn Yy4YyH aH4ya "“MIAVH
to solve. 3au.

It is easy for you to Cnsra OyHU alATULL OCOH.
say that Llywma ara).

This is for you to ByHu cu3 3Man “MANWMHIng
decide LUyuwma kecum- Kepak.

HUHT 6up “mncmu).

The first thing for me MeHUHIr 6upuHYK nnagn-
to do is to find when raH WWuUM  KOH(epeHums—
the confercnce begins HUHI ~ayoH 6GoWTaHULLIVHN
(“ywma aHuK;10BuN). aHn nawpaaH wvbopaT.

V. K[ywma TynaupyBuu WWAATUATAH WHPUHUTUKAN
ranHu TOMWHI

1 They wanted to help them.

2 He wants to go to the cinema.

3 They wanted the students to work harder.
4 | wanted to come at four o’clock.

VI. a) "l saw the students help the farmers”
ranMHUHE TapXMMacuHU TOMNUHI

1 MeH Ko/IX034M/IapHUHI Tanabanapra épgam GepraHvHU

KypAaum.
2. MeH TanabanapHUHI Kosxos3uunapra épgam 6epraHuUHU

KypAVM.
b) "AHrm >kn”o3nap 6y wmn  vwnatwavwmra  6m3s
NWOHaMM3". TanUHUHI TapKUMacUHWU TOMUHI Ba Y MHT.
1. We believe the equipment has been used this year.
2. We believe the farmers will be able to use the new
equipments this year.

3. We believe the new equipment to be used this year.
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c) Kywma 3ra WHPUHUTUBAM rarnHu TOMUHI Ba Yy36ek
TUAUra TapXxXuma OUIvHe

1 Their group is to work on a big farm.

2. Their group wants to work on the farm.

3. Their group will work on a big farm.

4. Their group is known to work on a big farm.

cd) "AtiTnwnapuya, 3"amMma “apakaTsiap  TyxTaTwuaraH"
feraH ranHW TOMUHI

1 They say that they have stopped all the processes.
2. All the processes are said to be stopped. o o
e) "AMiTuwnapnya, y MockBa YHuBepcuTeTuUra KeTraH',
[eraH ranHuW TOMWHI Ba Y™ MHr

1 He is said to have gone to Moscow University.

2. He went to Moscow University.

VII. IHPUHNTNB Ba WUHOUHUTUBIAIN KOHCTPYKLUA
VWNATUAraH raniapHn aHnaHr
Ba Yy36eK Twuaura TapXuma AUIVHE

1 To prove the theorem means to find a solution of
the whole problem.

2. The first step in solving such a problem is to read
the problem carefully and to understand it correctly.
This is an article to be translated into Uzbek.

He was glad to be invited there.

1 am lucky to have bought this book.

I am sorry to have caused you for such trouble.
The students are expected to know that problem.

. He explained the rule for the second time for us to
understand it better.

ONOD U AW

VIIl. MaTHpa wvwnatunaradH 6atiHa/IMUHaM Ccy3/iapHU
andaBMT Tap3uga >KOMNAWTUPUHL

ecological, balance crisis, material, product, biosphere,
oxygen, sort, substance, chemical, element, cycle, process,
regulation, special, transport, centre, protection, support,
effective, hydrometeorology, control, organization.

IX. "Assist" cy3suMHUHI nyratgaru 6apya MabHOTAPUHN
TONUHI Ba caBosilapra >XaBob 6epuHr

1 "Assist" cy3sn UaHOpA MabHoslapra ara?
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2. "Assistance" cy3n “aHpaiA TapXuma KUvHagH?
3. Wy cy3gaH sHa UaHOAMA cy3fiap fAcall  MyMKUH?

X. Tyrpm Ba HOTYrpuM QebsiiapHu nyrat épgamuia
aKpaTUHI Ba TapXuma OWIMHE

to become, to have, to see, to take, to live, to depend,
to affect, to know, to belong, to weaken, to increase, to
build, to fall, to give, to support.

XI. ¥3arnm 6up xun 6ynraH cysnapHu ayrat épgammaa
TapXkXnuma OUIVHT:

precise-prccision-preciseness;  agree-agreement-agreeably-
agreeable; diversify-diversified-diversification.

Text A

XIl. MaraHH yi*MHr Ba Tap>KMMa "hjjmht
ECOLOGICAL BALANCE

The problem of man and his interaction with the
environment has now become one of the difficult problems
for many sciences not because it is fashionable but because
of its great significance for the whole of mankind. We see
at present the signs of ecological imbalance, which may
cause a crisis if due measures are not taken.

The air we breathe, the earth we live on and its rivers
and seas are becoming polluted with ever more dangerous
materials — by products of man’s activeties. Man depends
for his life on what the biosphere provides: water, oxygen,
food, etc. But the biosphere is strongly affected by all sorts
of human activities. For example, man creates new
compounds, new substances, pure chemical elements which
are unknown to biosphere. They do not belong to the
natural cycle of matter. They weaken the capacity of natural
processes for self-regulation.

The increasing noise level is also a special problem
nowadays. Transport is a major source of environmental
pollution. Every car consumes many tons of air.



Pollutants are not only harmful to health but to building
ms well. Our cities are dying physically. In most city centers
some of the oldest and finest buildings are falling in pieces.

Nowadays the protection of the environment is given
government support. To make state policy more effective the
state Committee for Hydrometeorology and Control of the
National Environment was established. It is responsible for
the organization of control over sources of pollution.

X1, Kytinparn cys 6upuKMasiapHu MaTHAaH TOMnuHIK

HVIAMH MyammonapgaH 6upu, o4aMHUHE v daosInsaTw,
Coh) KIUAMEBUIA 3/1IEMEHT/Iap, WY KYHHWHI acocutA MyaMmocu,
XKOMOrMK  Oy3nnuwl,  TeBapak-aTpoHM  mdiocnaHTUpULL,
6ynaknapra 6y/IMHMOK.

XIV. Cy3 6upnkmanapn Ba mnbopanapHu y3bek Tunura
TapXuma OUWINHC

to realize the necessity, the protection of the environment,
the increasing noise level, quite a new approach, all sorts
of human activity, due measures, for the whole of mankind,
self-regulation, the oldest and finest buildings, to make state
policy more effective.

XV. MasMyHaH MOC KenaguraH cy3fiapHu TaHnab
ranaapHn TYNAUNPUHT

1 V. Vernadsky was the first in the (peace, globe, world,
earth) to realize the necessity for quite a new approach.
2. Our cities are (living, being, Killing, dying) physically.
3. Nowadays-we see the signs of ecological (violation,
imbalance, disturbance, break).

4. Every car consumes (few, little, much, many) tons of
air.

5. The (defence, protection) of the environment is given
government support.

6. The biosphere is strongly (influenced, affected) by all
sorts of human activity.

XVI. VkkuTagaH 6ynmb wnwnabé casosiapra
XXaBob 6epuHr

I. What is one of the main problems nowadays?
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2. What is the result of man’s activity?

3. Who was the first scientist who realized the necessity

of the environment protection?

4. What is the main source of environmantal pollution?

5. Who is responsible for the organization of pollution
control?

XVII. HHrjiM3Ha cy3Jia6 6epwHn

1. 3Ko.nornK MyaMMo (yHHHr 6e.nrn/iapn Ba KejiaiKaKaara
Ba3Ht})a"apH).
2. LUa™ap/iapaarw 3Kof/iornK MyB03aHaTHHHr 6y3njiHimi
HHMa"apaa aKC 3xaan?
. 3. JlaBjiaTHHHr Ration Myccaca/iapH dkojiofhk MyBO3aHaTHH
TMKjiaui yiyH xaBo6rap >"“nco6”aHaan?

XVIII. JiwajiorHH TapiKMMa j$njinnr Ba pojuiap
6yiiHHa yi"MHr

A. Where does the word B. It comes from the Gre-

"ecology” come from? ek word "oikos" meaning
"house".

A. Thus, ecology is the B. Quite so.

study of the

environment and the

ways living things

"house" themselves in it.

A. Are you specializing B. Yes, 1 am. 1 think eco-

in the field of ecology? logy is a very important
science as far as the future
of our planet is concerned.

A. Can you formulate B. Yes, I'll fry to. The

the laws of ecology? first law would be: Every-
thing is connected to
everything else; the second
— Everytning must go

somewhere; the third-
Nature knows best.
A. Are you going to be B. Yes, | am. 1 would like
an environmentalist? to deal professionally with

such problems as water, air
and noise pollution
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A. What scicnces make B. An ecologist should be

the basis of ecology? familar with the basic
problems. of physics,
chemistry, biology, geology
and other sciences.

Text B
XIX. MaTHHH yi"MHr Ba TapacwMa i*miHHr
THE PROBLEM OF ENVIRONMENTAL PROTECTION

The environmental situation, as we know, has long been
a subject of separate and joint research efforts by specialists
of interrelated fields-biologists, chemists, biochemists and
others who have to combine their knowledge with the
information available (ready to be used) to specialists in
physics, geology, oceanography, meterology, etc. The problem
of man and his interaction with the environment has now
become the focal point for many sciences not because it is
fashionable but because of its great signifecance for the
whole of mankind.

Many Western scientists say that our world is going
through a global ecological crisis which means the gradual
destruction of the human race. Our scientists think that
man’s interference in nature is steadily increasing which is
a growing threat to the environment. The very term “crisis"
is not quite accurate. What we see now are signs of ecological
imbalance, which may cause a crises if due measures are
not taken. The air we breathe, the earth we live on and
its rivers and seas are becoming contaminated (polluted)
with ever more dangerous materials the by-products of Man’s
activities.

The great scientist Vladimir Vernadsky was the first to
realize the necessity for quite a new approach to the
biosphere as early as the mid-forties. It is Vernadsky’s
concept of the biosphere that we accept today.

XX. Caiiojuiapra Tyrpw >i<aiio6 Tommr

1 How is it possible to 1 Many western scienists

solve tie problem of say that our world is going

ecological imbalance? through a global ecological
crisis.
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2. What is the focal 2. The ecological crisis

point in the process of means the gradual

the solving of this prob- destruction of the human

lem? race?

3. What is the western 3. 1 suppose it is possible

scientists opinion about to solve this problem by

ecological crisis? means of joint research
efforts of interrelated fields
specialists.

4. What does the 4. The focal point of

ecological crisis mean? ecological problem is the
problem of man and its
interaction with the

environment.

XXI. Ym6y cy3jiapHH ranjiapHHHr Ma3MyHHra MocjiaG
*Hyirajiap yptmra yiiMHr

a growing threat, by-products, significance, accept,
pollution, dangerous.

1 The ecological problem is very important because of
its great ... for the whole of mankind.

2. It is Vernadasky’s consept of the biosphere that we

today.

3. Man’s interference in nature is steadily increasing that

means ... to the environment.

4. The ... of man’s activities are polluting the air we
breath and the earth we live on.

5. Chemical industry became the source of ... of our

rivers, and seas with many materials.

XXII. JIHa"orAarH HOTaHMiii cy3 isa n6opa;iapHH
jiyraT/taH ToriHHr, TapaowVaw “miMHr isa pojuiap
6yHHMa yi"HHr

SCIENTIFIC CONTACTS

A — Mr. Jones, 1 should like to know your opinion

about the book | came across in the library. This subject
lies within the sphere of my own interests. Here it is.



B. — Oh, it is a book by my colleague and personal
acquaintance, John Brown. He is one of our younger
scientists. His works show a great deal of talent.

A. — | am of the same opinion, but the fact is that |
am not well .acquainted with the names of the British
scientists contributing to the development of this
problem.

B. — Well, | strongly recommend you the report by John
Forsyte made at the conference

A. — Is it published?

B. — Yes, it was published under another title and covers
the main investigation of the past decade.

A. — Where was it published?

B. — In the Transactions of the Royal Institute, Physics
Series, Volume 134. I'll send you the bibliographical
card.

A. — Thank you for the trouble you’ve taken in instruc-
ting me.

B. — You’re always welcome and | hope that your essay
will be a success.

MycTat™ji Hui yiiyH Ba3M(J)a
XXM, MaTHHH y™wnr Ba Tap>KHWR
LABORATORY FOR THE HUMAN ENVIRONMENT

The three-story red-brick building on Congress Avenue
is Medical School. The bronze statue standing to the right
of the building is of John B. Pierce himself, the American
Standard Radiator Company president who gave his estate
to start the foundation which bears his name.

"Bio-engineering” is the key word in the activities and
interests of the Pierce Laboratory denoting its basic orien-
lation towards the fields of physiology, biophysics, bio-;
chemistry and engineering researsh.

Under the guidance of Dr. H. T. Hammel, head of the
Physiology Laboratory, experiments have been under way
lo determine the effect of heating and cooling upon the
brain. These experiments are known to have been performed
at the Laboratory upon monkeys, rats and dogs.
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In the Bio-engineering Laboratory, directly headed by
Dr. Garde, work is going forward under the direction of
Dr. Arend Show on the effects of dust on guinea-pig lungs.

Closely allied in its work with the University Medical
School much of the Laboratory’s effort has direct educational
results, especially in its concepts of bio-engineering.

Many technical papers and reports result from the
research accomplished at the Laboratory and a notable
number of papers have appeared in publications! having
been presented at national meetings of the Society.

XX OV. Kybangarn caeoniapra »aso6 6GepuHr

1 What is the key word of engineering research?

2. Whai problems are studied in the bio-engineering
laboratory?

3. In what way does the laboratory present the result
of its experiments?

XXV. Capna.yanapHu MaTH MasMyHUra mocsiab "yIAnHr

Laboratory Research Problems.
Labora:ory Guidance.
Laboratory Products.

XXVI. ¥Yunby maB3ysiap acocmpga WHIM3 Tuamvga
Mab/lyMOT OepuHr:

1 Opam Ha TabmaTHUHIr Yy3apo MyHocabaTwu

2. 3amMoHaBMNA wWaap Myammosiapu

3. UeT an Ba XymMAypuaTUMU3 OJTUMNAPUHIHT 3KOOrUs
Naumparv dunypnapu.

Revision Exercise
THE INFINITIVE CONSTRUCTIONS

Infinitive Constructions mujiaTHjiran ranjiapra. a”MiiuT
Gcpn6 ranjiapHii  Tap>KMva

1 To d ssolve this substance is difficult. 2. The design
of a mechanism depends on the work to be done. 3. To
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determine the density of a body, it is necessary to determine
its mass and its volume. 4. To escape the pull of the sun
a velocity of 16.6 kilometres per second is required. 5. The
temperature in the centre of the sun is belived to be 15
min dergees Centigrade. 6. We know gravity to act on every
particle of a body. 7. The experiments have shown the
electrons to be particles of negative electricity. 8. We know
the Earth to be turning on its axis, moving around the
Sun in its orbit. 9. We know the idea of space flights to
have attracted the attention of people since the remotest
limes. 10. The laser beam seems to have almost unlimited
industrial possibilities. 11. It is difficult for an astronaut to
control a rocket flying at high speed. 12. He has often
watched students doing this experiment. 13. The internal
energy appears to be connected with the configuration of
the particles of which the atom is composed. 14. The orbit
of Mars turned out to be an ellipse. 15. Millions of people
saw on their TV screens cosmonaut Leonov fearlessly floating
in open space. 16. The loss of activity of th-e substance
proved to have been only temporary. 17. An automatic
drilling machine is reported to have increased production
more than 550 per cent. 18 Nearly a month is required
lor the Moon to circle the Earth. 19. The instrument is
not likely to be damaged, if all rules are followed.

LESSON 18

Let’s Speak- English

MpammaTtmka The Gerund

MaTHnap ycTuga uwnaw

Text A:— Science in Britain.

Text B.:— Science Opens Road to Future.

EXERCISES, GRAMMAR NOTES, TEXTS
LET’S SPEAK ENGLISH

I. OnanorHn Tyrpy o”aHr 6wuiaH YUWHr

(  Good 4evening. I'm Mo glad you were ‘'able to /come.
Dinner’s “ready. 'Let’s 'go into the/dining-room, Mrs. “Vhite,
'will vou Isit/here on my/left, and'you,yMr. ,Whitc, 'there

How'long have you‘been in “London? Oh, only a'few
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wdays; since last “Monday, to be exact, and i’'m 'sorry to
,say we have to return ‘next Sveek.'ls this your first visit?
Ifs my'wife’s ,first ,visit, but'l’ve been , here 'several 'times
before. 1 have tolcom.e/wer at'least once awyear on'businesis,
and 1'feel 'quite at4home in (London.

II. OT Ba cudaT fAcaw. KylAugarn cysnapHu Y MHI Ba
Cy3 AcCOBYM “ywmmuyanapura a*amusaT 6epmnb
TapXuma OWIvHP

to perform-performance; automatic-automalion; to
graduate—graduation; to appoint-appointment; exact-exactly;
usual-usually; scandal-scandalous; to thank-thankful; logic-
logically; system-systematic-systematicallv.

MpammaTunKa

The Gerund (epyHantA)

The Gerund TlepyHamia xam cugaTOowl Kabu (ebn Hermsra
-ing KywumMmyacuHu “ywuw 6unaH Acanagn, yHAa OT/IMK Ba
hebANIMK XycycuaTnap Maexyd. [epyHOVNIAHWHE cudaTaowaaH
hap™n wWyHdakn, y Y3U ongugaH npegsior, KapaTKud Kenm-
WMrngarn oT €KW SraJiuk Oo/IMOWN  0S1aaun.

He objected to his son’s Y YIrIMHUHC 3Kcneamuusara
going to the expedition. KeTuwura kapwm 3sawn.
This is the shortest way By y epra GOpPULUIHWHI 3HF
of getting there. uucha HAynmayp.

FepyHONAHUHT  EBIIMK  XYCYCUATIapy

Forms of Gerund Active Passive
Indefinite reading being read
Perfect being read having been read

The Indefinite Gerund Active wudoganaraH wuw-xapakaT
waxcnm gebn wudodanaraH wwi-xapakat 6wnaH 6up BaKTAa
cogup 6ynagn, ranga ara, Kywma KeCUMHUHr 6up “uncmu,
TYynanmpyesum Ba X0-1 6ynub Kenuwm MyMKWUH. Y36eK Twuniura
NapakaT HoOMW 6GwnaH 6Gepunagw.

Reading is my favourite Y™y MEHWHI  CEBUM/IU
occupation (ara). MaLrysioTUMm.



After saying this he left Wynn aimi6é y xonaaaH

the room (xoji). mhi*"m6 kct h.

The Indefinite Gerund Passive i*yHHflarima flcajiajjn: being
+ Participe 1, y ranaa iryuiMa KecHMHHHr 6Np i*hcmh,
aumyiOBMM, T>ManpyB>m Ba *a/i Ba3ncpacn.ua Kejiaam.

My dreams of being MeHn xan”apo cMmnosnym-
sent to the International ra >XyHartuvwapn “a“nparu
simposium have come op3yslapym pyébra 4vuau,
true (anH"ioBMM).

Before being sent to the OHOMara >KyHaTwuvwnaaH
journal the article was aBBa1 Maosla  TeKWwunpus-
corrected (y"on). raH agw.

The Perfect Gerund Active (having + Participe 1)
HpoganaraH ww-3"apakaT wWaxcan ¢ebsl  HpofanaraH uvwl-
ANapakaTgaH aBBasl1 cogup 6ynaan, y3bek Twamra cudaTaoLl
époamuga  Gepunagw, ranga  Tyngupyeum,  “on Basvdacmpga
Kenagw.

He is proud of having Y Y3MHUHT WIMMA MyBad-
the Nobel Prize for his ha’maTnapura Hoben my-
research advantages KO(YOTUHU oNnraH/mMrugaH
(TyjianpyBMH). thaxpnaHaau.

Before having made an Xumus nabopaTopusacmaa
experiment at the Taxpuba KuNvwmMaaH asBasl
chemistry laboratory YHUHI  HOMUHU >4  KAM
nobody knew, his name 6univae agwn.

(*«.)! (

The Perfect Gerund Passive (having been + Participe W)

Y36ek Twnaura cugatgow 6upmkmacu optanu  6epunagw.,
repyHOUAHVHE 6y Gopmacu ranga TynaupyBuun, Xos1 Basuda-
cmpa  Kenagw.

He is surprised at Y 6y Tyrpucmga cypawi-
having been asked about raHngaH ”"alApoH 3awn.

it (TyjianpyBMn).

Having been translated Ma”ona wHrAM3  TuwangaH
from English into Uzbek y36ek  Twaumra  TapXumma
the article was read KWIVHIaHgaH KelvH, pagu-

over the radio (“cvi). ofdaH y™mngw.
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The Gerundial Construction

FepyHONIANN  KOHCTPYKUMUSIHUHT By 6ynarn KapaT”my  Ke-
aumvrugarn ot éKkM Arasitik  ofiMown  6unaH  udoganaHraH
6ynb, repyHamia “ywmnuwmnm 6unad Acanagw, y3bek Twamra
cy3 OGupukmacu épgammpa udoga sTuagq.

FepyHOMIANM  KOHCTPYKLUMA  ranga  “yuwma 3ra, Kylima
aHWyBYKM, KylMa TynampyBum Ba Uyuwima xorl  6ysmn6
Kenaau.

The student’s knowing TanabaHUHr ¢apaHr Twm-
French well helped him HUA axwy oununwn, WHrAm3
in learning English TUAVHN ypraHvwura épgam
(uywma 3ara). 6epan.

1 know of his having MeH YHUHI KenraHuHu 6u-
come Lywma JlamaH.

TYNAupyBUun).

Acnatma: nvmita apgabméTtga otnawraH gebn (verbal noun)
Xyaa Kyn  KynnadHwnagy. OTnawraH ¢ebn  Participle 1 Ba
repyHOUAHVHE opania ¢opmacu 6unaH  yxwawavp. Y y3uaaH
ONAavH npegsior, apTuK/b, 3raivK, osiMown, 6upsnkK Ba
Kyrn/ivk dqopmacnga Kenuwm MyMKUH.

The Navoi readings take HaBOMMAXOH/IMK  LAUFWTALLI-

place once a year. napn bwymga  6up mapTa
yTKasunaau.

The reading of this By uvHrnu3dya  mMakosiaHu

English article took me Y LW MEHUHI 'MKKW coaT

two hours. Ba"TUMHM 0NaMW.

Ill.a) ®ebnHUHI “alAcn dopmacu repyHauia?
written; being written; writing.
b) ®ebnHUHI uaticu dopmacu Maxxysl HucbaTgarm re-
pyHONEA?

having translated; having been translated; being
translated.

c) ®ebnHuHr Jlalaam dopmacu Perfect Gerund?

being corrected; having corrected; corrected.
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t) Having been done repyHAMIAHWHI “aiAcu dopmacn?

1 Perfect Gerund Active;
2 Perfect Gerund Passive.

r) "Learning rules without examples is difficult” ranumuHr
TYrpy TapXUMacuHW TOMUHI

. KonpganapHn wmuconnap 6wnaH éanaHr. 2) MwuconnapHu
uonpanap 6wnaH éponaHr. 3) KoupganapHu Mucosapcn3

(Boaw kM M.

) Kavxem ranga 9ara Indefinite Gerund Active pgaH
ycasiraH?

1 The reading-room was full of people.
2 Reading slowly he never makes mistakes.

g).- "He is proud of having won the first place in the
tournament” ranvaa repyHavin NalAcn BasugaHu
6axkapanTu?

Jra, Kecum, Xon, Ty/auvpyBuu

IV. TepyHOANAHWHI rangaru Ba3ugpacuHW aHW/aHr Ba
TapXuma OUWINHT

1 She is interested in playing chess.

2. He is fond of reading.

5 After reading the text we usually translate it.

4 We are sure of getting only good marks at the exams.
5. On coming home he looked through the newspaper.
0. Before using the machine examine it

Va). Kalicm ranga repyHOMAHUHE "entering” dopmacu
Xon Ba3ngacmga Kenasantu?
1 Entering the Institute lie met the students of his

group.
2. On entering the Institute he met the students of his

group.
b) "After preparing my lessons | shall go to the library"
ranvHMHE  TYrpy  TapXXUMacuHU  TOMNWHT

. MeH pape TabtiépnaraHH KyTy6xoHara 6opamaH. 2. [ape
raiiépnab 6ysmb kyTy6xoHara 6opamaH. 3 KyTyb6xoHagaH
Kenmb MeH pfape TalAépalavaH.
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c) "By reading aloud every day you will improve your
pronunciation” ranuHUWHC TyrpyM TapXUMacuHW TOMWHT

1 Xjiip KyHU CBO3 4MKapmb yknw gonganin. 2. Xap KyHn
CBO3 4MKapmb YKHLW Hym 6unaH. cv3 y3 TanapysvHrn-
3HM  AXWKNIAACKS.

d) "Y YyravHWHr akcneguuusara Ketubanva “apwm  3gu’”
ranvHUHI TapXXMMacuHW TaH/aHr

1 He didn’t allow his son to go to the expedition.
2. He objected of his son’s going to the expedition.

VI. lannapHn TapXuma [WIVHE ra TeKWUpUHr

1 "Setting up equations is like translation from one
language into another”, said Newton in his "Arilmetics
Universalis".

2. Newton showed that Kepler was correct in believing
that planets described elliptic orbits about the Sun.

3. His work resulted in giving a new interpretation to
many phenomena.

4. 1 remember their having adopted this arrangement as
being more economical.

5. The scientist’s demand of being more fully informed
was accepted.

6. Einstein’s being awarded the Nobel prize in physics
was known and acclaimed bv all true scientists.

7. One of the great accomplishments of computer science
is its enabling to control things.

MannapHWHI TapXXumacu:

1 HblOTOH y3uUHUHI "ApugmeTmka HOHUBepcannc” acapuia
"TeHrnamanap Ty3uw 6Up TWIOaH WKKHHYM Twira Tapkuma
Knauwra yxwaagn”, peb avitradH sgn. 2. HbeoToH KennepHuHr
niaHeTtaslap Kyé&Tt arpodmaa onunTuK opbuTasap Xocwusl
Mnagn geb alATraHuga, xau, 3KaH/IMMMHU KypcaTau. 3. YHUHr
vwn  Kyn xogucanapra SHru  TanunH  6epub  AKyHNaHAwW.
4. MeH ynapHUHI 6y acbobHM >XyAaa TexamKkop Aeb MabKysl-
naraHvHW 3acnaiAmad. 5. OSIMMHUHI TyJ/1apoK, Mab/lyMOT OJSivLU
Namparn Takaugu ~abyn kwmugn. 6. QUHWTEMHHUHE (u-
3nka cotacupga Hobenb mMykohoTw 6unaH  TatgupraHuwun
6apua XauuKMiA onumMmapra Mab/lym 30U Ba ynap TOMOHMAAH
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uuspun  MabNy/u1aHOU. 7. OMEKTpPoH 3™mcobnawl  MallmMHasapm
Nakugarn  aHHUHr  6yloK  KawduétnapygaH 6vpn  yHUMT
MalMHas1apra HapcaslapHM  HasopaT KWiInw  MMKOHUATUHN
6epraHnaup.

VII. KMangarn 6GatiHanMnHas cy3fapum angaBuT “~oupgacu
6ylanya alATVHI

actual, specialist, discussion, publication, result, meeting,
medal, corporation, principal, progress, technical, commercial,
problem, regular, journal, general, interest, application,
activity, section, division, social, international.

VIIl. AxpaTunraH cy3siap "abicm cy3 TypKymura
MaHCyO/IMTVHU  aHUNaHT

a) Mean: What do you mean by saying that? They
solved different problems by means of experiments. A ruler
is a means of a triangle construction.

b) Rule: 1 haven’t understood the grammer rule the
teacher has just explained. Who ruled this country?
Everybody must obey the rules of the street traffic.

IX. Cyhdnkcnap éppammpga Ty3waraH 6uMp Xwi y3aksm
Cy3napHM Kaiicn cy3 TypKymMura MaHcy6/anrmHn aiATuHr
Ka TapXuma [AWINHT

popular-popularity: education-educational-educationalist;
suit-suitable; success-successful-succeed; define-definition;
regular-regulate-regulation; assist-assistance-assistant; huma-
nism-humanist.

Text A
X. MaTHHM VKUHT Ka TapXuma OWINHC
SCIENCE IN BRITAIN

Learned societies and indejpendant scientific institutions
play a large part in promoting the sciences in Britain,
although they do very little actual research.

Most pure research is conducted in the Universities,
which also play an essential part in maintaining the supply



of trained specialists. The learned societies play an important
part in the discussion and publication of the results of
research.

At present there are a lot of learned scientific societies
in Britain. One of the most well known is the Royal Society
which was founded in 1660. Its present activities include
the holding of the scientific meetings, publication of research
work, mainly in the "Philosophical Transactions" and the
"Proceedings"”, the delivery of lectures, the presentation of
medals. Although an independent corporation the Society
has always had a special relationship with the government.

The Royal Society of Arts was founded in 1754. Its
principal object has been to promote the progress of all
science. It deals with scientific, artistic, technical and
commercial problems. The Society regularly holds meetings
and publishes a monthly journal.

The British Association for the Advancement of Science
was founded in 1831 to promote general interest in science
and its application. After organizing the Association many
eminent scientists as well as young students annually
attended the meetings and seminars.

Its 14 sections cover the whole range of pure and applied
sciences and there is a division for studying the social and
international relations of science.

X. Cy3 OGUPUKMaNapuvHu WHIvM3 TUaUra TapXuma JAWIUHT:

WIMMIA MyHO3apaga K;aTHaWMOK; WIMMIEA >XaMUSIT; YHra
AUMH; WIMMIA  Mauonanap; OMHOMa; aMa/mia - advnap; SAwaw
WwapomMTaaapn;  acocuiA - ~“McM;  acocaH; WIMUMA  aHXyMaH
yTKasnLl.

XI1l. Cy3 6upmanapuyHu ys36ek Twaura TapXuma AUWINHE

the delivery of lectures, trained specialists, play a large
part, a monthly, journals, one of its chief activeties, eminent
scientist, the holding of the scientific meeting, mainly, its
present activity.

XI. K”*BC wuumparu cysnapgaH TaHsab ranapHu
TYTAVNPUHT

l. The learned societies— (give, play, take) an important
part in the discussion of the research results.
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2. Its present — (work, actions, activities) include many
fields.

3. The Royal Society of Art was (organized, formed,
made , founded, based) in 1754.

4. The society regularly — (has, organizes, holds) the
meeting and publishes a — (weakly, yearly, dayly, monthly)
journal.

XIV. UWkkuTapgaH 6ynn6 wvwnab, casBosislapra >XaBob
6epuHr

Are you a member of a learned society?

What researches are conducted at your department?
How many published works have you got?

What congress are you going to take part in?
What sectinos does this congress cover?

OAWN R

XV. VHrnms tunuga atkAtmé 6epuHr

1 Y36eKMCTOHAA La4oH Ba KUM TOMOHWAAH MaTemaTuKiap
XaMUATU Ty3unraH? 2 CUBHUHI Ky/UMETUMHIU3 "aHOalA WiMmMA
vw 6unaH mawlyn? 3 Cu3 TasabanapHUHr “aHgaiA wiMmiA
XammsaTura ab3ocus?

XVI. UkknTagaH 6ynmb6 wwiawl yyyH Auasor:

A.— Congratulations. 1 B.— I've been the author
have just seen your and coauthor of some 20
paper published in the papers. | am a member of
journal. | see you have math learned society and
produced a large they are interested in the
number of publications. problem of my inves-
tigation.
A.— Are you going to B.—Yes, 1 am. | need
continue your some more experiments.
investigation?
A.— 1 wish you success. B.— Thank you for your
1 hope I'll soon see the good words.

result of your
experiments in a new
paper.
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Text B

XVI1l. MaTHHH Vyi*HHr Ba TapacwMa rgmiHHr
SCIENCE OPENS ROAD TO FUTURE

Russia has created advanced science. The successful
launching of space rockets to the far regions of the solar
system and the flights of cosmonauts in satellite spaceships
are obvious of this.

Technical progress is now impossible without highquality
materials. Success in this field depends on the achivements
of physics and chemistry. Research in the creation of new
synthetic materials is conducted on a wide front. A great
economic advantage is already obtained from the uses of
polymer and plastic materials in a number of structural
elements and different components.

It is hard to overestimate the role of radio electronics
in technical progress and in the life of modern society in
general. In our time achievements in this branch are
associated with the utilization of crystals, among them
semiconductor crystals. More attention is given to the study
of film properties. The use of film microelements promises
a new and even greater progress in radio electronics,
computer engineering and automation.

Cybernetics is gaining a growing importance. Nowadays,
many processes of man’s activities can be mathematically
described and therefore, technical facilities may be provided
to stimulate these processes automatically.

Automaton makes it possible not only to free man from
doing various operations but also to perform the operations
with a greater speed and accuracy.

Y 3-y3MHM TeKLUHpMUi y*iyH mi3nc})a

XVIIl. CaBOjuiapra >scaBo6 ToriMHr.

1 Where are polymer l.Yes, they are.

and plastic matereals

used?

2. What industry has 2. Cybernetics made it
Russia created? possible free man from
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doing various operations
and to perform the ope-
rations with a greater spe-
ed and accuarcy.

3.Are the achievements 3. Polymer and plastic

in radio electronics materials are used in a

associated with the number of structural ele-

utilization of crystal? ments and different com-
poncts.

4. What did cybernetics 4. Russia has created ad-

make in man’s activities? vanced cosmic industry.

XIX. MasmyHaH Moe wbopasiapHu TaHs1lab ransiapHm
TYANPVIHT

can be described; depends; played; are making; has
created.

. Radio electronics ... a very important role in technical
progress. 2. Nowadays many processes of man’s activities
. mathematically. 3. Our scientists ... a worthy contribution
to the national effort to promote further the progress of
our economy and culture. 4. Technical progress success
on the achivcments of physics and chcmistrv. 5. Russia
advanced science.

XX. Ownanorpary HoTaHuWw cy3 Ba u6opasiapHX JlyraTaaH
TOMWHI, TapXuma AWIMHT Ba posiiap 6yianda Yy MHr

At the hotel (a group of scientists has just arrived at
the hotel).

Administrator: Good morning, ladies and gentlemen. Fill
in these forms, please, and sign here. Here are your
keys. We can offer you 5 singles and 6 doubles.

Mr. Brown (one of the group):— Is there a shower in
your rooms?

A.:— Yes, there’s a shower, a TV set and a fridge in
our rooms.

Mr.Brown:— What’s time for breakfast by the way?
A.:— Any time between 9 and 10 downstars in the
restaurant There are coffee-stalls and snack bars
(tamagon xoHanap) on every floor of the hotel.

B.:— Can ! have breakfast in my room?
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A.:— No problem. You can order it by phone. Lunch is
from 11 till 1.30, tea at about 5, and dinner at 6 or 7.
B.:— And where can | buy stamps and envelopes?
A.:— The news-stand (py3Homa AykoHuW) is right in front
of you.

B.:— What facilities (Manwumian xm3amat) arc there in the
hotel?

A..— There are a barber’s (apkaksap capTapoLuxoHacu)
and a hairdresser’s (aénnap capTapolwixoHacu), a shoe
repair (ock KuAuMMMap ycTaxoHacu) and a laundry (kup
toBuw). All of them are on the ground floor.

B.:— Thank you.

A.:— You have an hour and a half for a shower and
a cup of coffee. Don’t be late, please. In an hour and
a half I'll be waiting for you downstairs in the lobby.
The bus leaves at 12 sharp. The Congress will start at
1 o’clock.

XXI. YkntyBUn éppammpa ys3apo TemaTtuk myJsiotoTna
6yninG, mMamn~napHM GaxapuHr

1. Fill in the following registration form:

Surname ... Christion name (first name)

Maiden name ... Single (married, widowed, divorced)
Date of birth ... Place of birth ... Nationality
Place of residence (permanent adress) ........cccccccoc....
Occupation ... Institution (place of work) ..........

Kind of passport (travel passport, official passport,
diplomatic passport) ..........

Date of arrival ......... Date of departure ..........
Purpose of arrival (aim of arrival) ................

2. Ring up the restaurant and order your breakfast to
your room. Ask about the price and be ready to pay for
it.

Use the following verbs and nouns given below:

a) boiled meat, cheese, milk, coffee, cakes, eggs, fish,
orange juice, apple, tomatto.

b) to be thirsty, to be hungry, to drink, to eat, to have
breakfast, to choose, to be on a diet, to slim, to taste,
to fat, to recommend, to avoid

3. Order the room at the hotel and try to describe what
room you’d like to have.
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a) light, clean, sunny, a single, your neighbour is out
all day long, you need privacy, to face the yard, to
work not only to sleep;

b) a double, comfortable, to type, to smoke, your
neighbour is a musician, noisy, your neighbour has a
party with his friend, to listen to music, to trouble, you
can’t stay in such a room.

MycTar¢nji nui vhvh ija3nc])a.nap
XXI1l. MaTHHM yrenHr Ba TapiKmvia r¢mmHr

THE PRESENT TECHNICO-SC1ENT1FIC REVOLUTION

One of the main characteristics of the present lime is
the ever increasing part played by science in social progress.
Throughout history, there have always been links between
technology and industry as well as between science and
technology. For a long time, however, science enjoyed a
somewhat independent development from that of industry,
limiting itself to the establishment of theories and laws,
without attempting to put its knowledge of reality, directly
or indirectly, at the service of human society.

It must be stressed that a characterestic aspect of the
present time is that science is exercising a decisive influence
on technology, creating new problems for it. As a result,
science is tending to become a direct force of industry.
Scientific research has become a profession which attracts
and unites an ever greater number of specialists. It shows
industry the way forward. It can be said that modern
technology is conceived in physical, mechanical, chemical
and biological laboratories in the light of mathematical
advances.

Science does not, generally, affect industry directly but
does so through the technology which places at industry’s
disposal new improved and powerfull machines that increase
the productivity of labour. It improves technological
processes, introduces new forms of energy, creates new
materials not provided by nature, introduces new and varied
means of transport, communication and telecomunication
control and telecontrol. All these means increase the
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productively of labour by substituting human forces for those
of nature.

XXIIl. MaTH MasMyHuUra acocaH Mas3yJ/lapHU
KO MALLITUPUHT

1. TexHoNornk ycuwl >xapaéHura WIMWIA M3NaHULWIapHUHT
Tabempnn.

2. ®aH Ba TEeXHUKAHWHI Tapuxuia ycull OMWsIapw.

3. Bapua (aHNapHUHr  pmBOX/AHMWIMAA  MaTEMATUKA
(haHVUHUHT aaMusaTWn.

I"yiamparn masmyHiap 6ytamda “mc’a ax6opoT TaiAépnaHr

1 daH Ba TexHUKaHWUHI Yy3apo 6up-6upn 6unaH Gorrmes™-
nmru.

2. ®aH-.<vwmnap xusmatuga.

3. Kenaxakparn (aH Myammosnapu.

Revision Exercise
THE GERUND

Gerund Constructionsra a®ammnaT 6epnb ransapHu
TapXXuma OUIVHE

1 Cenirifugal training is an important element
preparing for space flight. 2. Aluminium has a melting point
of 658.7°C. 3. Man lived for ages on the earth without
knowing anything about electricity. 4. The main function of
a transformer is changing voltage in the circuit. 5. Before
giving the green light to the Columbuses of outer space the
scientists must ensure the radiation safety of space flight.
6. Various systems of units have been established for
measuring magnetic flux.

of

7. Mankind is interested in atomic energy being used

only for peaceful purposes. 8. We know of.Newton’s having
developed iht principles of mechanics.
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LESSON 19

Let’s Speak English

pammaTuka The Subjunctive Mood. The Conditional
Sentences (continued)

MaTHnap ycTuga wwiaw

Text A.: Development of the Computers

Text B.:Digital and Electronic Computers

EXERCISES, GRAMMAR NOTES, TEXTS
LET’S SPEAK ENGLISH
I. AljaJiorHM TyrpH o”aHr 6wiaH y”wnr
BOOKING ROOMS

IHere we /are. IThis is our hotel, ,isn’t it? Nes, it /s.
Shall 1 look after the/luggage or ‘will/you? /Well, if you
Nsee to the/luggage and'pay the/driver, I’'ll'go in and'see
about "rooiits. 'All/right."Where shall I'find you? [I’'ll'wait
for you in the shall.'Don’t be, long. I’'lllcome as'soon as
| >can. , X

Good vmorning. Can you let me have a ldouble room
with a/bathroom? Or'if you 'have two' single/rooms, so
'much the'better, We’re'practicallyifull’'up, but I’'lI*see."How
‘long do you in‘tend towstay?N| expect we shall be here for
avweek at,least, perhaps a fortnight.

Wwes, you can haveftwo Irooms with a »athroom on the

Ifirst Xloor.

II. JWMHAarM cy3JiapHH TapjKMMa  iNHjHiHr

symmetric, opposite, correct, false, transitive, reflexive,
process, concept, principle, reduce, rational, equavalent,
modern, program, vacation, finish, subject, course, period,
journal, plus, contain, group, represent, numeration, basic,
combination, expression.
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MpammaTnkKa

The Subjunctive Mood (Cy6bHOHKTMB MatA/m)
The Conditional Senteences

The Subjunctive Mood Ccy3/I0BUNHUHT  MWI-"apakaTra
6ynraH JjOxmuih, ucTak, (apa3 “wmauw, wapT YAnw Kabwu
MyHocabaTnapuHn 6ungmpagn. bonwava ~mMnub aiATraHaa,
CYOBIOHKTVB MalAngarn gebnisiap wnw-"apakaTHUHI  yMyMaH
HOpeasm1 3KaHWIMIMHU KypcaTagn Ba MKKUHYM Ba YUUHUU XU
WapT apraw ranav ywma ransapga wwnatuiagy.

WapT a3praw ranmHWHr 6upnHun Typm “a“mpa 1l1-papcoa
KypraHmms.

WapT o9praw ranav “ywma rarnapHUHr MKKUHYM  Ba
YUYMHYN Typu Hopean (SbHW amasira owmMaiAguraH) LWapTHU
y3 wnuura osiagym Ba amMasira owuw 3XTUMOAW 6ynraH  uv-
ANapakaT/lapHu udoganatagn.

ByHOalA ranfapHUHr UMKKUHYM Typyu ~03Uprmn €ku Kenacum
3aMoHra Tcrmwnu 6ynraH mw-"apakaTnapHu 6wungupagwn.

If I were a Arap MeH MaTemMaTuK
mathematician | could 6yncam, 6y  TeopemaHwu
solve lhis theorem. edvap sanm.

I should tell him every- Arap y )$osup wy e]ra
thing if he came here Kesica, MeH YyHra “amma
now. HapcaHu akTap 3gUMm.

If she entered the Arap y yHuBepcuTeTra ke-
University next year she nacv AWM Kupca, Yy WHI-
could learn English. 3 TUAVHW - ypraHa ofiap

3an.

WapT apraw ranam “ywma rarJiapHUHIE YUYMHUYM  Typu
yTraH 3amMOoHMN “apawsn 6ynraH uvw-"apakaTHu wudoganaiagw,
y36eK Twaura ...raH O6ynap a3gu, Ae6 Tapxuma uunvHagw.

If I had seen him Arap MeH YHU Keua
yesterday he would have KypraHMmga san, Yy MeHra
told me about it. y Hapca “akuga ranumpumb

6epraH Oysnap 3gw.
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WHrAn3 Twivga wapT aprawl  rarviM - uyluma  rarsiap
AyAvgarnya Tysunagu.

Jprawl ranHuHr | bow ranHuWHr
Bornosunnap .
Kecumu i Kecmmm
Unless, if, in I Typupa: Present, Past, Future
case, provided Present and Tenses
that, on Past Tenses

condition that Il Typupa: Past should

Indefinite Tense Would cljewiHHHr
. acocHM
could
- uuak.nn
might
Il Typupa: Past should
Perfect Tense  would Perfect
could Infinitive
might

. KYylamgary rannapHun y36ek Twaura Tapkuma [OWINHE

1 If Helen knew Aziza’s adress, she would write a letter
to her. 2. If my brother had time now, he would go to
the cinema. 3. If | saw my friend to-morrow. | should ask
him about it. 4. If he was here, he would help us. 4. If
1 saw him to-morrow, 1 should give him the book. 5. If
we were to meet to-morrow we should go to the library
together. 6. If | had seen him yesterday, | should have
asked him about it. 7. He would not have caught cold if
he had put on a warm coat. 8. If your instructions had
been received ten days ago, the books and magazines would
have been sent by plane. 9. If the ship had arrived, we
should have received a telegram. 10. If he knew about our
difficulties, he would help us. 11. If he had heard of your
marriage he would have been surprised. 12. If you had not
told me about it | should (might) never have known the
facts. 13. If he had taken the doctor’s advice he might not
have fallen ill.

IV. Hrnn3 Ttunura TtapXxuma OUINHE

1 Arap cu3 MacajlaHu eumb 6ysraH GysicaHrus, KeTULLMH-
3 MyMKWH. 2. Arap y Kenuwra Babga 6GepraH 6ynca, y
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anbatta kenagn. 3. Arap y ¢ataT Keya KenraH 6yrnca,
IMTUMON Yy AKwaHbaraya keTmvaign. 4. Arap MCHWUHE MysinMm
6ynraHga,; MeH cu3ra Tynap 3auMm. 5. Arap Yy CU3HUHT
KE/MWMHIM3HH  3WNTraHaa, y XxabipoH 6ynap 3gn. 6. Arap
cn3 OylopmaraHMHrusga, y OyHu Kwivac agn. 7. Arap cus
NoHpoHra 6opraHWHrusga—- 3gv, Cu3  KUpPoOJIMYaHW  Kypa osiap
aavMHru3. 8. Emrup 6ynca (3"Tumosn, 6Gasiku), MeH COSGOHHM
o/1aMaH. Arap cu3 MeHra épgam 6GepcaHrus, 6u3 coaT
onTuga Tyrata onlamm3. 10. Arap y KeMVHI >>ajimafda Kesica,
613 yHOaH HMMa “MVLWHU CcypaiaMms.

Text A
V. MaTHHH yi"MHr Ba TapxHina “h™hht
DEVELOPMENT OF THE COMPUTERS

The very word calculate which is derived from the Latin
"calculus” means a small stone. The ancient Greek wrote
and calculated with pebbles, moving the hand from left to
right, the Egyptians did the opposite.

Early peoples found two needs for calculation. The first
was a need for the basic enumerations of money, herds,
lands. Another was the need for a calender to account the
seasons.

The earliest divice for carrying out the ordinary
operations of arithmetic was the abacus.

The second calculating machine was .a device for
multiplication made by the discoverer of logarithms. The
introduction of logarithms, which complitely revolutionized
the computation, occured near the beginning of the 17th
century by John Napier.

The first computing machine that might be called the
prototype of that in use today was invented by B. Pascal
in 1642. His machine was designed to do addition and
subtraction. Leibnitz, another genius, desighed a computing
machine in 167* and completed it in 1694.

In 1888 it was invented a machine that printed figures,
and sorted cards. The cards contained holes and with the
help of ellcctromagnetic relays their distribution was activated
by contacts through the holes.
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From that time, progress was rapid, because machines
working on the. relay principle were replaced in 1944 by
electronic mechanisms. In 1948 it was invented transistor
which replaced vacuum tubes and the calculating power of
these new machines was derived very largerly from their
memories and lheir great speed.

Subsequent development of computer has led to a social
revolution. Man suddenly discovered that he had created
an instrument (hat far transcended many of his own powers.

If the mankind had not invented the computer it would
not have achieved such progress in all spheres of technology.

VI. Mamia MUiJiaTHlJiraH 6aiiHajiMHHajii cy3JiapHM
aikpaiiHT Tapswua s“yMHur
computer, calculate, Latin, Greek, Egiptians, opposite,
calender, season, operation, principle, electronic, mechanism,
vacuum, instrument, arithmetic, machine, multiplication,
logarithm, introduction, revolution, prototype, genius, figure,
elleclromagnetic, contact, transistor, social.

VII. KytiH.iarH a>KpaTHjiran cy3;iap “ancn CV3
TypKVMiira Mancy6;iHrnHn aiiTMHr Ba Tapwwvia H'n.iHur

l. Research work is an integral part of education. 2.
research institutes junior researches work under the guidance
of professors. 3. Our department has a five-year research
plan. 4. To research means to discover. 5. He has profound
theoretical knowledge in the field of study. 6. This course
of study embraces many fields. 7. At the University students
study different subjects.

VIII. JivraTAaH yuuby cj)eTbjijiapnnHr Tap>KMiMacnnii
roriHHr i yjiapHH TypTTajia uj3kjihhh aiiniHr

to need, to appear, to derive, to write, to have, to
found, to discover, to complete, to occur, to compute, to
add, to invent, to print, to contain, to lead, to replace.

IX. KjMMaarii cy3 6npMKMa;iapn Ba M6opa™apnn
TapacMMa khjihhp

the earliest device, the wvery word "calculate”, to do
addition and subtraction, distribution, replace, calculating
power, very largerly, on the relay principle.
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X. Krike moc cy3jiapHH TaHjiaS ranjiapHH
TyjiAWpPMHr

1 The earliest device for earring out the ordinary
(actions, manipulations, operations) of artithmentic is abacus.

2. The first computing machine that might be called the
(model, picture, prototype) of those in use to day was
invented by B. Pascal in 1642.

3. Leibnitz (made up, designed, invented) a computing
machine in 1671 and (finished, completed, ended) it in
1694.

4. The introduction of logarithms completely (changed,
altered, revolutonized) the computation.

5. The cards contained holes and (by means of, with
the help of) electromagnetic relays their distribution was
activated by contacts through the holes.

X1. MKKHTaaaH 6yjin6 numa6 caBOJiJiapra >k3bo6 6epnHr

Wha! does the word "calculus" mean?
Where did the word "calculus come" from?
What needs did the early peoples find for calculation?
When was the first calculating device invented?
What operations can be carried out with the help of
calculator”

6. Leibnitz was the inventor of the calculating machine,
wasn’t he? *

UAWN

XIl. HHr*"M3Ma rannpn6 6epnHr:

1 " hco6 "aMOH nanflo 6ynraH? 2. Euphhmm “nco6jraui
MauiHHacMHn  khm Ba taMOH mxthpo OTraH? 3. Xiiaxviauj
MaimiHacmuiHr pnBO>KjiaHHMN.

X111, JliiajiomM MKKMTaztaH 6yjin6 yi*n6, y3apo
caBOlJiJiapra xano6 6epnHr

A. Do you know the B. Yes,| do. It derived
derivation of the word from the Latin "calculus”
"calculate?" which means a small stone.
A. What were stones B. Stones were used for
used for? counting herds, lands and

later money.
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A. So, those stones
were the first prototype
of our calculating
machines, weren’t they?

A. But, nowadays, almost
everybody has a pocket
calculating machine and
can use it, but not

B. Quite so, but the first
calculating machines were
primitive devices for the
ordinary arithmetic opera-
tions and were called
abacus.

B. Of course, 1 do. The
first inventor was B. Pascal
and later it was designed
and completed by Leibnitz.

everybody can call the

inventor of this machine.
Do you know who was

the first inventor?

A. This invention was B. The further development
the beginning of a rapid was characterized by the
progress, and what invention of a machine
about the further with ellectromagnetic

development? relays, and then it was

invented  transistor  that
permited to make complex
operations with great
speed.

Text B

XIV. MaTHHH yi*HHr Ba Tap>KMMa t iuiiiHr
DIGITAL AND ELECTRONIC COMPUTERS

A digital computer is a device for performing mat-
hematical operations with numbers expressed in the form
of digits. Such devices stem from abacus. The modern
electronic digital computer is, of course, the most highly
developed and useful device in comparison with Pascal’s
and Leibnitz’s.

The Electronic Numerical Integrator and Calculator
completed in 1946 represented a considerable advance in
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computing building technology, since it was entirely
electronic in its internal operation.

The first theoretical advance of computer design resulted
from the work of John von Neumann. Neumann studied
the logical design of computing machines and gave a machine
the ability to change and modify its instruclions. Large-scale
computers are made of internal memories that may contain
10— 12 million "cores", each capable of storing one unit of
information. The modern machine is more often called a
computing system.

An electronic, computer is a device that can not only
accept information, store it, process it, and present the
results of the processing in some acceptable form but to
process the information by instructions which arc stored in
coded form inside the computer. The coded instructions are
called a programme. We therefore speak of a computer as
an internally stored programme device.

Any computer or calculator contains devices for five main
functions: input, storage, arithmatic control, and output. The
whole range of operations from input of data to output of
results is called "Data processing”. Data processing involve
files of some type. File information may be recorded with
the help of paper forms, perforated paper tape, punched
cards, photographic film, magnetic tape, and magnetic disc.

XV. caiiOliiiapra >icaiio6jiapHn Taiuiaur -

1 What kind of device 1 The modern machine is
is an electronic computer? called a computing system.

2. What functions can 2. Neumann did.

be performed by a

computer.

3. How may the file 3. A digilal computer is a

information be recorded? divice for performing
mathematical operations.

4. What fs a digital 4. An electronic computer

computer? is a device that can accept
information, store it,
process and present the
result.
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5. How is the modern 5. The file information

machine called? may be recorded with the
help of paper forms, perfo-
rated parper tape, punching
cards and so on.

6. Who studied the 6. A computer can per-
logical design of forme five main functions;
computing machines? input, storage, arithmatic

control and output.
XVI. Moc cy3;igpHM TaHlJia6, raruiapHH TyjianpnHr:

involve, digits, are made of, coded, highly, advance.

1 Large-scale computers ... internal memories that may
— 10— 12 million "cores", each capable of storing one unit
of information. 2. The ... instrustions are called a
programme. 3. Data processing ... files of some type. 4. The
modern electronic digital computer is the most ... developed
in comparison with Pascal’s and Leibnitz’s. 5. ENIAC
represented a considerable ... in computing building

technology, 6. A digital computer performs mathematical
operations with numbers expressed in form of ...

XVII. Khmmh cy3JiapHH jiyraT/ian ToriHHr Ba Tap>KiiMa
i"HJiIHHr. AnajiorHH HKKHTa/iaH 6vjim6 y”~imr

AT THE COMPUTERS EXIBITION

Agent:— | see you are keeping your eye on our newest
M 45 Printer.

Have you any special interest in it?

Petrovi— Well, yes. | happen to be the technical advisor
of the Uzbek Trade Delegation. Our line is robots and
the equipment connected with them.

A:— Does M 45 meet your demands?

P:— Quite so. We are interested in printers, especially
in good ones.

A:— You are lucky. You’ve found the unique one. Thai’s
a very reliable product. Its mechanical parts have been
reduced to the minimum.

P:— By the way, what is the speed of M 45?

A:— Bi-directional printing is 45 characters per a second.
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A:— The operator controls only paper release, and lop
of form.

P:— That's really very convinient. Besides, i must say,
i do like its appearance. Will you tell me its weight?
A:— Certainly. It’s about 18 kgs. DonM hesitate to
purchase it

MycTa”wi Hiu ynyH Ba3m})a;iap
XVIIl. MaTHHW y~UHr’ Ba Tapxwvia KmiMur

WHAT IS THE ROLE OF THE COMPUTER IN
AUTOMATION?

Mechanization of production operations and their auto-
mation is one of the most important problems and what is
being done in this sphere at present greatly exceeds what
has been cone in the past.

Computer science is a relatively new field of study and
research. It is a broad discipline, covering logic design, of
computation, numerial analysis, programming and computer

application.
There are different kinds of computers. Some do only
one job over and again. These are special-purpose

computers. But there are some computers that are able to
do a lot of different jobs. They are called general-purpose
computers. These are "big brains" that solve the most
difficult problems of science. They answer questions about
rockets and planes, and ships long before these things arc
even built.

Today there are computers small enough to carry in
one’s pocket or about the size of a typewriter. These new
computers are called personal computers. Computers help
our space programme, our armed forces, our business and
industry, spcts and medicine.

Computers are capable of doing extremely complicated
work in all branches of learning. They can solve the most
complicated mathematical problems or put thousands of
unrelated facts in order. As computers work accurately and
at high speeds, they save research workers years of hard
work. This whole process, by which machines have to be
used to work for us, is called automation. Automation will
have important social consequences.
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XIX. CaBonniapra MaTHO@H >XaBob6 TOMWHI

1 Whai is a personal computer?

2 What computers are called "big brains"?

3. Is it possible to solve the most difficult problems of
science with the help of computers?

4., How do you understand the word "automation"?

XX. Capnas”™asiapHM MaTH MasMyHura mocsiab
YO MaWTUPUHT

Computer Capabilities
Computer and Science
Kinds of Computers

XXI. Uytivparn capnas”anap acocmpa ax60poT TalAépnaHr:

1 KomnbloTep TeXHUKaCUHMHI X03Upru 3amoHgaru a’amu-
TN,

2. KomnbloTep TexXHMKacuM Kyprasmacuja.

3. Waxcnin komnbloTepsiapHN buprasivkga vug/iabd dynapuil
YUYYH Yy3apo OUTUM Ty3uLL.

Revision exercises
THE SABJUNCTIVE MOOD

Subjunctive Mood ra a“amuaTt 6epub ransiapHu
Tapxuma AWIHE

1 The solution of the problem requires that all
experimental data obtained be exact. 2. it would be desirable
to specify the position of the point relative to the fixed
axis. 3. It is required that all measurement be done
beforehand. 4. Without the force of gravitation there would
be no pressure in liquids. 5. In order that this method
might be applied two conditions must be observed. 6. He
spoke as if he were a witness of. the incident. 7. The
radical improvements of the international situation would
create favourable requisites for the reduction of military
spending. 8. The calculations which would have taken several
years of intense human work in the past are now done in
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a few minutes or hours. 9. It is necessary that lhe average
acceleration of the moving body be determined accurately.
10, We suggested that his project be discussed in detal.
11 Without radio we should hardly be able to observe
artificial satellites and receive scientific information from
space. 12. There would be no progress in science without
observations. 13. Parts rubbing on each other must be
separated by a film of lubricant lest the surface should
rapidly wear away.

14. If there were no difference of potential between two
points of a conductor, electrons would not continue to flow.
15. Were the surface of the bearings harder and smoother
the loss df power to overcome the friction would be less.
16. Had the science of radio not been developed so rapidly,
we should not have got such remarkable changes in the
technique today. 17. Even if an alternating current system
were perfectly insulated from the ground, it would still be
extremenly dangerous to touch any of the high voltage
conductors.

LESSON 20

Let’'s Speak English.

pammaTtuka: The Emphatic Constructions. 3mdaTnk
KOHCTpPYKLMsnap.

MaTHnap ycTmpa uwnaw

Text A: Three Kinds of Radioactivity

Text B: Radioactivity

EXERCISES, GRAMMAR NOTES, TEXTS

m FTS SPEAK ENGLISH

I. JlnajiorHH xyrpn o”aur 6n.naH y”~nnr

Hellen: Hello, xMike, what are you ~doing here?

Mike: We are getting ‘ready for a every important
experiment. We 'want to, test new 'radioactive “minerals.

H.: The preparatory ,work is the'most important part of
Nany experiment, MNisn’t it?

J . -
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M.: Xes, it ,s. We are preparing the apparatus and the
'measuring “instruments.

H.: And'who will‘check and adjusttall the devices?

M.: 'That is \my Job.

H.: Oh, Mike, | ¥nvy you will be 'taking part infsuch
an important experiment.

M.: The experiment is sup'posed to be “very, interesting
and the 'team leader is a magnificent 4nan. It’s he who
.promised me to give a ’practical 4est, and, 'if I'm Nood
enough, he’ll 'make me a 'member of his research ¢eam.

H. That’s “wonderful.

Il a) Cy3 6GupuKManapmHum TapXUMaCUHU TOMUHI

north-west, mainland, north-east, lowland, highland,
landscape, sometimes.

b) Bup xun y3aknM CcysslapHM  TaHMAaHr  Ba  Jlyrart
époamMiifa TapXuma OUIUHT

to found, occupation, population, foundation, to situate,
to occupy, founder, situation, to populate, situated, occupied.

c) [apé, Ky/n1 Ba OKeaHJTapHUHI HOMJIapUHU TpPaHCKpUM-
LUUNACUHU E3NHT

the Amu-Darja, the Sir-Darja, the Aral Sea, The Atlantic
Ocean, the Pacific Ocean, the Indian Sea, the Black Sea,
the Sea of Japan, the Caspian Sea, the Mississipi, the
Thames.

d) Tyrpu Ba HOTYrpuM (ebsilapra axpaTuHr Ba YJ/iapHWU
nyrat épgamiiga TeKWUpuHr

tell, divide, estimate, find, learn, determine, show, get,
form, increase, buy, range, put, result, separate, mean, see,
win, hold, attend, show, teach, understand, write, be,
.translate, solve.

e) CysfnapHuM angaBUT Tap3nga >XoMANawTUpUHIL

electrical, radiation, speed, orbit, original, electron, mass,
negative, magnetic, mineral, substance, gas, conductor,
uranium, thorium, actinium, natural, reason, opposite,
gamma, stable, element, form, atom, start, nuclear.
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MpammaTumKa
The Emphatic Constructions

AMpaTUK KOHCTPYKUMsinap rangarn 6upop ran 6ysiarvium
anoxmaa axpaTub. Tabkmgsab KypcaTunuvwga wvwiatwuiagw.
AMpaTuK KoHCTpykumsa it is (has been, was)... that
(which, who) kecnmpgaH Tawkapn 6apya ran 6yJsilaKiapuHm
Tabkngnab KypcaTuwun MyMKUH. ByHgam cy3 6Gupmkmanapu

it is ... that opuasin 6Gepunagnm, y36ek TwiMra TapXuma
NAnMHMaAan,
It was John who gave dapaT >KoH Keya MeHra
me an English book MHrAMZ  TWIM  KUTOBUHM
vesterday. Gepan.

AMpaTnK KoHCTUTyumsgarn cy3 O6upukmacn it was not
untill ... that Tapkyma KwIMHMaAOW. NeKnH Yy36ek Twmnaa
ranga "dakat"”, "ywaHpgarmHa', "xa’mkataH” Kabu cys3nap
MaAT XoSMAaH asnasl UWiaTuIaan.

It was not until the daraT XX aepga 6UpUHUK
XXth centuary that the aTom 3M1eKTpoCTaHLUACK
first nuclear reaction K,YPWIam.

was made.

Byiapyll Ba papak rannapga do (does, did) wvwnaTuauwm
YHOAH KeMMH KenaguraH KecuMHW Tabkung/abign. Y3bek Tu-
nvra  ""Nakvuyarpga©, “"anbarTa' cy3silapy  épgamMuga TapXkuma
KWvHagn. AMpM  nosinapga Tapkuma  KWIMHMatAOW.

Do come, please. AnbatTa KesWHI, WITUMOC.
If ! do find the book. Arap MeH KWUTOBHM Torcam,
i’ll send it to you. anbatTa cm3ra >yHaTamaH.
It did take much time CyHBbUMA AYNOOLUHVHE alA/ia—
(o calculate the orbit of HULWMHK ~ “uncobiawl  yyyia
the man-made moon. iylLMKaTAa >Kyda Kyn MakT

Kepak 6ynawn.
Konpga 6ytimda wHIM3 TwikAgarm  6ynuvwens  rarsiapga

MHKOp Cy3 (pakaT 6Up MapTa WWIaTWIMWIKM Kepak. J1ekuH
aM(aTMK KOHCTYKUMSMN rarsapga WHKOp Cy3slap MKKU MapTa
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vwnatuiagn.  Y3tek Twawmra  "nekuH", "MyMKuUH" cy3siapu

6unaH Gepunagw.

It is not unlikely, how- NleknH 6y Taxpuba myBad-
ever, that this ha™maTnanm - Gynmwm  xam
experiment will be MYMKMH.

successful.

Manga cy3 rapTubUHW y3rapuiiyM HaTwKacuaa EKM UHBEp-
cusiia omgaTUK KOHCTPYKUuMa “ocun  Gynaau:

a) ran o6owwumpa paBuwl €ku 6orsioBuH (only, not only,
never, hardly, seldom, no sooner... that) Ba 6ornosum (so,
neither, nor) kenuwy MYMKUH.

ANéH-a"éHOa 6v yeyn
K;OHVMKap/IM  HaTwxkanap 6e-
paau.

Y (akaT KenuérmHa Kos-
MalA éppam  xam 6epau.

Seldom does this
method provide
satisfactory results.
Not only did he come
but he helped us.

6) wl-xapakaT pean 6ynmaraH TaMovpda Xam:

should Arap MeH KejraHuMaa yHu

KypraH 6ynap 3gvm.

Had | come |
have seen her.
B) ran cudartgow €éxkn cudar 6uniaH 6olusiaHca. ranHUHE
TapXXumacu xon éxku TynaupyBumgaH GowunaHagu.

Participating in this
work were many
scientists.

Important for him was
his participating in this
work.

1 By Kupub KesnraH
MaiAak.

2. MeHra takaT Wy Ku-
T06 3apyp.

2y7

By wvwpa xyaa Kymn ofiiM-
flap VWITUPOK 3TAWap.

YUWMHr y4yyH My*MM Hapca
6y wvwada H;aTHaWMWAnNp.

FannapHM yuunr Ba TapXWMasiapHU COJSTULLTUPUHT

I. It was Mike who came

n.

2. It is this book that

need.



3. ®3Mar meHra wy Ku- 3. It was 1 who needed

TO6 3apyp. this book.

4. Anb6aTTa KeJsIHr. 4. Do come, please.
5.An6atta 613 cu3 6u- 5. We do go with you.
naH 6opam u3.

6. AnbatTta 613 6MNaH 6. Do go with us.

FOPUHT .

‘7. busz anb6arrta 6up-6VpN- 7. We really do understand
MU3HN TyLUYyHamMu3. each other.

8. Y Keuukawn, YHUHI 8. He was late and so was
OyCcTN X;aM Keuukaw. his friend.

9. Ba y KaAMbO KeTau. 9. Away went he.

10. AnbaTTa MeEH YHU sX- 10. | do know him better,
LWIMPOK 6unamaH.

11. da”aT Wy Mabpysa- 11. It is this report that
HU Yy unnaw. he made.

IV. TannapHn y"MHr, amMmgaTuK KOHCTpyKLuMaiapra
atamMmnaT 6epmb TapKUMAacUHU COMULITUPUHT

I. Seldom do we hear such singing from faculty choirs.
2. Usually 1 do play tennis. 3. Quite often he prefers to
stay at home instead of going to the cinema. 4. Very often
the weather was too bad for us to go out. 5. Included in
the paper are data calculated by this scientist. 6. It was
not until 1955 that this law was discovered.

>KaBob6nap:

1 AxéH-axéHOa KyJ/UWMET XOp WDKPOUUIapu LWyHOaA Sxwm
Kytinawaan. 2. Joum  MeH TeHHUC yMHawra 6opamaH.
3. KynnHua y KuHora 6opuwigaH Kypa YiAA KOJIUWHK
éutupaan. 4. Te3-Te3 xaBo EMOH OynraHuM Y4yyH Kydara
uMKMaguk. 5. Makonara OJIMMHUHI "1co61ab YHUKa—H Mab/ly-
MOTMapy >amM KupuTwiraH. 6. by koHyH ¢da”at 1955 iLawga
Kaw@ sTuaraH.

V. Kyhinparn ransapHu nyrat épgammpga smgaTuk
KOHCTPYKLUMA “omganapura amMas “mnmb Tapxuma OUINHE

I Given in picture Il are values for differen

temperatures. 2. However strange electronic music may
sound, it seldom sounds anything but electronic. 3. It was
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a clockmaker Huntsman who in 1740, first produced a cast
of molten steel. 4. It was in the compass that magnetism
first found a practical use. 5. Cast iron did not appear in
Europe until the very end of the 14th centry. 6. It is to
Aristotle that we owe the invention of the first practical
system for the classification of living beings. 7. Don’t you
dare do that again 8. And don’t you forget it. 9. Rude am
I in my speech. 10. But Popov did invent the radio. 11. It
is the Periodic Law that Mendeleev formulated. 12. It was
not until in the 1930’s that the first nuclear reaction was
made. 13. On special interest was his report. 14. Of great
importance is his new work. 15. Do stay with us a little
longer.

Text A
VI. MaTHHMU Yy"MHr Ba TapXuma OUINHE
THREE KINDS OF RADIOACTIVITY

Henry Becquerel (1852-1908) a French scientist, kept a
collection of curious minerals in his desk. It so happened
that in this desk were several boxes of unopened
photographic plates. One day he decided to open one of
the boxes and discovered that it was the plates which were
not only fogged but intensively exposed. After studying these
happenings he found that they must have been caused by
rays given off from a mineral "Pitchblende" (ypaH mopgaacu).

Important for this fenomen was the fact that these rays
could pass through solid substances. These rays needed no
special equipment to produce them.

It was found that the heavy elements-uranium, thorium,
actinium-gave out these radiations. In fact, the radiations
went on naturally, and were quite unaffected by *any
chemical or physical actions. This strange discovery was
called "natural radio activity”, and scintists soon came to
believe that the reasons for these happenings were to be
found deep inside each atom of the substance.

Becquerel placed a piece of uranium inside a lead block,
leaving only a thin hole to allow the escape of the
radioactivity. It was he who by using a magnet, showed
that the radiations were of three different kinds. One was
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caused by negatively charged particles which the magnet
bent to one side, and another kind was formed by positively
charged particles, bent by the magnet in the opposite way.
The third form .of radiation was not bent in any way. It
was positively charged radiation which was called "alpha
rays". The negatively charged particles were found to be
fast electrons, and were named "beta rays". The rays that
were not bent called "gamma rays". If all the particles were
electrically neutral as gamma rays are they would not be
deflected by a magnetic field.

VII. Cy3 6MpUKManapyuHWHI 3KBUBA/IEHTHLIA
MaT.HOaH TOMWHT:

6up "aHua énu” “yTuyanap; 6y "“onaTHW ypraHm6 umkuad;
Hyp/apHM Tycuwl y4dyH ano™mga >Xu"o3;  renorca TSI MHNap;
MaH(OUIA  3apsgnaHradH  Oynaknap;  WyHdalA  xon w3 6epauy;
y/flapHM ouuwra rcapop umngw, 6y Bo™eanap YYyH caba6nap.

VIII. CysnapHu TaHMab rariapHu TYJSIOVIPUHT.

1 These rays had no penitrating power through the
(liquid, solid, gases, powder) substances.

2. The radiations earring (positive, negative) charges were
called "alpha rays".

3. It was (taken, understood, found) that the heavy
elements gave out the radiations.

4. These new rays nheeded no (exact, special, new,
complex) equipment to produce them.

IX. TannapHM MaTH MabHOCUFa Kypa >KOMMAWTUPUHI

1 He showed the difference between these rays and
called them alpha, gamma and beta rays. 2. Henri Becquerel,
a French scientist, investigated the property ot natural
radioactivity. 3. He found, out that such heavy elements as
uranium, thorium and actinium gave out radiations. 4. The
French scientist showed that the radiations were of three
different kinds.

X. MaTtH mMasmyHura Moc rarHu TOMUHI

I. Many substances possess the property of emitting
penetrating radiations. 2. If electrons pass a gas, they will
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ionize it. 3. Beta rays are made up of negative charged
particles.

XI. LUylangaru caBosilapra >aBob 6epuHr

1 What did Becquerel discover one day? 2. What
conclusion did he come to after studying these happenings?
3. What properties did these rays possess? 4. What
elements gave these radiations? 5. How was this disovery
called? 6. What radiations were called alpha rays? 7. What
radiations were called beta rays? 8. What radiations were
called gamma rays?

XI1l. WkknTagaH 6ynun6 puanor yctupa MWLWIaHT

A. What foreign péri- B. 1 wusually read "The
odical do you read to scientific American”. One
follow the latest can find lots of interesting
a?hier\ﬁgnents in science Ragers on different
aoroaa. problems of modern science
there
A. | wish | could look B. No problem. You can
through it as well. easily get it in our

University library.

Text B
XIll. MaTHHH yi"HHr Ba TapiKMMa “mnmr
RADIOACTIVITY

It whs found that the property of emitting penetrating
radiations is not confined to uranium and its compounds.
It was Marie Curie (1867—1934) who paid her attention
to these strange happenings. She thought that the radiactivity
inside uranium was caused by some other chemical element.
She obtained large quantities of pitchblende and after much
work she produced a very small amount (a few milligrams)
of a mysterious- element. This substance did give out a
bluish glow at the bottom of a test tube, and because it
shone like this, the Curies called it "radium". It was found
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to be a million times more radioactive than uranium, but
gave out alpha, beta and gamma radiations like uranium.
The Curies and other scientists discovered that since beta
particles were fast electrons and since they were much
smaller than atoms, the atoms inside radium were breaking
up.

For a time the discovery of radium overshadowed Ihe
importance of uranium. Later careful studies of uranium
were made and these showed that was a whole family of
radioactive elements. Gradually it was found that uranium
itself was very unsettled and unstable. Its atoms had too
much energy inside them and this extra energy was
released in the of radioactivety. The alchemists of the middle
ages had dreamed of turning elements from one lo another,
especially base metals into gold. Had the alchemists know
this property of uranium they might have tried to turn
metals into gold. Little did they know that uranium was
turning by natural radioactivity into a whole family of other
elements.

In uranium there are a number of elements each breaking
down by natural radioactivity into elements of smaller
weight. During 4.500 million years half the atoms in uranium
change into uranium X, atoms by ejecting subatomic
particles. Again uranium X, gives out beta radiation, and
its atoms change into uranium X2 in the course of 24 days.
Uranium X2 breaks up into another element and this goes
on until radium is formed. Radium breaks up and there
are further atomic transmutations until natural radioactivity
stops and lead is formed. Thus there is a whole series of
changes going on in uranium and the changes stop with
lead. The first change from uranium to uranium X, takes
a long lime. When an atom of radium gives out a
radioactivity ray it loses a tiny bit of weight. The lost
weight, which has been measured, appears as energy. If an
atom of radium did not lose weight, no energy would
appear. The discovery that radiactive atoms generate energy
as they gi'e off rays helped to start the science of nuclear
energy.

X1V. CaBQjijiapra xcaBoS GepHHr

1 Does this text deal with the problems of physics ol
chemistry? 2. Are there two or three types of radiations
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emitted by radiactive substances? 3. Are these rays emitted
only by radioactive substances or by any other substances?
4. Whal are these radiations called? 5. Are beta rays
positively or negatively charged? 6. What is the lowest
speed of electrons? 7. What will happen if electrons pass a
gas?

V3-Y3MHM Tekunipmu Yyiyn iia3H(])ajiap

XV. CaiiOJiJiapra TyrpM >k3bo6hh ToniiHr

1 Who obtained a 1 Lead is formed in the

mysterious element result of a long atomic

called "radium"? transmutations until finally
natural radioactivity stops.

2. What were the 2. The science of nuclear

alchemists dreaming in energy started with the

the middle ages about? discovery (hat radioactive
atoms generate energy.

3. How is lead formed? 3. Marie Curie did

4. When did the science 4. The alchemists were

of nuclear energy start? dreaming about the turning

one element into another
especially base metals into

gold.
5. What did Marie 5. Marie Curie got
Curie get in the test "radium" in the test tube.

tube?

XVI. ranjiapHH Matnocnra Kypa XcoHjiauniipH6, itic™a
JHKOH Ty3HHr

1 It gave out alpha, beta and gamma rays.

2. Marie Curie descovered a mesterious element which
she later called "radium".

3. Later it was proved that radioactive atoms released
extra energy in the form of radioactivity.

4. The new element was found to be radiactive.

5. The important discovery helped to start the science
of nuclear energy.
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XVU. TanjiapHH yipmr Ba m33mvh3h TVTpmraHr

l. Beta, alphii and gamma rays are emitted by radioactive
substances. 2. Beta rays can be positively charged particles.
3. Electrons may travel only at low speeds. 4. Electrons
possess no penetrating power. 5. Fast electrons cannot be
deflected.

XVIIl. CaBQliJiapra Ty"mj M@aao6 6epHHr

1 What types of radiations do you know and what are
they called? 2. Why are beta rays bent by a magnetic field?
3. What rays are not bent a magnetic field and why?
4. What is the difference between alpha and beta rays?
5. What can you say about the speed of electrons? 6. Why
substances can fast electrons penetrate? Give examples.

XI1X. fIMaMorjiagpHM yfjHHr, ¥mhhh cy3jiapmi jiyFaTnaH
Tonn6 TapjKHMa i"HJIMHE.
J3,MajiorHn pojijrap 6yHMMa vi*nur

A post-graduate student wants to point out some details
with his superviser

Post-graduate student: International? Good evening. |
want to book a call to Moscow for 10 p.m. My name
is Petrov.

Operator:— What number do you want in Moscow?
St.:— Nine-two double three -o, eight -o.

0.— Do you want to make it personal?

St..— No. 1 just want a station-to station call.

O.— One moment please. Hold the line. | am putting
you through.

St.— Hello. Could | speak to Professor Frolov, please?
Prof. Frolov’s secretary:— Sorry, but Prof. Frolov is not
available. Is there any message? Is there anything | can
do for you?

St.:— Pardon, | can’t hear you well. | say, there is one
little thing I'd like to agree upon. I've sent him my thesis
and now 1 want to know his opinion on this point.
S.:— Is it you Pete? | recognize your voice. You are
lucky. The Professor has got acquainted with your work
and | have his written reply on it. He insists on you
shorten the article.

St..— It seems to me the article is short enough.
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S.:— Take 1 easy. All your articles will be published
in our next issues.

St.:— | would like you to send me a copy of the issue.
S.:— That’s nice. Agreed. 1 wish you success. Good luck.
St:— Thank you. Good — bye.

2. You are the organizing secretary of the meeting. Phone
everyone who is to attend and ask them to spell exactly
their names (to suggest the time of the meeting, to compile®
the meeting, to compile the programm afterwards). Use the
following patterns.

— Hello, May | speak to Mr. Roberts?

— I'll see if he is in. I'm afraid Mr. Roberts is out at

the moment. Hold on a moment.

— Certainly.

—Sorry, sir. 'Mr. Roberts is not available. Is there any
message”?

— No, thank you. I'll call back later.

3. S.: -two-four-nine?: double eight-double two. Hello.
Could | speak to ... | would like to make an appointment
with...

Professor N:— Hello. It’s me.

S:— I'd like to know the day of your arrival?

P:— I'll come in two days in lhe afternoon. Is it all
right?

S:— Oh, no. It is too late.
The Conference will be opened in the morning. Don’t
be late, please.

4. Book an international call to Glasgow, chief manager
Mr. Scott, tel. 997-8502, extension (“yuiMM*ia) Ask him
about the date of his possible arrival in Tashkent

MycTaiHJi mu ynvH isa3ii4)ajiap

XX. MaraHH Yi"HHr iia Tapacmvia t"miMHr

BETA RAYS

Beta rays are made up of particles. These rays are bent
by a magnetic field in such a way as to reveal a negative
charge of the particles. They would not be bent if they
had no charge, that is if they were electrically neutral. In
weight and charge they are alike to the particles of the

cathode ray. They are electrons. Electrons have very little
>
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weight. They made travel al great speeds, varying from
62,000 to 180,000 miles per.sec. (at their fastest they
approach the speed of light).

Fast electrons may have sufficient energy to penetrate
the surrounding electron orbits of an atom. They are then
deflected from their original course by the positive charge
of the nucleus. Were the nucleus electrically neutral, the
electrons would not be deflected from their original course.
They are more often turned through larger angles than is
the case for alpha-particles, since they have much smaller
mass. Slower electrons are more easily deflected, and in
consequence more quickly lose their energy. If electrons pass

a gas, they will ionize it. They are able to penetrate -mth
o

in of alluminium or 2 mm. of lead.

When a narrow cathode ray beam is passed through
thin metal foil the rays act like x-rays (as if they were
not particles but a radiation) and are diffracted giving an
appropriate pattern on a fluorescent screen. This means that
beams of electrons can act as if they were made up waves
of definite wavelength as is the case for light. Cathode rays
are also found to cast shadows of objects in their path.
This shows how difficult it is to distinguish uscfuiiy between
particles and radiation-the latter itself measured as photons
or quantum packages. When (as a cathode ray) they are
stopped by any solid object, they set up Xx-rays.

Each particle- does not produce scintillation on a zinc
sulphide screen, but the beam as a whole does produce
scintillation. When travelling slowly electrons are easily
absorbed by atoms, even by those of gases.

XXI. MaTHHM YMMHI Ha YHAAH 3/1eKTPoHap
TYM/IAMUHUHE  “apakaTu “a™mpgarn rarHv TOMvHIK

Kyvngarn casonnapra maTHAaH )XaBo6 TOMWHI

I. What orbits may fast electrons penetrate? 2. Why may
fast electrons penetrate the surrounding electron orbits
of an atom? 3. Is it easy to distinguish between particles
and radiation? 4. May electrons travel only at low speed?

XXI1l. MyHo3apa y4yH Basuda:

1 Aapo aHeprusacuHM 3"a€TAa vwnaTvwaarv adsassmkriap
Ba KaMyuWIMKIap.

2 Cnz "aétuHrmsmm xaBg ocTtuga “ongupmnb pagmaums
ycTuga Taxpmba yTkasa os1acnsmm?
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ACOCUIA KYPCHUHI TemaTUK pexacu

Coat— Myctarim i
Aapcnap na Twvn ~a™nmparn martepyasi U YUyH
P Ba3H(anap

Lesson 1 8—tc. [i-ii-A-u:] ToBywnapn 85—86
B ofaHr Ba puUTM YycTupa Oetparu e
WLLLAALLE Mawu”™nap
OT Ba cugaTt AacoBUU cyd—
(hukcnap: -er, -or, -tion,
-ment
To be, to have debnna-
puHu Indefinite Tense pga
vnwiatwanmwn.  There s,
there are HU “atATapuw
Text A. University
Education in Uzbekistan
Text B. About My Family

Lesson 2 8—HKc. [Oe-e-3] ToBywwunapu, 95—96
puTM Ba o03"aHr ycTuga 6etgaru

vwiaL. Mawinap
...—full, -less, —a

cuaT  AcoBUM  Cy(PdhmKe—

nap

(8 debnHWMHr acocuia
wakniapu Ba YNapHUHT
rangarn Basuacun. The
Indefinite Tenses; (6)
CundaTt Ba paBuLL fapaxka-—
napn The Degrees of
Comparison

+  Text A: Lake Baikal

C Text B: Seasons of the

Year
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Lesson 3 8-10 c.

Lesson 4 8-10 c.

[e-9-3-.e3-i] TOBYyLINApU,

108— 109

pUTM Ba O”aHr ycTuga 6ertaarv

vwnaw. CaHo™ Ba TapTmb
COH fcoBYM cyhdukcnap:
-ty, -teen, -th

HoaHn” yTraH 3amoH
aHu*; Hucbatga. The Past
Indefinite Tense in the
Active Voice 3praw ran-
HUHr Typnapn. Kinds of
Subordinate Clauses
Text A: The Ancient
Cities of Central Asia
Text B: Tashkent

[a:—2] ToByWwNapu, puUT™m
Ba O0"aHr ycTuaa winaul
CuniaTt acoBUn cyddhukc-
nap: -ic, -y

HoaHn” Kesacn 3aMOH.
The Future Indefinite
Tense. The Future
Indefinite Tense — wapT
apraw ranga wvwiaTuam-
wm

Text A: A Visit to
Tashkent

Text B: My Day off

Maiuiyiap

117—118
6eToarn
Maiinyiap



1
ILesson 5 8-10 c.

Lesson 6 8-i0 c.

[ o JroBywmn, putm Ba
0"MaHI ycTuaa wuiiail.
OT dcoBun cyddukcnap:
-ness, -hood, -ist.
FCYMOH oO/IMOLLI/Iap:  Some,
any, no, much, many,
little, a little, few, a few
Text A: The Museum

of Art

Text B: Going to the

Cinema

ToByw, putm Ba O0”aHr
yctuga vwnaw: [] fe-ai-
i-i: 1

OT AacoBYM “ywimmyanap:
-ity, -arce, -ence.
Mogan  debsinap  can,
may, must Ba YyJlapHUHI
aKBMBasieHTNapn. Modal
Verbs and their
Equivalents.
Conjunctions.
Bbornosuunap.

Text A: A Machine Which
Can Think.

Text B: Letters from
College.
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129 Getpmaru
Maunyrap

142 6eTparn
Matuuiap



Lesson 7 8-10 c.

Lesson 8 8-10 c.

[v-w] ToBYyWNapn, puTm
Ba O0aHr ycruga mwsaw
OT AcoBYu “ywimmyanap:
—-ism, -ian, -ship
NO3UPrun 3amMoH cudaTao-
wwun. Participle I. “o3unpru
3aMOH [aBoM (hebsiM aHu”"
Hucbatga. The Present
Continuous Tense in the
Active Voice

One (ones) ...

Text A: Dubna Atomic
Centre

Text B: Sport in England

[u:-ei-ai-] TOBYLNApK,
puTM Ba o0”aHr ycTmaa
vLiaLl

CugpaT fcoBUM “yLimMmya-
nap: -able, ible

YTraH Ba KejlacM 3aMOH
OaBoM (ebsin aHu”  Hu-
cbaTtga. The Past and the
Future Continuous Ten-
ses in the Active Voice
Text A: A Monument of
Friendship

Text B: A Visit to a
Doctor
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155 6eTtpgaru

ManmyLip

165— 166
6eTaarn

MaunsyLp



Lesson 9 8-10 c.

Lesson 10 8-10 c.

lLesson 11 8-i0 c.

[£E3 -3-u-ei-] ToOByLWIA-
pu, puTM Ba O0”aHr Yyc-
TMaa mwnaw

®ebn  dcoBUM  KyWM-
yanap -ise, -ize, -ate
TyrannaHraH ~osupru
3aMOH  aHuL,  HucbaTaa
Present Perfect Tense in
the Active Voice

Text A: The Amy Darya
and Syr Darya

Text B: Gardening

[ae.-£9-ei] TOBYWNapw,
pnTM Ba O0”aHr ycrtuga
mwiaw

PaBuw acosun “ywimm-
yanap: -ly, -ward, -is
TyrannadraH yTraH Ba
Kenacu 3amoH. The Past
and the Future Perfect
Tenses

Text A: Newton

Text B: Travelling

Let’s  Speak English
Pntm Ba o”aHr ycrunga
vnaw

Mpedukcnap (cy3s ongn
Aywmmyanapu) dis-, un-,
re-, post-, im-, in-
WapT apraw ranfapHUHr
Typnapu. Kinds of
Conditional Sentences
Text A: Aral Sea

Text B: Asking the Way
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175
6eTharn
Malu1ap

186— 187
6eTaaru
ManyLp

196
6eTaarn
Mawu™nap



Lesson 12 8-10 c.

Lesson 13 8-10 c.

ILesson 14 8-10 c.

Let’s Speak English
Pntm Ba o07aHr yctuga
N ETIT]

KoHBepcua. HoaHuy 3a-
MOHM1ap MaX yn HucbaTaa
The Indefinite Tenses in
the Passive Voice

Text A: The University of
Cambridge Text B: The
British Museum.

Let’'s Speak English
Pntm Ba o0”aHr ycruga
vna

KMwma cysnap

JdasomM ¢ebsinap Max~yn
HucbaTaa. The Continuous
Tenses in the Passive
Voice

Text A: Using the Earth
Itself as a Power Station
Text B: Great Britain

Let’'s Speak English
Pntm Ba o0”aHr ycruga
vnawl

TynnaHraH 3amoHsiap
Max”*yn Hucbatga The
Perfect Tenses in the
Passive Voice

Text A: Traffic in
Future. Text B: A Visit
to Tashkent
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207—208
6eToaru
Mawinap

216—217
6eTharu
Mawunap

224—225
6eToaru
Mawiiap



ILesson 15 8-10 c. Let’s Speak English. Putm 238—239
Ba 0>;aHr ycTmia wwaw. 6eTaaru
Kyuupma Ba y3nawitvpma mawi™nap
rannap. 3amoHsIapHUHT
mocnawysu. Direct and
Indirect Speech. The
Sequance of Tenses.
Text A: Before the
Symposium. Text B:

Conversation Practice

JLesson 16 8-10 c. Let’s Speak English. Putm 252—253
Ba 0"aHI ycTuaa uvwaw 6eTdaru
CudaTtgow. The Participle mawunap
The Participial
Constructions
Text A: International
Congress of Biochemistry

Text B: Space Science

ILesson 17 8-10 c. Let’s Speak English. Putm 267—2658
Ba 0”aHr ycTuaa vwnaw 6etgaru
The Infinitive The maunyrap
Infinitive  Constructions
E Text A: Ecological
Balance Text B: The
“ Problem of Environmental

Protection
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Lesson 18 S-10 c.

| Lesson 19 8-10 c.

|Lesson 20 8-10 c.

Let's Speak English Putm 281—282
Ba O"MaHI ycTuaa uvwsaw 6etgarv
The Gerund MannyLp
Text A: Science in

Britain Text B: Science

Opens Road to Future

Let’s Speak English Putm 292—293
Ba O"aHI ycTuga uvwnaw 6etgaru
The Subjunctive Mood Maunyiap
The Conditional

Sentences (continued)

Text A: Development of

the Computers

Text B: Didital and

Electronic Computers

Let’s Speak English Putm 305—306
Ba 0"aHI ycTuga vwnaw 6etgaru
The Emphatic Maonnap
Constructions

Text A: Three Kinds of
Radioactivity

Text B: Radioactivity
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ADDITIONAL TEXTS
FOR READING

I. Answer the following questions after reading the text
given below

1) What can you say about the Earth’s crust?
2) What methods do our scientists use in studying the
bowels of earth?

A JOURNEY TO THE CENTRE OF THE EARTH

It is usually thought that, the Earth’s crust, is very
thick in continental regions — between 50—70 to 10 km,
and the thinnest of all under the oceans — some 6— 10 km,
no more.

The geologists, who are very interested in the Earth’s
mantle rock, are making all sorts of projects for super-deep
boring. Naturally, they expect to carry out this work in
the ocean. Since the crust is the thinnest there, this should
imply thai expenditure will be less, too.

However, drilling in the ocean is still a tremendously
complicated job.

Since none of those projects have yet been carried out,
the scientists are employing methods of probing the
terrcstria depths — seismological, gravitational,’ etc.

Now yet another method has been envolved. 11 involves
using the electromagnetic waves in the broad range .of low,
infra-low and medium frequency bands. We use frequencies
of from hundred of kilocycles down to thousand of a cpsl*
to study the structure of the Earth beginning at about 10
metres and going down as far as a hundred kilometres and
even further * The higher frequencies are used to get
information from the upper lavers and the lower
frequencies — from the deeper ones3).

Our scientists have built wide-range generators4* from
which the electric current of various frequencies is discharged
into the Earth. A receiving device is placed at a specified
distance from the generator. The electromagnetic field, or
the electromagnetic waves, discharged into the Earth, come
back to the point of the surface where the receiver is, after
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they have oassed through the various layers in the Earth’s
crust.

The wave after it passes through the Earth is being
transformed in keeping with the structure of the Earth
and its properties at these depths. Hence, it brings with it
information with regard to the structure6> of the Earth’s
layers. The processing of these data and appropriate
interpretation make it possible to draw @ significant
conclusions. However, we can penetrate only some 10 km
down into the Earth’s crust with the aid of an artificial
wave.

Below that level we have to make wuse of natural
electromagnetic fields. Where do they come from? They
originate in ;he ionosphere, one of the atmosphere’s' upper
layers. The ionosphere is excited by solar activity and
currents are generated in it which travel round the Earth
at an altitude of some 200 km. They also penetrate deep
into the Er.rth and hence make it possible for us to study
its inner layers down to a depth of several hundred
kilometres.

The natural electromagnetic field is less accurate since
it defies control. Artificial fields allow for more accurate
research because we can control them, agd do whaterver
we like with them. This is most rewarding ), because when
probing the Earth down to depths of several kilometres we
must have considerable accuracy, since this research has
also a very practical aspect, connected with the search for
mineral deposits. We must be able to say whether the layer
in question is§ 1,000 m down or 1,030—.1,050 m. The
margin of error9* is less than 5 per cent, oiherwise, those
who are interested in mineral deposits cannot really utilize
the data obtained.

With 1he methods of frequency probes we have evolved
the necessary precision which can be ensured- We have
already experimented with the method in geological
prospecting work in Kazakhstan, where it enabled us to
find an oil-bearing area. At preset boreholes are being sunk
to test our findings and we are awaiing results. The
oil-bearing area is at a depth of 3,300 m.

Sedimentary rocks are to be found at depths of about
3,000 m in Siberia. Below them come the ignequs mother
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rocks in the form of hard granites. In some cases it is
possible with the new method to identify the border of
those igneous rocks and determine the debth of the surface
layer of ,the bed down to 10—20 km. After that comes a
layer from 20 to 100 km and even deeper. Only beneath
this layer do we encounterl0* conducting layers. The rock
at that depth is now believed to be a molten state and.
hence, capable, of conducting electricity. So at a depth of
about 100 km and lower we find a mass of rock which is
nearly as good a conductor as metal.

In the Lake Baikal area the conducting layer can be
found at a depth of about 60—70 km. Elsewhere — in the
Ukraine, for example,— it is in some places 400—500 km
down, and in other — 80—90 km down. Naturally there
must be an explanation for this tremendous difference. Right
now it eludes us and we can only speculate. In the
Leningrad Region they penetrated down to 50—60 km and
found a very good conducting layer from depths of about
5—6 km. This seems to be very specific and unusual.
Clearly, the structure of the Earth differs greatly from area
to area.

The electromagnetic method of research baffled scientists
as soon as the the first probes were made. All concepts
about the structure of the Earth were upset.

The phenomenon discovered in the Leningrad Region
was another riddle for researchers. What is it? Volcanic
lava of the Earth’s upper mantle rock? Not likely. The
Scandinavian shield was always calm and there was never
any volcanic activity there.

Maybe it is a huge layer of metal which can beautifully
absorb electromagnetic waves? In that case the prospectors
will soon find there fabulously rich mineral deposits.

Or perhaps it is a huge salt sea? Saline solutions are
also good electricity conductors.

Science has to tell us whether it is possible to probe
the Earth accurately down to depths of several hundred
km. The electromagnetic waves method will help in this.
Then we shall have even more knowledge about our native
planet, will discover more mineral deposits so necessary for
the welfare of mankind.
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Notes

1. cps-cycles per second — gaumuaga atAnaHvLIN

2. beginning at about ... and going down as far as a
hundred kilometres and even further — 6ownaHnwMaaH
t03/1a6 Ba yHOaH 4yy”yppo’ua eTnb

3. to get information ... from the deeper ones — 6yHAaH
Sam uy?yppo”™ "Matnamnap “a’rmga Mab/lymoT oMW YUYYH

4. wide-range generator — KeHr Ky/n1aMAu FeHepaTop

5. in keeping with the structure of the Earth — cp
Ty3unuwura Kypa

6. with regard to the structure — Ty3usmwmra MyHOCMO

7. this is most rewarding — 6y 3HI MO™MATNAU

8. to say whether the layer in question is — alATalANIVK,
Wy “atnam MaBXyOMUKaH

9. margin of error — xaTonap u4erapacm -

10. only beneath this layer do we encounter — a™aT
wy “aTtnamga y4patamm3

M. Check the following statements after reading the text
given below.

1 The territory of Antarctica is smaller than that of
the USA.

2. Snow in Antarctica gradually melts.

3. Antarctica plays a significant role in determining global
weather pattern.

4.
the character of the rock and on internal features within
the ice.

LAND BENEATH THE ANTARCTIC ICE

Antarctica is the highest and coldest continent on the
earth. It contains more than nine — tenths of the world’s
ice, spread out over an area one — and — half limes the
size of the USA. With an annual snowfall near the center
of the continent equivalent to 2,5 centimetres of water, it
is also one of the driest areas of the world. Because of
the low temperatures — the coldest is -88°C — snow docs
not melt but has built up gradually to cover the land with
an ice sheet whose average elevation of more than 1600
metres is twice that of Asia, the next highest continent.
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The small amount of exposed rock supports only the lowest
forms of life. It is a barren and hostile place for man, full
of an elemental beauty that is of great attraction to some
people.

Surrounded by stormy seas Antarctica is remote. Yet in
spite of its remoteness Antarctica has a great although still
poorly understood influence on the rest of the world. By
forming the biggest heat sink on earth it plays a significant
role in determining global weather patterns and atmospheric
circulation. Complete melting of the present ice sheet would
raise level by about seventy metres. Cold water formed
around the coast of Antarctica sinks to the bottom of the
sea and flows out into the Atlantic, Pacific, and Indian
Oceans, rejuvenating distant seas even north of the equator
with oxygen and nutrient®. In Antarctica there are mineral
resources which one day will be economic to exploit. By
being in r.n essentially uncontaminated environment, the
chemical composition of the ice itself holds record of the
past climatic changes and present pollution levels. In all
these aspects™ the ice cover is the dominant feature and
for these reasons3 it is being studied by glaciologists from
many countries.

In the exploration of Antarctica one of the fundamental
questons asked is how thick is the ice sheet? Measurements
of ice depths were carried out originally by seismic reflection
shooting and gravity surveys. Seismology is used still for
more  specialized applications — looking at ice crystal
anisotropy — and is the only way of gathering information
about the character of rocks deep in the earth’s crust under
the ice but routine measurements of the ice thickness are
now usually done by radio echo sounding. The advantage
of this method is that it gives a continuous profile of the
bedrock on which the ice rests, while simultaneously giving
information on the character of the rock and on internal
features within the ice. The use of radio echo sounding in
the last ten years has increased greatly our knowledge and
understanding of the geographical distribution of ice and
the flow and behaviour of glaciers, ice sheets and ice shelves.
In Antarctica continuous radio echo profiling has already
revealed extensive mountain ranges buried by ice, large
areas where the ice is resting on rock below sea level, and
the presence of lakes beneath ice that is more than tthree
kilometres thick. As data accumulate it becomes obvious that
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that under the featureless snow surface lies an area of truly
great complexity and scientific interest that has only just
been touched.

Notes

1 in spite of — myHra j“apaMacaaH
2. in all these aspects — >ap TapacjwaMa
3. for these reasons — my caoa6/iapra Kypa

HI.  Answer the following questions after reading the
text given below

1 How much water is there in the human body?
2. What are the three states of water?
3. What causes the saltness of water?

WATER

Water is one of the commonest of all substances, and
without it life would be impossible. The seas and oceans
cover about seventeenths of the Earth’s surface but water
is also contained in the soil, in the atmosphere and in all
lising things. More than half of the human body consists
of water, which also forms a large part of the food we
eat, especially vegetables and fruit. Man can live as long
as ninety days or more without food, but we cannot live
long without water.

Water exists as a substance in three states: ice, which
melts at O degrees Centigrade; liquid water and steam, the
latter is formed when water boils at 100 degrees Centigrade.

Water differs from other liquids. It expands when cooled
from 0° Centigrade, contracts when heated from 0° to 4°
Centigrade, and reaches its maximum density at 4°
Centigrade. No other liquid possesses this property.

Pure water is rarely found in nature. This is because
water is able to dissolve so many substances from the air,
the soil and the rocks. The saltness of sea water is caused
by the mineral substances which are dissolved from the
Earth’s surface by rivers and carried down to the sea. The
Sun’s heat causes the surface sea water to evaporate, or
change into vapour, leaving behind the salt and other
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minerals. This explains why the seas are so much more
salty than rivers flowing into them.

Note

Man can live as long as ninety days or more-without
food — Opgam Ty”~coH éku YyHAaH Kynpo® KyH oBLlaTcus
AWaw MyMKWVH.

IV. Answer the following questions after reading the text
given below

1 What is the difference between surface water and
ground water?

2. How does the ground water influence the process of
oxidation?

3. Is there any underground water beneath the ocean?

GROUND WATER

Ground water is the water contained underground in the
interstices of soil and rock. When rain falls on the earth
some evaporates, some is absorbed by plants, more runs
off in streams and the remainder sinks into the earth to
become ground water. The amount that enters the ground
depends on various factors: rain falling on loose soil sinks
immediately; rain falling on clay either lies in the surface
and evaporates or runs off; on steep slopes run off will
exceed absorption. Ground water exists everywhere in the
earth’s crust, generally not much deeper than about a mile.

The upper surface of this water is known as the water
table. The height of the water table varies between wet
and dry seasons and between humid and arid regions. In
deserts the water table may be hundreds of feet below the
surface.

The region that is sometimes above and sometimes below
the water table is known as the zone of fluctuation. This
zone through which the water table fluctuates is the place
where decomposition of rock is most active. The relation
between the contour of the water table and the topography
or contour of the land is well marked. The water, table
rises to higher levels underneath the hills, and slopes to
lower levels in the valleys, where it may appear on the
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surface in the form of springs, rivers, bogs, or lakes; but
the slope of the water table is always less abrupt than the
slope of the overlying land surface.

This ground water acts directly by taking into solution
the soluble minerals (process of solution) and by adding
molecules of water to the other minerals (process of
hydration), and indirectly by bringing carbon dioxide to be
combined with some of the elements in solution, such as
calcium, to form carbonates (process of carbonation).. Oxygen
readily unites with most elements and this combination is
made much more readily when water is present. As a result,
we get oxides and hydrated oxides (process of oxidation).

Thus we see that decomposition of the earth materials
is carried on very actively in the presence of ground waters.
Since they are always seeking a lower level they may run
out of the side of a hill as a spring or feed a stream or
lake whose level is an indication of the height of the water
table at that particular point. As this water seeps through
the cracks, crevices, and holes in the rock beneath us, it
takes some of the rock minerals in solution and transports
them to lower levels, eventually to rivers that will carry
these soluble, minirals on the sea. As this continues for a
long period of years, what was originally an interstice or
crack in the rock may be opened into a larger cavity,
known as a cave.

Water cycle. Ground waters and surface waters both seep
and flow to lower levels until eventully they reach the sea.
They are wusually laden with materials in solution or
suspension, and when flowing as surface waters they may
push heavier ricks along on the bottom of the stream. All
of this foreign matter is left in the sea. As a result of
heat from the sun, the water evaporates into water vapor
that is carried hundreds and thousands of miles by air
currents until clouds are formed by the condensation of the
water vapor about tiny particles, and a disturbance causes
precipitation. The falling water goes over and through the
ground to the sea, thus repeating the cycle.2

Notes

1 as a result of heat — Hccmyimc HarajKacnaa
2. thus repeating the cycle — myHaaii ”"hjih6, aaBpHH
i"aHTagjiaS.
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V. Check these statemants after reading
the text given below

1. The stale of weightlessness does not exist when the
engine of a space vehicle is working.

2. Weightlessness does not depend either on the force
of the Earth’s gravitation or on the distance from the Earth.

3. Gravity appears in space vehicle only when it passes
through the medium which offers resistance.

WHAT IS WEIGHTLESSNESS?

In all vehicles travelling in space, i. e. outside the
atmosphere, such as space rockets, artificial satellites and
spaceships of the future, there exists — when the engine is
not working — a state of weightlessness. This simply means
that nothing falls down, everything remains "suspended in
air"— in the air of the ship’s cabin.

There is much misunderstanding about the phenomenon
of weightlessness and misconception as to the reasons for
it; For instance some people think that weightlessness is
due to the great distance from the Earth, the argument
being that according to Newton’s law of gravitation there
would be practically no force of gravity so far away. This
argument is of course misplaced and false. We have to
think only of satellites circling the Earth at a distance of
a few hundred kilometres. It is obvious that the state of
weightlessness may exist close to our globe, in such regions
where the gravitational field is practically as powerful as
on the surface of the Earth.

Let us take the following examples: at a distance of 600
kilometres from the Earth, one kilogram (that is the mass
of 1 kilogram) weighs 900 grams, while at a distance of
1000 kilometres — only 700 grams; at a dislance of
thousands of kilometres the reading would become
insignificant (at a distance of 20 thousand kilometres 1
kilogram would weigh only 60 grams>. Now, as everybody
knows, a state of weightlessenss exists on artificial satellites
circling quite close to the Earth, and indeed even on
aeroplanes flying at an altitude of a few thousand metres
(though only for a period of a few seconds). Obviously
weightlessness has nothing to do with the distance from
the Earth, nor with its force of gravity.

323



The problem will be simplified, if we keep in mind that
we can speak of a body only when there is something to
support it. When, we are in a lift, its floor supports our
weight but if the cables on which the Ilift is suspended
break, and ourselves and the* lift shall fall down, we would
have no weight inside that lift (i. e.l in relation to the
cabin floor), although the local gravitational field would
remain as powerful as before.

AH bodies which move in space are in a state identical
to the "falling" lift. A "perfect state" of weightlessness exists
on all artificial satellites, space-stations, space rockets and
spaceships, in short, in all "vehicles" moving outside the
Earth’s atmosphere. They represent bodies in a state of a
"free fall"; the fact that the satellites are circling the Earth,
and not falling towards it, is immaterial. They are moving
freely in Earth’s gravitation field, exactly like the "falling"
lift.

Inside a space vehicle gravity appears only when it is
no more in free fall, i. e when the engine is working, or
when the vehicle passes through the medium which offers
resistance. This happens when it enters the atmosphere.
Such "artificial gravity" is brought about by acceleration due
to the working of an engine, or deceleration (decrease of
speed) due to resistance offered by atmospheric air.

In a word, on board artificial satellites and in all space
vehicles weightlessness is due to their free movement in
Earth’s gravitational field. All bodies not "supproted" by the
Earth or its atmosphere (i. e. balloons and aircraft) and
not accelerated or decelerated are in a state of free fall.

During the first few minutes after the take off — when
the engine is still on — a rocket vehicle is being "driven"
and gains speed. Every part of the rocket, as well as all
objects inside it, are being accelerated due to the "pushing"
force of the rocket engine which is called the engine "thrust".

Owing to3 this force, the engine together with the vehicle
body gaing speed and gives a "push" to every object inside
the vehicle — thus also to the man in the cabin. When
standing on the cabin floor which rises upwards, he will
feel —added to his own weight — the pressure of the
upwards "accelerating" floor. It means that due to the work
of the rocket engine he will feel heavier, i. e. he will
weigh more as related to the cabin floor of the rocket
vehicle.
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Notes

1 i.e.=that is — myHaaii
2. due to — Kypa, acocjiamiS
3. owing to — Kypa, acocjiaHH6

V1. Answer the following questions after reading the text
given below

1 What is the place of plastics in chemical industry
nowadays?

2. What is the polymers structure?

3. What are the two naturally occurring polymers?

PLASTICS

The use of plastics in particularly every field of activity
is now so that it is difficult to realize how quick the plastics
industry has grown. In no other branch of the chemical
industry has there been such a large and consistent growth
in production as in the plastics industry. In its widest sense
the word "plastics" includes synthetic rubber and fibres,
resins, adhesives, films, coatings and similar materials. These
materials are to most people familar in their final form
such as a moulded plastic textile fibre, or a package material
and are not normally thought of as chemicals.

But they are all in factl derived from natural or synthetic
chemicals and belong to a class of chemicals known as
polymers. These materials have a common basic structure
in that they are composed of very large molecules and
enormous'in size compared to the more familiar or common
chemical substances. The most remarkable properties of these
substances and the ones which differentiate them from other
types of chemicals are their mechanical properties such as
strength, toughness, elasticity, hardness and deformability.

Although high polymers compose the essential and most
widely distributed kind of organic matter, the form of
cellulose and proteins — two classes of substance which are
components of all living plants and animal cells — the first
truly synthetic plastics — as distinct from nitrocellulose
(celluloid and xylonite) developed earlier — were not
discovered until the early part of this century. The plastics
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industry grew steadily in the 1920—30 and new plastic
materials began to be used.

But something of much greater significance was happening
during this period — attention was being directed towards
the chemical nature and structure of these materials. These
fundamental researches revealed the nature of these new
substances and it was established that they were composed
of large molecules and that each of the molecules was made
up from a large number of simple building blocks.. The
acceptance of the so-called "micro-molecular hypotheses" in
the early 1930’s forms the basic of the science of high
polymers and has been largely responsible for the rapid
advances in polymer research and the tremendous
development of the plastics industry.

Although no one polymer can satisfy all the requirements
for an erd product — whether it be the nose fan of an
aircraft, a bottle, the fabric of a tent or an article of
lingerie — there appears to be no serious limitation to the
fashioning from simple chemical raw materials of polymer
products to meet any reasonable property and specification.

Notes

1. in fact — Mai"H"aTaa
2. in its widest sense — KeHr Ma-bHocnra icypa

VII. Answer the following questions after reading the
text given below

1 What do the properties of polymers depend upon?

2. What are the main uses of plastics in industry and
everyday life?

3. What is the difference between thermoplastic and
thermosetting plastic?

4. How many types of polymers are there from a
chemical standpoint?

HIGH ROLYMERS

Viewed from the standpoint of organic chemistry we are
living in an "atomic age".

In the realm or organic chemistry it may be said that
we are living m a "plastic age”. So many articles formerly

326



constructed of metal, wood, rubber, leather, or ceramics
have been replaced by plastics that plastic articles are
becoming commonplace. The use of plastic material in toys,
swimming pools, home construction, automobiles, boats,
airplanes, kitchen ware and articles of clothing has increased
tremendously in the past few years. The superior properties
of many plastics have resulted in the increased application
of plastics in the electrical, radio, television, furniture,
petroleum and food industries.

Plastics belong to a class of compounds called polymers
by the chemist. A polymer is an organic compound with a
large molecular weight made up of recurring units. The
units are callcd monomers and the properties of, the polymer
depend to a large extent on the chemical nature and mode
of linkage of the monomers. The two most important
naturally occurring polymers are cellulose and rubber. In
general, plastics are synthetic polymers produced in the
laboratory by catalyzed reactions of various monomers. From
a chemical standpoint, polymers are divided into two main
types, addition- polymers and condensation polymers.

Addition polymers are produced by the combination of
unsaturated monomers at a double bond. This results in a
polymer that is a multiple of its monomer units. Examples
of such polymers are rubber, various synthetic rubbers, and
the vinyl type polymers. Co-polymerization also produces a
type of addition polymer by the combination of 2 or more
different monomers.

Condensation polymers are formed by a chemical reaction
between monomers that contain at least* two reactive groups.
The monomer units can thus react with other units-to
produce an unbroken chain of high molecular weight. Water
or other small molecules are usually split off in this reaction.
Examples of condensation polymers are cellulose, nylon, and
the phenolformaldehyde type of plastics.

Another classification of polymers is based on their
behaviour toward heat. If the plastic consists essentially of
a long chain of monomers units, it can be softened by
heat and vnolded to any desired shape. These polymers are
known as thermoplastics. When plastics are composed of
cross-linked chains of monomer units, they will not soften
when heated but will retain their original shape. This type
is called a thermosetting plastic.
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Note
* at least — »cyaa 6yjiMaca

VIII. Answer the following questions after reading the
text given below

1. Which use of rubber is familiar to you?

2. Where can rubber be found?

3. What is done to rubber to protect it from micro-
organisms?

4. Who discovered the process of vulcanization?

5. What properties of natural rubber were responsible
for many disappointing results in the manufacture of
waterproof textiles prior to 1839?

6. How is the life of rubber products prolonged now?

7. How can we obtain pure cellulose?

RUBBER

Apparently rubber was first discovered by natives in
Central and South America. They used it as waterproofing
material and as elastic balls in their games. Samples of
this material were carried back to Europe by early explorers.
It was soon found that small pieces of the elastic substance
were handy for erasing pencil marks and thus it was given
the name "rubber". This one use alone is painfully familiar
to students working problems or changing compositions.

Although rubber can be found in the milky fluid of
certain plants such as the goldenrod or dandelion,' ite chief
source is latex obtained from the rubber tree. This tree
originated in Brazil, but since about 1900 it has been
extensively cultivated on plantations in the East Indies. The
latex is a colloidal suspension of rubber in water collected
from the botton of V-shaped cuts made through the outer
bark of the tree. The rubber in the latex is coagulated by
acidification and the precipitated material is rolled into balls
or sheets which are smoked to protect them from
microorganisms. -

Natural rubber is a thermoplastic material that becomes
soft and sticky when heated and hard and brittle when
cooled. Prior to 1839, these properties were responsible for

1
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time he made a lot of excursions and tours in Swetzerlin >
along the Alps and mountains lakes.

In 1856—57 Semyenov made his famous journey vv‘IC
laid the foundations for expeditions of outstanding
geographers such as Prezhvalsky, of the second half of
XIX century , Kozlov, Potanin and others.

The Tian-Shan was so-called terra incognita at that H®H
Semyenov’s explorations in the Tian-Shan show that
could choose the most valuable marches (roads) from L
geographical point-of view. n

He paid much attention to the investigation *
mountainous passes, the study of general features
geographical and geognostical structure of the country an
the distribution of vegetation.

He rejected the theory of the volcanic origin of
Tian-Shan put forward by Humboldt. These are but a 'ew
achivements (results) of his expedition.

More than 100 years have passed since the Semyen® v
expedition to the unknown at that time Tian-Shan. But j
spite of the fact that* great changes have taken place.
that country his book about his expedition to the Tian-S*
is. still of great interest for us. It calls for new exploratlon!j
and gives an excellent example of a complex geograp*10
method of the study of the country.

Note
* in spite of the fact that ...— “a”“m”nra i"apaMacfljH

X. Answer the following questions after reading the text
given below

1, What do you call an earthquake? .
2. What facts did scientists establish after careful >'u y
of earthquakes? 7
3; /Mhat varieties of earthquake motion do you know-

EARTHQUAKES

Earthquakes are shakings of the earth’s crust, of
varying iii intensity from scarcely perceptible tremours
violent agitations that overthrow buildings and open
fissures in the ground. They may either accompany vdca
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eruptions, or they may occur independently of such
eruptions. An earthquake is sometimes called a seismic throb
or shock. During severe earthquakes considerable areas are
permanently raised or lowered. During an earthquake in
South America, in 1835, the entire coast line of Chili and
Patagonia was elevated from 2 to 10 feet above the ocean
level. During an earthquake, in 1819, near the mouth of
the Indus, a track some 2000 square miles in area sunk
and was converted into a sail lagoon, while a much larger
area was elevated some 10 feet.

Many years ago scientists after careful study of
earthquakes established the following facts:

1 The place or origin of the shock is situated not far
below the earth’s surface, but is near the surface, probably,
never deeper thiin thirty miles and often much less.

2. The area of disturbance depends not only on the
energy of shock, but also on the depth of its origin below
the surface: the deeper the origin, the greater the area of
disturbance.

3. The direction of the motion at the surface is nearly
upward over the origin, and more inclined as the disturbance
from the origin increases.

4. The shape of the area of the disturbance depends on
the nature of the material through which the wave is moving.
If these are of nearly uniform elasticity in all directions,
the area is nearly circular; if more elastic in some directions
than in other the area is irregular in shape.

There are three varieties of earthquake motion:

1 Explosive — these are attended by a violoent motion
directly upward. During such shocks the crusl is broken,
and bodies are thrown upward in the air.

2. Wave-like*, or horisontally progressive, like waves in
water. Here the area of disturbance is great.

3. Rotary, or those attended by a whirling motion of
the crust. During an earthquake that happened in Chili the
ground was so shifted that three great palm trees were
twisted around gne another like willow wands.

Note
* wave-like — Tyjii WHCHVIOH
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Infinitive

a arise
awake

h  be
.beat
become
begin
bend
bite
blow
break
bring
buy
build
mburn

c cast
catch
choose
come
cut

*

»deal
do
draw
drink

e eat

f fall
fee
fight
find
fly

. forget
freeze

) get
give
go

h  hang
have
hear
-hit
hold
hurt

K  keep
know

viji

noBa

HOTYyFPH ®EDB/INAP XAAOBANW.

Past Indefinite

arose
awoke
awaked

was, were
beat
became
began
bent
bit
blew
broke
brought
bought
built
burnt

cast
caught
chose
came
cut

dealt
did
drew
drank

ate

fell
felt
fought
found
flew
forgot
froze

got
gave
went

hung
had
heard
hit
held
hurt

kept
knew

Past
Parficiple

arisen
awoke
awake

been
beaten
become
begun
bent
bitten
blown
broken
brought
bought
built
burnt

Cast
caught
chosen
come
cut

dealt
done
drawn
drunk

eaten

fallen
felt
fought
found
flown
forgotten
frozen

got
given
gone

hung
had
heard
hit
held
hurt

kept
known
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TapxunmaCwu

KyTapusmoL,, TYpMOK
YIArOTMOK*  YIATOHMOK

6YyJIMOK, >OIAMaLMOK
YPMOK

6ynmMoL, y3rapmok
60LU1aMOK». 60LITaHMOK
3rmoLy, 3rusIMoK
TULLIaMOK
nygamMmok

CUHMOL,, CUHANPMOK
o6 Kesnmou,

coTM6 0SIMOK

KYPMOK

EUMOK* EnanpMoK

Tal1amokK
TYTN6G 0/IMOK
raHs1amoK
KesIMOK
KeeMoK

LUYTy/11aHMOK
anokagop 6ysIMOK
KUIMOK* 6a)xapMoK
paem COSIMOK, UM3MOK
MNUMOK

eMOK

ANKNIMOLY,

ce3aMoK

KypaLIMOoK, YpyLIMOK
TONMOK

YUMOK

YHYTMOK

My3/1aMOK: My3/1aTMOK

0/IMOK, €Tn6 0SIMOK
6epMoK
60pMOK

0CMOK; 0CU/ING TYpPMOK
60p 6ysIMOK

SWNTMOK

(HULWOHIa) YpPMOK
yLia MoK

LIMKaeT eTKa3MoK

cak/1lamMmoK
61AMOK



1

, lay

learn
leave
lei

lie
light

lose

make

mean
meet

pay
pul
read
ring
rise
run

say
see
sell
send

‘mset

shake

shine
shoot
show
shut
sing
sit
sleep
speak,
spend
spread
‘stand
strike
swim
take
teach
tell
think
throw

understand

wake
wear
win

wind

write

laid laid
learnt learnt
left" lefl
let let
lav lain
lit lit, lighted
lost lost
made made
meant meant
met met
paid paid
put put
read read
rang rung
rose ' risen
ran run
said said
saw seen
'sold sold
sent sent
set set
shook shaken
shone shone
shol shot
showed shown
shut slim
sang sung
sat sat
slept slept
spoke spoken
spent spent
spread spread
stood stood
struck struck
swam swum
took taken
taught taught
told ‘told
thought thought
threw thrown
understood understood
woke waken
wore worn
won won
wound wound
wrote written
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e3MOK CaacTypxoH);
HiOMMra kvhmop;
vpraHMOK, eflJiaMOK
KOji(;inp)MOK: kctmok
pyxcaT fiepMOK

Jtmok;

epHTMOK, Hyp Common,

. ckmok

HVKOTMOK

hjh.'imok,. sicaMOi;, Ma«-
6yp 3IMOK

Hasapna TyTMOH
ynpatMOK

ryna'ioKk

iryiiMO”, CGjiMOf;
yUMMOI*

KyiifHpOK najiMOf;
KyrapH.MMOK. rypMOK
ICrypMOK, 401IMOK.

aMTMOn, raiiupMOK;
t;ypMOK

cotmoi;

icfiopMOK. >i<ynaxMOK
/Koii."iaiiiTHpMOK;
6otmoh (kvh)
cm.'ikhtmok, i%yji chkh6
KypnuiMOK

Hyp COMMON

oimok;

KypcaiMoi;

ciimok;

auiyjia 3HTMOH
ympMOK

yxjiaMOK

raniipMOK

y ixasMoi”, cap<|> khjimoi®
rapnajiMOK

TVpMOK

mu lauj-TaMOK,, ypwoi”®
cy:tMOK (cysaa)

O.IMOK

jIHMTMOK;
aiiTMOn

y | tfiaMOK
ia Vijiumok

YHi'OiMOK, yiiFOHMOi*
kiimmon;

iotmoh;, ro.'in6 mh”mo*;
SypaMOK (coaniH), oy-
pa.)iMOK

e:iMpK



MWHINN3YA-YSBEKUYA NYPAT

WapTm. igawapTManap pyiiaxatu

a adjective

adv adverb
conj conjunction
n noun

num numeral
part particle

pi plural

sing singular
prep preposition
pron pronoun
v verb

abacus [W bekas]
abreviate [a'bri:vieit |
able [eibl ]

ability [ a'biliti |
absorption Jab’s3 .Jan J
abstract |aebstreekt |

absurd lab'sa.d]

academy [a'keedemi ]
acceleration fcekjsele'reijan ]
accept [ok'septJ
accompany [a'knmpani]
accomplish [ 9'kompliJ]
accomodate ['Vkomadeit ]

according (to) [akO:di51
account I|*kaunt]

accuracy le kjurasi]
across [akros]
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cuaT
paBuLL
6ornoBun
oT

COH
lOK/TamMa
Kynank
6UpSINK
npegysior
0SIMOLLI
hebn

qyT

yucrapTmon

AOBUNNATIN

NOBUINAT

TUAULW, CYPUNNLL

M abCcTpakT, KOHCMEKT, a.
MaByMm

6emMabHM, MabHOCU3

n akagemus

N Te3Kop, Te3 YyCyBuuM

vV Kabyn “unmo’

V Ky3aTtn6 6opmo”

Vv Tyrarmo®

V Typap oM OWIAH Tab-
MUH/1aMOK;

< 929 < g

prep kypa, adv ~ 1ly aco-
caH

V 3™mcobnamok; ~ for Ty-
LLYHTUPMO™;

n myBapdauunaT, HTYyL,
prep O6ytaniab, ypTacmaaH,
KyHOaaHr



action [SBkjn]
actually ['aektjuali]
acute [a'kjurt]

add |eed]

addition la'dijan]
adequate [sedikwit ]

adjacent |s'd”™eissnt]
adjust [a'djAst]
adhesive |~d 'hi:siv]

administrative fed'ministretiv]
admit [ad'mil]

advance lad'va:ns]
advantage [ad 1va:ntid3]
advice [ad*vais]
adviser [ad'vaiza]
aeroplane I£3r"p|ein]
affect [a'fekt 1

(be) afraid [a'freid]
again [a’gein ]
against [e’geinst]

ago [a'gou]

agree [a’grib |

aid [eid]

aim [eim |

air [gal,

algebra [dd¢ 3ibra]
algorism Jaa lgarizam ]
align [gain |

alike [a'laik]

all 3:1],

allow [a'lau 1

almost [‘o: Imoust ]
alone [a’loun |
alphabet laelfabit]
already ['o:lrcdi]

also [DUsou]

alter frita]

alternative [o:l *ta:nativ]
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n 3MapakaTt, (aos AT
adv acnvpa, "a“vtatpga
a YyTKup

V *$wmo” Lyuwinw

n
a yxuwaw

a TyTawraH, apanawraH
V' mocamoLy

a énuwys4un

a MabMypuiia

V "abyn
6epmo™ -
n CU/HKUMO?, OpULLNG KeT-
MO»;, in a. onguHaaH

n ap3a//inK, YCTYH/IVK

n macsa™at

n macsa™atum

TalAépa, camonéT

TabCup KypcaTmo*;

LYPK; MO™;

adv dHa, fAHa 6up 6op
prep “~apwwu

adv aBBan, wnrapm

V po3u 6ynmo’

n épgam

n ma”cag

n 3"aso

n anrebpa

anropuTm

V ~aTop KyMAMOM;

a yxwaw"™\ aiAHaH

pron 3“ammacu, 6apua

V pyxcaT 6epMoB;

adv ngespnn
adv @a“aT,
n angasnTt
adv anna™ayoH
adv 3‘am, 3ampa
V y3rapTupMoK,
umamon

N anbTepHaTMB, TaHJI0B,
capasiaLu

KUIMOL,,  pyXxcaT

AKKa

alATa’



although [I'orl™ou |
always lo:lwszJ
amount la'maunt j

analyse [aenelaiz |
analysis [aWlasis]

ancient |‘'cinjant],
anisotropy loenaisoutrDpi ]
angle fenglJ

angular Iffijjgjula J
another l&nA3a |

answer |*a:ns3]

annual [o8njual ]
anywhere [leniwfe |
apart |4'pa:t]

appear le'pia]

apply [e'plai | "
appointment la'poimment]
appreciate la'pri: ffieit |

approach [a’proutj ]
appropriate la'proupriit 1
approximate [e'prjksimeit]
April feipril]

arbitrary [‘arbitrari 1
arc Jak]

i
area |JEariSJ

arise (arose, arisen) laraiz |

[a'ronzJ (e'rizn ]
arithmetic |a'riOmatik]
arrange [a'reind3J

arrive (at) [a'raiv]

arrow t'serou 1

article [*a:tikl ]
artificially [, a-.tinijali ]
ascend la’sendj

conj “apamacpaH
adv jrap govm

n Mcoo, Y,
nco6/1aMoK; — to TeHrawl-
TMpmoh

v TN MMIMok

n (pi analyses) aHanus,
TarInn

a "agnmmin

n aHn3oTponus

n 6ypuyak

a Oyp4yakum

pron 6ow”a, sHa 6uTTa

n asob, v >xaBo6 6epmo”
n 6up MWUVWK YCUMIUK
adv >"ep epoa, 6upop xotaga
adv ano™naa, YHAaH
Taw”apn

VvV malAgo 6ynmo”, KypuHmo?
Vv ynnamou, doiAganaHMoK
n 6enrnnaHuw, y4pawlys
\Y; 6a™0/1aMOoK, Lagpura
Kypa)

V a“MHNawmoK

a MOHaHA, Moc, LyHra Mmoc
v S™“MHNawwmo*;

n anpesb

a uXTVépnin

n el (gotipa ékm  6ow’a
arpu YN3U HUHT 6up
6ynarn)

n MatAZoH

\Y/ naiAgp
KyTapmuamo®
n apupmeTnka, "mMcob

V TapTmbra cosiIMoK" Kesmil-
mo”

V etné kenmo”®, i"apopra
Kenmo®

n e yu

n mauosna

adv cyHbmMiA tyn 6unaH

V kyTapuamo”?

oy imon,



ask Jassk]
aspect f® spekl ]

assert lass:11
assign [a'sain ]
assist Is'sist J

associate (a'soujieitj
associative |s‘soudieitiv ]

assume |asju:m |
assumption fa SAinpfan]
asterisk IcEstarisk]
astronomer lasi‘tronarng] ]
atmosphere ['a?tmasfial
atomic [91 Dmik |

attach fs'tootj]

attempt [Mtemptl

attend [a'tend ]
attention [atenjan]
attraction [atnaekjan1
attractive [a'tra?ktiv ]
August I'o:ga$t]
automatic [p:tam<£€?tik |

autumn | S:tamj
average faev3rid3]
avoid [avoid]j

axsiom [0OK-siom]
axis |<fksis]|

back |baek |
bad |baed]
bag [bacg]

V cypamo”, wvntumoc ~Mn-
'\Im_l\

N KypyUHUW, Hy*Tanm Hasap,
acnekT

V mabvynsnamo”

V TalAnHnamo

V Tabcup KypcaTtmoy, ép-
[JaM/IaLLIMOK;

V Mywumnmok;, a 6orsaHraH
a accouuaTtuvs,  YyiollraH,
»>KamJslawuraH

My Kas1/1aMOK;

(hapas, TaxmMuH
tonagysya (6enrwnapaa)
acTpoHoOM

aTmochepa

aTomnun

6MpNawITMPMOLL,

NapakaT “Mnn6 Kypmo”,
NapakaTt

AaTHawmo”, 6op Gy Mok®
ankat

TOPTUAULL

y3ura xanbé aTyBuum
aBrycrt

aBTOMaTUK (Y3n >;apakaT
mnagmnyO

n Ky3s ‘

a ypTaya, N ypTada "axm
v oumoL,, Y3UHW 4eTra osi-
mo”

n akcuoma, YuH >aup™ar
y»;, (Freom. LWaK/AHUHI ypTa-

g ga<a<K<<®»aaa33a<L

cnaaH yTraH thapasnti
TYTpY 4mnsn’)

adv opi*a, NalATa, \Y;
Llyinamo”™

a éMmoH

n noptden, xanta



balance [baelans]

band [basndj

base [beisJ

basic fbeisik]j

be (was, were, been) [bi:],

[woz], [we;], [biin]
bear (bore, born) [b£9 ],
[bo:]. [bO:n]

because Ibiko :z]

become (became, become)
[bi'’kAm], [bi'keim]
bed [bed]

begin (began, bugun)
[bi’gin], [bi’gcen], [bi‘gAn]
behaviour [bi 'heivpl
believe [bi'li:v] n
belong (bil I?70]

bend [bend |

besides [bilsaidz |
best [best |

better |'betal
%ig [big]
billion [~biljan ]

black [btek]
board [b0:d1
body 1’ bDdi]
book [buk |
bore |b3:]

boredom [bo-.dam |
borehole [ba'houl]
both |bouO |
bottom [ bolam |
boundary [baundari]
box [boks]
boy [boi]
brace [breis ]
bracket I'brae kit]
brain [brein]
branch [bra:ntj' ]
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Tapo3, Vv TeHrnawTupmo®
6en6or, v 60rsamok;
acoc, noiAaeBop

a acocaH, acocsm

V 6ynmo”®, 6op 6ynu

J 35 S

V kmiAMo® acga ca’namol

COI’]j LWYHUHT  Y4YYyH,
V 6ynmo”

n cypu, go to
éTtmo”, yxsamo”
V 6owiamo”

—~ yXJjlaura

n xyn”, TapTnb

V WLLOHMOB;

V Mapawiniv  6ysmo*;
V 3rvos;

prep YyHOaH Tauwiapu
a 9HIr axwm

a saxwwumpoy,

a KaTtTa

num OUNINOH
MWUNvapa)

a ”“opa

n 1 [ocka,
MapKasu

n 1 TaHa;
3. vrvHam
n KUTob

V T1e3 o*mo”™ (gape)

n 3epuKuL

N TewunkK, 3epuKuLL
pron MKKOBU

n Ty6, Tar

yerapa

TyTn, caHOVK,

yrun 6ona

ano”a, V 6ornamo”
LaBCc, KBaapaT ”“aBcu
MUt
TapmoLl,

(AKlLUna

2. 6owapuLl

2. mMacca;

3333333

AyHa/ ML



briefly f'bri:fli] ’
bring (brought) [brij], [bra.-t
build (built) [bild], fbilt]

busy [*bizi]

calculate [’'keelkjuleit]
call [kO:l]

can (could) [keen], [kud]
candidate fkasndidat]
capable [’keipebl]
capital [ keepital ]

capture [’keeptja]

card [kad |
care [kfal
carry | 'keeri]

case [keis]

category [kaetigarij
cause [ka:r]

center (aHrn.) centre (amve-
pnk) ['senta]

century ['sentj” ri]

certain | 'sa:tan]

chain [tjein]

chance [tja:ns]

change |tJeind3J

chapter Itjeeptal

character 1ilkaerikta 1
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adv MCK,a, in brief
ncuaya

Vv KenTtupmou, b. about
ya“mpmo”

v ypmo”

a 6aHAg, 6aHONIMK

VvV ncob1amo»;

V 4a“MpMoOK, aTtamol,

v “umna onmo”

n HoOM30[,

a uoonnuaTan

N MoTaxT; a ~ letter
6o xapd

n Tex. TyTuu4, V XWI0B-
namo”

n 1 uyunTta, 2. ryBoxHoma
n TawswuL, ramxypsvk;
a — ful atméTtkop to
take ~ ramxypsimk
ymnmo” *

Vv KyTapub 6opmo”, ~ on
JaBoM aTTupMoO®, ~  out
6arkapmoLy,

n xogmuca prep, in case of
BasnATAa this is not the

case 6yHOalA 3amac

n gapaxa

n ca6ab, v 4ya’Mpmo*;, Max-
oyp K,mnmo®

n mapkas, ypra

n acp, w3
aHuy, adv -
3aHXUp
WaHc, uyraiA LwapouT
y3rapuvii, Vv ysraptmpmon
606

6enru 2. xapakTep, Xyn”,
TabpU/IaMoK,;

ly anbatTa

<3333 3%®



check Itjek]

chemical I'kemikal]

chess [tjes]

child (pi children) [tjaild],
ftjildran ]

chips [iJifM]

choice [tjois]

choose (chose, chosen) [t
u:z], [tjouzl, [tjouzan]
circle [*sa:kl]

circumstance ['sa:kamstans]
clarify ['kla?rifai]

class [kla:is]

classmate ['kla:smeit]

clear [klia]

close [klous]

closure f klou3a]
coagulate [kou dBgjuleit ]
code [koud ]

coefficient
coin [koin]
coincide [ kouin'said]
collect fko'lekt]
college [ *kolid 3]

| koui'fijantJ

combination | ,kambineijan ]
combine [kam'bain »

come (came, come) [KAmM],
[keim ]

comma ['komal

comment [ka'ment]

cominon [k3m3n]

commutative Jka'ntyiKtativ]
comparable [kjmparabl]
compare [kam'p£3J
compel [kam'pel]
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n  HasopaT, Vv
paunw

a KUMEBMIA

n waxmaT, LwallkKa
n 6ona (6onanap)

HasopaT

N uUoBypw/IraH KapToLlKa
n TaH/10B
V TaHnamoy,

n abAnaHa

n waponTt

V aHwnaw

n 1 pgape 2. CUHG
n cuHpaoLWw

a  TywyHapau
aHn”"

V 6epkntmoB; adv - ly
ALUNH

n énu*numk

V apanawimo”, KyHAWIMOK
n kod, 6enrun, V Genrnna-
mo”

n Ko3a(PUUMEHT

n TaHra

V moc kesnimo”

V TepMmoL, PAMrmoL,

n Ko/emK, Maxcyc oA
y"yB OpTU, ypTa MakTab
n 6upnawmw

V 6upnawmor, -

V KenMmoK, c. to o™mbartga
~ to know 6mnmn6 onmo”
n Bepryn

V wnsonamo”

a 1 ymymniA,
YMyMUIA

a KOMMyTaTuB

a CoNMMWTUpUIIraH
V connwtupmoLy,
V Maxo6yp »ywimMoL,

adv ~ ly

2. oppyiA,



complement ['komplimant]
complete [kam 'pli:t]

complex ['kompleks ]
complicated ['komplikeitid ]
composite ['Kompazit]
compute [kem'pju:t]
concentrate ['konsantreit ]
concept f’kDnsept]

concern [ken'sarn]

concise [ken'sais]
conclude [kan'klu:d ]

conclusion [kanZXklu:3an]

.concreteness [kan'kri:tnis ]
condition fkon diJan]
conference [ konfarans]
confine [kan'fain]

connect [ke'nekt ]

consequence [ ’konsikwans]
consider [k”n'sida]

consist (of) fkan'sist]
constant [ Ikonstent]

construct [kan ’strAkt]
consult [kan'sAlt]
contain [kan'tein ]

contaminate [kan'taemineit ]

contents (pi) ['kontants ]
context ['kontekst]
continue [kan'tinju:]
continuous [kan 'tinjuas]
continuum. [kantinjuam ]
contrary ['kontrari]

n Tyngvpuw, MapToB
vV oxupura eTkasmo®., a
eTyK
Ayuima, Tapkubnum
MIAVH
*:ylima, TapKubnun
3 1cobs1amo™;
QUKpHM  tAnrmo
TyLWwyH4a, QUKp
MyHocabaT v Terué yTMmoK;
e concerned with
TyXTa/IMb YTMOK;
a cn*‘n”
VvV XyJsioca KWAMO”, HaTuka
yra™apmo”
n xynoca, arrive at a -
i“apopra kesnimo”
n aHwyrak
n waponTt
n KoH(epeHuus
VvV KugposnaHmo’
v 6ornamo”, 6upnawTupmo’
n
n
\%

o3131<<o» oo

~ ijon 6ornosun
HaTuXa, XxyJsoca

Kypn6 um”mo®, n -~
ation TekwwupuL
V TalWkua Tornmos;, a — ent

[anvun ucborsia

n y3rapmo”, >;axm,
Y poviMuiA, govm

v ‘ypmo”

VvV MacnaxaT umamo’
V ca*;namo™ (be) content v
MaMHYH O6Y/IMOK,
VvV ungiocnaHuvL,
HULL

n nvunMgarn Hapca, MasMyH
N KOHTEKCT
vV 4asom 3TTupmo’
a [aBomsim
n
a

adv —~

3apapsia-

YEKCU3INK
Napama-"apwiun on the —
TecKapucu



control lkan'troul ]

contour I'kontua]
convenience [ksn lviinjans ]
convention [kenlvenjen]
conventional [kan lvenjanl ]
conversation [k>nvi}lseijan]
conversely [ken v~:sli]
convey fkon'vei]

cooperate i.Kcu'opareit]
coordinate [kouj:dinit |
cope (with) [koup]

correct [ka’rekt]

correlate ['korileit]
correspond [, koris Ipond 1

cosmic [kozmik]
mount [kaunt]
couple [kApl]
course |ko:s]
cover I'KAva]
create Jkrkeit ]
credit [ krcdit]

criterion (pi crileria)

[ krailtigrianJ

critical f’kritikelj

cross [kros]

crust [krAst]

cube [kju:b]

culmination [ kAlmilneijn ]
curve [ka:v]

cut (cut) [KAt]

cybernetics [jsaibar'netiks ]

Danish I'deiniJ ]
dash [daej]
data (sing, datum) ['deita]
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6ow™apyB, Vv TekKwmpmon
KOHTYpP, umn3w”?
NYNAANNK

Mnrmnv,  TAUrMH
opamia, "ammara Mabyn
cy”baT

adv Teckapucu

Vv Tornmpmol,

vV XaMKOpJIMK nimol,

n MuUNgop, V Kenuwwuirad
v b6axapa osimo™

a Tyrpy v Tyrpuiamo’
adv — ly T1yrpu

Vv MyHocabaTtga 6ysimoN

Vv MyBODMK;  Oysnimon, no—~
ence MYHOCUBINK

thazoBUi

~ncobs1amoly,

XY®T,

Kypc

i~onnamo”

ApaTuvLl, Kawdg 3TuLl

N VLWOHY, KpeouT, "aps,
v Ma’*tamo”, uLWOoHMON
KPUTEPUIA, Y/140B

S5 5 5 55

SN—353< 33K

TaH™ManiA

Kecub yTmo’

ep uatsiammu

Ky6

Ky/IbMUHaUMA Hy” Tacum
arpn  4msn”

Mpuymo”, Kecné yTMmoL,
KnbepHeTMKa

5 < 33535 5L 9

a ZLmmijiMK
mi3Hitia

NUMniyMOT

> S



deal (dealt)

death [deO]

decade ['dekeid 1
December [di'sembe]
decide [di'said]

decimal [desimal]
decode [dir'koudJ
decomposition [,di:kDmp9
zijan]

decrease [di:kri:s]
deduce [di*dju:s]
deduction [di'dAkJgn ]
deductive [di*d AktivJ
deep fdi:p]

defend [di‘fend ]

define [di'fain]

definite t'definitj
definition [defi'niJ9n]
defy [di'fai]

degree [di'gri: ]

demand Idi'ma:nd ]
democratic Idema'kraetik ]
demonstrate [demanstreit]
denote [di'nout]

density ['densiti]
department [di’pa:tmant ]
depend (on) [depend]

debt [det]

depth [depfi]

derivation [ deri'veijanl
derivative Idi'rivstiv]
describe [dis*kraib ]
descend [di*send ]

desk Tdesk]
designate [dezigneit ]
desire [di'zaia]

detail [di‘teil]
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V myry/ijiaHMO”, a/ioi“anop
6y/iMO»; ~ with rnura Tawi-
jiyf;jin  6yjiMOI* a great —~
Kyn

YjIHM

yH HHIDIHK yHIHK
JleKaSp

i“apop *hjimok, eMMQj;
ymiHK  (Kacp)

KOfIHH eNivOor

6yjiHHHmM, MVpwm

S LK<Y LSS5 S

i"Mc™apHm, v *HCK;apMo*
Xyjroca ”mjimoi®
Xynoca*

aecayKTHB

iiy*;yp

Shhhh ojimof;
aHHi"jiaMoi”®

aHHA

aHHiyiam

TOpjiaMOI®

6oc hm, aapa’“ca

TajiaS, v Ta/iab "hjimo"
aeMOKpaTHK

Kypra3Mara "yiiMo”
Se.irHjiaMot;

3HVIIHK

6yjIHM, KyJUIHCT

i"apaM 6yjiMoi®, a ~ ent

o
o
<

»ap3
qyitypjiHK
«.eim s Mh”™hiu,
acaMa, ”ocn/ia
V TacBHpjiaMoi®
V KaMaiiné #ojimo”,
camim

n e3VB ctojih, napTa
V 6h/iahpmok;

V xox"aNio® a — d KyTnn-
raH

n ACTgib in —

a acaMa

WITTTILTITLLYIST LT O LILLY D SLS

n na-

aTa()CH



detect [di'tekt]
determine [di'ta:min]
develop [di‘'velap]

deviate f'di:vieit]

device [di'vaisj
devise [di'vaiz]
diagonal Idaiasgenl ]

diagram ['daiagiaem ]
diameter [dai‘asmita]

dictionary ['dikjanri]
differ ['¢if3]

difficultl ['difikalt]
digit ~idjit]
dimension [di'menjan]

direct [di'rekt]

disadvantage

f disad'va:ntid3]

discover [dis'kAva]
discuss [dis'kAs]

disk [disk]

display [dis’plei ]
dissertation | ,disa*teijan]
distance ['distans]

distant ['distant]

distinction [dis'ti*kjan ]
distinguish [dis'ti*gwij ]
distribution [ distri'bjurjan ]
disturbance [dis'ta:bans ]

divide [di‘'vaid]

do (did, done) [du:],
[did], [dAn]

domain [da'mein]
dot [dot]

double [dAbI]
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V aHwywmo*;, Trpunamo’®
V aHLV1aMOK,;

V  pUBOXMAAHTUPMON N
ment pUBOXIaHWULL

V OrMWMOK; N ~ ion oruuy,
yetra OGypmnauLl

n ac6o6, mociawuLl

Vv BacuAaT “unmo’

N AuaroHasi, AuaroHa/iIMK
Kecmwimacu

n >aagan

n auamerp

n nyrart

y ap*; *;unmo®, n ~ ence
haPK

a KWAWH N — Yy "“MIANHINK
n pakam a — al pa“amaun
n ynyaw, pi ynyam, Kat-
Ta-KUYMKMP

v HAynnamo®, a TyTpy n —~
ion MyHanuL

n eTUWMAac/INK, KaMuyuank

V UXTUPO *;WIMOK;, 04YMO"
Vv My”“okama MaMoK; no-
ion Myxokama

n abinaHa, AuUcK

HamolAuW, Vv KypcaTmo?
Avcceptauums

OpaIUK;

Y30K;

yerapasaHuLl

hap”™ B;WIMOK;

6y IMHULL

TUHYAUK By3nnuvwin, xa-
BOTUPIaHMLL

v 6)bwoy (6y,mMw amann)
v 6axapmo”

J3< 3% 3323

n BWIOAT
n Hy»Ta
a “wano*;



doubt I'dautl

down I'daun]

draw (drew, drawn) [dro:],
[dru: 1, [dro:n]

due |[dju: |

during ['djuarijj]

each [itjj

early [e:li]

earth [a:6 |

earthquake 1'a :9kweik 1
ease [i:zl

easy ['i:zi |

economical [i:ka Inomikal 1
edge 1ed 3]

Egypt [1i:d3ipt |

either [‘'ai3al

electric %i’lektrik ]

electromagnetic [i lektroumaen

‘netik ]
electronic [ilak'tronik]
element Jelimant]
ellipse [i'lipsj
else lelsJ
emerge [i'ma:d3]
emphasize [ ‘'emfasaizj

empty [‘empti 1
enable [in'eibl |
enclose (in'klouz |
encounter [in'kaunta]
end |endl

endpoint I'endpoint]
energy |'enad3ij
England ['ingland]
English ['iJjgliJT

N WUKKWIaHWULW, V WKKWUIaH-
MoL,

adv nactga

V UM3MOK;, Paem COJIMOK;

a wyHra Kypa
HaTwkacuaa
prep paBoMuAa, BauT opa-
cmaa >

~ to Kypa,

pron xap 6wup, each other
6up-6upura

adv 3pTa, a apTasiabku
nep

n ep ~“vmupnaw
N eHrnwink
a eHrun

a TexxamKop
N Yekka

n Ervner (Mwucp)
a “apfaHpaii

a 3neKTpav

a 3/1eKTPoOMarHUTN

a 3/1eKTPOHNU
n anemMeHT

n a/mnnc, TYXYMCUMOH
adv fHa, Tauwapu

Vv nakago 6ysmoy,

\% TabKua1amoLl, ypFy
NYIAMOL,

oyT

VMKOHUAT. XyyL, 6epmo’
XyJioca 4muapmoL,

KyTn6 o5iMo”, yupaTmoy,
Tamom, V Tyrarmo®
oxuprmn Hy” ta

3Heprusa, Kyd

AHrNnA

VIHI In34a

® 9 030 3< <<



enough linAf]

ensure Tin'Jua]

enter [enla]

entire [in'taia]
environment [in*vaieranmant]
equal ['i:kwal]

equation [i kweija n]
equipment [i‘kwipmant]
equivalent [ i'‘kwivalant]

error ['era]
eruption [i'rApJan]
essential [Hsenjal]

establish [is lasblij 1

estimate ['estimeit]
etc (et cetera, and so on)
Euclid |ju:klid ]

evaluate [ilv/ljueit ]
evaporate [i'vjepareit ]
even f»van ]

event [i'vent |

ever. ['eval]

every | 'evri]
everyday [evri 'dei]
everyone [‘evriwAn ]
everything [ ‘evrift}j]
everywhere [evriwfaj
evident ['evident]
exact [ig'i<Ekt]
exam [Tg'za?m] .

examination [ig zemlneijan]

example [ig'zarmpl ]
exceed |ik*si:dj

except [ik’sept]

exclude [iks'klu:d |
exclusive [iks'klursiv ]
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eTapsinya, eTapsim
TabMWH/TAMOK;

Kupmo”

6yTyH/INYa, Tyna
aTpod mMy™mT

TeHr n - ity TeHrnuK
TeHrs1ama

Xn3"o3
3KBaBa/IeHTra oug,
MabHON

n xarto, ryHos"

n syn*on oTwuanwl
a My3pLL
araMmuaTIn

V  aHunuynamo’,
ApaTMoL,

V 6a”01aMoK,

Ba 6owanap

n EBkwmg a ~ ean EBk-
NNOHNKN

V 6a3”oniamo”
V 6yrnaHmo”,
n XyMT CoH
n xogmca
adv pgoum, 3%ap Aoum
pron 3%ap 6up

a 3%ap KyHrm

pron 3"ap Kum, >'ap 6Up
pron 3"amMma Hapca

adv 3'ap epoa

a (aBuysogga

aHVK; adv —~ 1ly aHW UK
n NMTU"OH

n 1 MMTU3OH,
pyL

n mwucon for ~ macanaH

V opTTupmn6 tobopmow,, oLn-—
pn6 6OPMOK,

prep  Taw”apu n -
uongdagaH Tawiapum

V un™apu6 Tawsiamol,

a  Xygaa, roat  3"aoggH
Tawkapun adv ~ 1y dauar

O 33 J9< <D

TEeHr

adv - ly

TOMMOK;,

yuonmo’

2. TeKwn-

ion



excuse [iks'kju:z ]
exercise ['eksesaizj
exist [ig'zist]
expansion [iks'paenjan ]

expect fiks'pekt]
experience [iks'piariens ]
experiment [iks'perimdntJ

explainable [iks'pleinebl ]
explanation [,ekspleneijen ]
explicit [iks'plisit]

exponent [eks'pounent]

express [iks'pres]

extend [iks'tend ]
extension [iks’tenjen]

extensive |iks'tensiv ]
exterior [eks'tiarie]

extraordinary [“kstra‘'osdinari]

extreme [iks'trkm ]

face [feis]
facilitate ffa'siliteit]
fact Ifaekt |

factor ['fekta ]
factory ['faekteri]

fail [feil ]
failure [‘feiljuoj

fall (fell, fallen) ffo :1],
[fel ], [*fo:lon]

false [fo:ls]

familiar [fa'milja]
family f’femili]

vV Keyumpmo®, n Keyumpul
n matLy

v 6op 6y/IMO

n Kynam, 6yiA, 3H, GanaH-
OJIMK

VvV KYyTMOM n -i ation KyTuwl
n Tapxwuba, Vv cuHamow,

n Taxpuba, VvV Taxpuba
YTKa3mo*;

a TywyHapau

n TYWYyHTUpMLW

a aHu®, xaun’wmiia

n 9KCMOHEHT, Lapaxa
KypcaTrnim
V wngopga "“wmnamo™ n ~ ion

noopa, wudoaa

vV EuAmMo®, 4y3USIMOK;

n kynam (6yia, aH, 6GanaH-
AWIK)

a KeHr

a Tawk;n

a ojardaH Taw”apu

a 3KCTpemMarsi adv ~ ly
TycaThaH, (haBKysiogna

n 103, to3acu
V UMKOHUST TyraupmoL,

n ¢akT, in ~ xa™n"atpga
n KynaioBuu

n 3aeBoa, (abpmka

\% MyBaha*MATCNINNKKA
y4ypamo”

n MyBaha*MATCNINTNKKA
yupat

v Aannnvot

a énroH
a TaHwuL
n owna



famous ['feimas]

far [fa:j

farther [*fa:fe ]
father [‘fa:5a]
favour [‘feiva]
feature [*fiitje 1
February f'februeri |
feel (felt) [fi:l]

field [fi:ldJ

figure [figs],

film [film]

final f fainl ]

find (found) [faind],
[faund i

fine [fain [

finger I'figga]

finish I'finij j

finite [fainait]

fix [fiks [

flat [fleet [

fluctuation [flAktju 'eija n]
focus (pi foci) ['foukas],
[fousai ]

follow [folou]

as follows

foot (pi feet) [fu:t], [fi:t]
force [fO:s]

foreign ['forin [

foresee (foresaw, foreseen)
[fo:*si:], [fo:'sa:[, [fo:'si:n]
forever [faVeval

form [fo:m]

former |'fc:mel

formula (pi formulae) ['fa:
injul«j Ifo.—mjuy ]
fortunate [IfO:tJanit)
foundation [faun'deijanj

TaHN "N

y30” so ~ wyHra “apap
KEVH, YHOAH KelAvH
oTa

totipa a ~ able éwwnn
XyCyCcuaT, Xocca, 6enruv
theBpan

XMC 3TMOL,

pana, Bo™a

pa“am, paem

rnbm

oxuprun adv ~ ly HuU"0AT
V Tonmo® ~ out aHW na-
MOK;

a rysas, axolunoé

n 6Gapmo”

n OXMpru, v Tyratmok

a oxmpru

V TalnHMamoB, a ~ ed TalA-
MH, aHun”"

a TeKuc, XOoHa

n y3srapyB4YaH/IVK

n thokyc (HypnapHUHIT
TynfaHuw Hy” \‘Tacu)

V Ky3aTtu6 60pmo”, Xampox
6ynMol, a ~ ing KelavHrun
yIAnparmya

n oé*, 2. ¢yT=30,48 cM™m

n Kyd V Maxo6yp 3TmoN

a 1 4er annuk, 2. 6eroHa
V ongnHgaH Kypa osimMoL,

©® 3030< 333139 95

adv 6up ywmpra

N KypyHuW, v 6yHEn 3TMOK;
a 6upuH4YK, onauvHrn (aB-
BN  aATWIraHsap unum-
AaH)

n dgopmyna

a baxT
n acoc, yHOaAMEHT



French ffrentJ ]
frequent ['frkkwant]

Friday ['fraidi]
friend [frend]
front |frAnt]

fulfil fful'fil 1

full  [full

function |/ \gkfan]
fundamental [jfAnda‘'mentl ]
further ['fa: 09]
furthermore [fa:Jemo: ]
future f‘fju:tie ]

gain [gein]
game Igeim ]
gas [gaes]

general['d3enaral]

generate | 'djenareit]
generation [(d”ena ‘reijanj
genius [*d3i:njas]

geometry [d3i '3 mitri |
German I'dgarmanl

get (got) [get], [got]

go (went, gone) [gou }
[went], [gon]

good Igud ]

glaciologist [glasi,olad3ist]
glycogen ['glikoudjen]
graduate ['graedjueit ]

grain [grein ]
graph [gra:f]
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a (papaHrua

a Te3-Te3, TakpopsiaHn6 Ty-
pagurax

n xyma

n aoycrt

a onguga in -
naw

V 6akapMoK

of ongn-

a Tyna adv ~ y 6yTyHnaia
n Basunpa

a acocmia

a ysoupo”

adv kebAvH

n kenacu

vV toTMOU, n 3yp “apakaT

n yrvH

n ras

a 1 ymymnia, 6ow v ~ ize
ymymiawtTupmo® adv ~ ly
yMyMaH

V ApaTMOK (3/1eKTp TOKM,
3/IEKTPOMAarHUT  Ty/UMHa-
pv)

n assof

n mMyTadpakkmp, 0fiuMm

n reomeTpus, XxaHgaca

a Hemwucuya, N OSIMOHUSA

V onmo®  ~ wup TYypmoN

V 6opmon, KeTmo?, to be

going (to) 6Gaxapmoi, apa-
thacnpga 6ynvos

a axwm

n rasyyosior

r/INKOreH

V Tyratmo*;, n O/MMA YKYB
IOPTUHN OUTUPYBYUYN

n ypyr

n Xagsasi, VvV Xadsasl Tys-
moLy,



gravitation [jgraevi'teijan ]
gravity l'graeviti]

great [greit]

Greece [ogriis]

Greek fgri:k]

group fgrurp]

grov—- (grew, grown)
Igru: ], Iground
guinea-pig ['ginipig]
guess [ges]

Igrou],

habil ['has bit |
habitually [ha'bitjualiJ
half [ha:f]

hand [haend 1

handle ['haendl]
happen |'has panJ

hard |ha:d ]

hardly [ha:dli |

head [hed ]

hear (heard) fhia], [h.ad]
heavenly f'hevinlij

heavy f'hevi]

height [hait]

help rhelp]

hence [hens |
here Jhial
high |haiJ
highly |'hath |

hint  (hint]

history [I'histari]

hold [Jhould] (held)
home |houm]

hope lhoupj

horizontal | hpri‘zontl]
hostel ['hocitsi.l

hour Jau6]
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TOpTULL
TOPTULL Ky4un

OylOK, KaTTa

Mpeumns

rpeumsn

n rypyx, V TFypyxJialwmoLl,
6uprasiallmMok;

Vv ycMorg, 6ynmoly,

S5 S5 55

n AOeHrms 4yyduacum
VvV TornmMou, n Tonuwmol,

n ogatr
adv opatpa

n Apum

n uyn, v ysatmb rb6opmol,
Vv 6oLuLapmoLy

v cogup 6ysIMOK

a uarTuy, KMAH adv upiAnH-
JIMK

adv 3ypra

n 1 6ow, 2. 60WwnunL

V 3WNTMOLY

a camoBuiA

a orup

n GanaHQIMK
n épaam, v épaam 6epmoly
a ~ ful doigan

adv wWwyHOaH CyHr

adv wy eppa, MaHa

a GanaHg

adv ogatgaH Tawuapu, >Xy-
na

n nMo,
Tapux
ywiab TypmoK

. Z

ymMmug, v ymug LpusmoL,
ropu3oHTas1

8TOoLX0Ha

BauUT

niiopa

5SS ®» 53 35< S



house [haus]

how [hau ]

however [hau'evs ]
humanities (pi) fhjur'mae
nitiz ]

humid and arid ['hjurmid
dnd ‘derid ]

hydrate oxide (‘haidreit
‘oksaid ]

idea lai'dis]

identically (ai'dentikali ]
identity [ai'dentiti]

i. e (ed est, that is)
illustraleiif.a'streit]

|
image [/midg 1
imagine [i'maedjin]

immediate fi’mi:djat]
imply lim'plai]

importance [im'po:tens |

impose fim'pouz]

impossible fim'posibl]
impress fim’pres ]

improper [|im'pro pa]
improve [im’prurv |

inadequate [in’ae dikwit ]
include [in'kluid]
inconsistent linksn'sistant ]

incorrect
increase

links'rekt]
Jtn'kri:s |
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n yia, V xoAnawtmpmo?
adv K'aHOopA, baHOAA UWnG
adv a“aT

n WKTMMmonia gatanap

a 3ax Ba CyBCU3

n ruapookeug,

n ros, QuUKp

adv yxuwau

N abiHaH, yXwawsank

AbHU

V paem 6unaH 6e3aTmo”, n
- tion TacBupaw

n obpas, akc

V yhinamo®, Ky3 YyHIrura
KenTupmot
a 6eBocnTa, TyrpyaaH-

ryrpu adv 6eBocuTa 60rsMK

V “apop »unmo®, Kysga
TyTMOL,

n atamuat be of ’ ~
a>ammaTra  ara  a ~ ant
ataMmuATAn  My*mm

V conmo”, roknamoy, Ay4op
unamo”

a VMKOHUATCU3
V TaaccypoT KONAVUPMOH; T
— ion TaaccypoT

a Hotyrpu (Kacp)

V axwunnamoN adv ~ ed
AXwnaHraH

a Moe amac

V y3 wvuura onmor

a wusuin Gy/sMaraH, MaH-
TUUCU3
a xaTo 6wunaH, N XaTo

V owmn'pmon,’ N KyTapuamwl



indeed [in'di:d]

indefinitely [in’definitli ]
independent [ independent]
India ['ind(9 1

indicate ['indiKeit]
individual | indi’vidjusl ]
induce [in'dju:s]

induction [in'dAkjsn]

industrial [in’dAstriel ]
inequality [,ini:‘kwoliti ]
infinite [infinit]
information [ infs’meijan]
ingredient [in’grirdjsnt]
initial |i‘nijall

inner final

input ['input]

insceribe [in'skraib]

insert [in's":t]

inside ¢ [in'said 1

insist (on) [in'sist]
instance ['instans ]
instead (of) [in’sted]
institute [institjurt ]
instruction [in’strAkJan ]
integration [ intig’reijan ]
intense [in'tens]

interest [intrist ]

interior [in’tiarisj
internally [in’ta:nsli]
interpose [inta'prouz]
interpret [in’t3:prit]
interval l'intevelj
intriguing [in*tri:gif) ]
introduce [ intre'djucs]
intuitive [in'tjuritiv]
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adv acnunpga, acocaH

adv HoaHu"

a MycTaBu

n XHAWUCTOH

V KypcaTMOK;

a waxcuia, n waxe

V Tabcmp KypcaTmoLy

n vHAYKuus, (MarHuT éku
3M1EKTP SHEPrUACUHUHI
6oLww”a XXncmsiapra Tabcmpu)
a caHoaT/lawiraH

HOTEeHI/INK

yekcms, ~ ity YeKCU3MK
UHpopmauusa, xabap
Tapkuonta ~mcwm
6oLaHrny

NYKM

N KUpUL, KUPUTULWL

V yctura ésmo”

V opacura (yptacura)
KylAavo®

adv nykn, wnumnga

V mMax6yp aTmo

n mwucon for ~ macanaH
adv ypHUra
n onuiAaro?,
n KypcaTma
N wWHTerpasiaw, Aanriw

O ==

TawKnIoT

a Tes3, Ky4sm, n — ity Te3-
JIMK

n m3an*‘mu, a — ed
umsmBhaH, a —~ ing ~um3n”"
n N4Kn “mncmum

adv n4yKmn

V knpntmor

VvV wapxsiamo® n ~ ation
nso™\nawu

N uvHTepBan, 6ynak, TaHagp-
dyc

a “m3an’apnu, ommabéon

V' TaHWWTUpMOLY,

a W4YKM Xxuc 6unaH, dapas
6unaH



invariable [in'vfieriabl |
invent |in'ventJ
inverse |’in’vais]

investigate lin’vestigeit |
involve |in’volv j
ionosphere lai‘onasfia |
item [l'aitam ]

January |'d*asnjuari |
job ]djob]

join |d;pin]|

journal |'d39:nl |
July Jur'lai |
junction I'djAnkj~n |

June Id”uin)

Jupiter |'d;jupiti) |

just IdjAst |

keep (kept) [ki:p | [kept |
kind [kaind |

king [kif))

know (knew, known) |nou }
[nju: | [nounj

knowledge I'nolidj |

label I'leib?]

labour f'leibaj
laboratory (lab) fls'b”rstari
lamp [laemp]
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a goMuniA

v Kawdg jtmok

a Teckapucu, adv - ly Te-
cKapuya

V TeKLWnpmMoK

Vv opacupgaH a3prawTtmpmot
n uvoHocdepa

N nNyHKT, naparpag

n sHBap

N VW, MawrysoTt

v 6upnawmo”®, n yrowma

n otiHoMa

n wmonb

n 6ornaHvw point of ~
6ornaHnL HyKTacu

n WoHb

n Onutep (Kyéw cuctema-
cMaarnm sHr Karra 6elwmHumn
rnjaHeTa)

a XaKryia, cot, Xygam LuyH-
[aiA

V ca”namok
n xun

n Kuposn
V OWIMOK;

n 6unmm

n épnn” (Maxcys/IOTHUHI Yyc-
TUra énuvwTupuiagurad ép-
)

n me>Har

n TaxpmnbaxoHa

M YMpoK,



land Jlaend ]

language I'lI*£)gwid;j |
large [|'la:d3l

largely [I'la.djlij

last |la:st]

late licit!

latter [I'laetel

law |b: |

lazy ['leizi)

lead (led) [lizd | Jled |
learn (learnt) jlain]
least |list |

leave (left) [|li:v], deftd
lecture I'lektjal

left jleft |

leg jleg!

legend I’'ledjand |
length Jle”0 |

lesson I’lesn |

let (let) [Jlet |

letter (Met”l

library I'laibraril

lie (lay. lam) jlai], LlLlei],
iloin !

liquid I'likwidj

light [lait ]

like [laik]

likely [laikli |

likewise I'laikwaiz)
limit ['limit |

line ]lain |

link  Jli{k]

li.sl  [list |

listen (lisn |

little (less, the least) []litl]
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n ep
n Twi (thaH)
a KarTa

adv aeocaH

1 a oxupru,
[0aBOM 3TMOK;
a Keyku, Vv to be -
~onmo”

a oxuvpru (scnartwaraHsapn-
faH)

N K;OHyH

a p[aHraca

\Y; 6oLunamo’,
6y/IMOK;

V ypraHmodi,
OHI KWYMK
VvV KeTMmo”®, "0s14MPMOK

n Mabpysa, V Mabpy3a KWk
Mo

yan, adv yvanra

TOMOH, KaTeT, 0&~"
agcoHa

Y3YHINK

fape, MawrysnoT

pyxeat 6epmo”

xap, cumson
KyTy6X0Ha

éTmo”, 60p

yTraH, 2. v

Kedra

6oLl

&0 0/IMOK;

<J33<s33a3®

cytou, CyBn
EpyrfivK, a eHruwi Ky4deus
EK;TUPMO®, AXWKN Kypmo~N
yXwatl, abiHaH
adv axTumon

adv yxuwaw, "am
V YerapasiamMoK; a -
rapasiaHraH

n umsuuy, TyrpyM uaTop

n 6ynak, v 6mprawTmpni
n pytixar, v caHab YTMOK
Yy ALMTMOB;

KWYMK, Kam

O < g

ed uve-



live [liv]
locate [lou'keit |

logarithm ['bgar ictam ]
logical f'bdjikal]

long Hoo]

look [luk]

lose (lost)

lot flat]
low [lou ]

lucky f'Uki]

machine [ma’'fi:n]
magazine [, maega'zi:n ]
magnitude f'maegnitju:d ]
main |mein]
maintain [mein*tein ]
major f'meid39]
make (made) [meik],
man (pi men) [m n],
manifoldfmsnifould ]
manipulate [manipjuleit ]
manner ['maena]

many [more, the most]
f'meni], [no:], [moust ]
manuscript ['maenjuskript ]
map [maep]

March [ma:tj ]

margin f'ma:d3in]

Imeid]
[men]

mark [ma:K]

mass [mees]

match-box [nuetj bo ks]
material [ma’tiariel]
mathematician [ JmsOimxti|>i]
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V ALWAMOK;

V XOMHWU 6enrnnamok; n -~
ion »olHM 6enrvna

n norapngm

a o™MJsioHa

1 a y3yH, 2. adv aBBa1
v K,apamokK; n Kapawu
to ~ for K™wioupmo*;

V My~oTmol, HTKU3MON .
loss tay"oTuw

n 3%a" ynyw a ~ of kyn
adv nacTt v iobofhhh
COJIMOK;

a omaanu

n MolmnHa
n oKHOMa

n >;akv

a acocuii, 6oL, eTakuum
v “ynna6-"yBBaTsamo’
a acocumii1, KaTTa

v 6axapmo”

1 n opmam, 2. 3pKak

N KyNXWinnK, Kynank
v 6owapmon
n ycyn

a Kyn, Kynpoy, >Xyaa Kyn
K;yné3va

XapuTa, akc/aHTupuL
MapT

yeT ("oros, papé, paia-
HUHT)

n 6a”o, 6enrun

ynyul, mMacca

ryrypt ~ytucu

XOM aweé, marepuasl

n
n
n
n puésnéTun, maremaTukK



matter ['maete]

maximize [ maeksimaiz |

maximum (pi maxima) [‘ma?
ksimam], ['maaksima]

may (might) [mei], [mait]

May [mei ]

mean (meant)
[ment]

[mi:n |,

means (pi) [mi:nz]
measure ['Te3«]
mechanics [mi'ka?niks[
meet (met) [mi:t], [met]
member ['memba]
memory [‘'memari ]
mental ['mentl]’

mention ['menjan]
mere [mia]
merit ['merit |

method I'mcBad]
middle [midi]
million ['miljan |

mind [maind ]
minimax ['minimaeks ]
minimum (pi minima)
['minimemj, ['minima]
minus [ mainas]
minute f'minit]

miss [mis ]

mistake [mis'teik]
misunderstanding ['misAnda
“sta?ndi{) ]

mixed [mikst]

model [modi]

modern ['mD:dan ]
modification [,mDdifi'keije n]
moment [‘'moumant]
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n . 6opaw, MaTepus
2. nu

V. 9HI  KXOpU  UniAvaTra
KyTapuwl

N MakCMMyM, 3HI [0BOpU
MIAMAT

V. MYMKWH 6Yy/IMOK;

n Maia

v éungupmo® n ~ ing Mab-

HO a meaningless MabHOCK3
by means of épgammnga

n BocuTa, 4opa
VvV ynyamo®

n MexaHuka

VvV ydpamo”

n ab30 n ~ ship ab3o/MK
n én, ac

a ukpnun, aknnu adv - ly
aK,1iaH

V acra Ccosimo»;

a aHn™ adv ~ 1y ca”at
n dgasnnart

n ycyn, MeTos

n ypra

num MwWwIInoH, 106

n aiyi

M 3Hr KaTTaHWHI KW4Uru
M 3HI KWUYMK "“MIAMAT

alApywl 6enrvicn, MUHYC

MUHYT, Aa*“n’a
TyLwypuob ~ongupmoh

~ ing eTuwmaiAguraH

XaTo

TYLUYHMAaC/INK

O3 < 33

a apanawraH n — ture
apasiaima

N HamMyHa, VvV HaMmyHa uwli-
MOb;

a "aé€Tui1, 3amMoHaBUIA

n "aliTa TUK/IaHUL

n ga*n"a



Monday I’'mAndil
monotonous f manlianas ]
monomer ['mounama]
month |mAn8 ]

moon |mu:n]
moonlight

moreover f mor'rouve]
morning ['mo:nigJ
mother I'ma#a ]
motion I’'moujan]
move [mu:v]

much (more, the most)
ImAt) ], fmoust]

mud ImA-d]

mummy fmAmi]

must [mAst]

mutual ['mju:t]ualj
mysterious [mis'tierias ]

name
natural I'naetjpal]
near Inia]

nearly ['niali]
necessary ['nesisari]

neighbourhood ['neibabud]
never [neva]

neither fnaiSe]
nevertheless [neva3a lles]
new [nju: ]

newspaper ['nju:s ,peipa]
next [nekst]

nice [naisJ

none fnAn]

normal f'no:mal]
notation [nou’te'ijan]
note [nout]

nothing ['nAQU)j
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n AyuiaH6a

n 6«p XHjl

N MOHOMep

n OH

n OHMOMIl, OH

oh Hypa

adv yHaaH Tami®apH
n spTatiaS

n OHa

n >;apakaT

v MapaxaT #h/imon
a Kyn adv «yaa

n jIOH, HtjMoC
n MyMHe, OHa
v Max6yp 6yjiMo”

ay3apo adv - ly ySapo
a cnp/iH

N hcecm, hom, V aTaI\/U(,
a TaSawH

adv eHHfla, h*;hh

adv aeap™H

a Xepax adv ~ ly a”6arra
n ~ ity 3apypHaT

N »iyUIHH, HHH-TCHK
adv jen HavioH

pron (ity™)

adv myHra “apaMaii

a aHra

n py3HOMa

a KeHHHna, xe™acvi
ei"HimiH

“eM Hapca,

a hxuih,
pron ~eq khm,
Ye> khm

a HopMa®, adv ~ ly ofiaT-
aanweK

n 6e”rnjiaiu cHcreMacH

n e3yB, v 6ewxirHjiaMO"

n jen Hapca



notion I'noujanj

November [no'vembal

now [nau]

nowadays ['nauadeiz]

nuclear ['nju:klia]
null InAlj
number ['nAmbe]

obey [o'beil

object [ ‘o bdgikt]
object [ db'djekt]
observe lab'za:v]
obtain [ab'teinj,
obvious I'obviss]

! .
occasion [3 keijan]
occur [a'ke:]

o’clock la'kbk]

October [ok'touba]
of course [af’ko:s]
off [o:f]

often [o:fn]
old Jould]
omit lou’mitj
once [wAns]

only [‘ounli]

open [‘'oupenj
opinion [a'pinjan]
opposite ['opazitj
orbit [t= bit]
order f'o:da]
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n TywyHYa
n HoA6pb

adv 3"o3up, 3HOU
adv wy KyHnapga

a SsapoBuiA

a Oyw, maBxyn OynmaraH
n coH, >uco6 a ~ of
6up~aHya

v "apam 6ynmo”

n >Xucm, ma’“cag, npegmveT
V "apwin  6ysIMOK

V Ky3aTmo”, n Ky3aTtuwl
V ~abyn “wnmoy, osimon
adv aHuW”, paBuwpaa adv -
ly uamacu, 6ynca Kepak
n Bouea, “ogwuca

V Bo”ea coaup 6ynimol,

n — ence Bo"ea

n Ba’T (CoOaTHWUHI
KypcaTuLim)

n oKTHA6pb

anbartTa

adv ysoMnawmMmoNHu eungn
paan

adv Te3-Te3

a Kapu, 3CKu

V Tywypué K;0104pMOoK

adv 6up ~ more fAHa 6L
MapTa

adv ¢ataTt the ~ 6utTa
AroHa

V oumo”, a ouun”

n guKp

a “apama-"apLuu
n kyppa a - al KyppaBuii
n TapTné a ~ ed TapTUbG-
MaHraH in ~ to  WyHWULW
Y4yH, O6ylOpMOK;



origin I'oridjin]

oscillate ['osileit]

other [*a93]

otherwive ['aB a waiz]
ought [0O:tJ

outside [ aut'said]
outstanding [aut'staendi”®)
owing (to) [‘oui®j]

own [oun]

page [peid3]

pair [pea]
pan lIpaen]
paper ['peipal

paradox ['paeradoks]

parents I'p£3rants]
part [part ]

partially [parjali]
particle [*pa:tikl i
particular [pa'tikjule ]
party [pa:tif

pass Ipa:s]
passive fpaesiv |
past [pa:st]
path [pa:0J
pattern i'‘paetan]
pay Ipei]

pen Ipen]
penalty ['penalti]
pencil [pensil ]
people [*pi:pl ]
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n 6ownaHuw v — ate 60-
wugaH 6owsiamok; a ~ al
ooLNaHrmny

V VKKWMaHn6 Typmo’

a 6ow”acu, pron 6owkKa
adv akc xonga

Vv Maxb6yp O6yfiMOK,, Kepak
a Taw™m adv ycrugaH

a TaHuK

prep HaTmxa

a waxcuii, on one’s own
MycTa™Mn

n 6er

n xXyopT

N Tapo3u nawiacy, KocT-
prosibKa

n 1 pys3HoMma, ma’osa
2. *0fo3

n napagokc, “apamMa-k;apLiu
a ~ ical napogokcan

n oTa-oHa

n 6ynum, KucMm

adv "uncmaH

n oKnama, 3appa

a aHnK; adv - ly atiHn’\ca
n Mapocum, 2. napTus,
bynak

V yTmo?

a Maxxyn

prep KelAvH, a yTraH

n tyn us

n >xagsas, Hycxa

v Tynamo® to - attention
abTHNbOp Gepmon

n pyuka

n conun”®

n Kaiam

n ogamnap



| per [pa:i

i
fperception [pe'repfsn]

perfect [*ps:fikt j

perform |p9%¥ d:m]

perhaps [pahasps ]

period ['piariad ]

permit [pa'mit]

person ['pa:sn]
phenomenon (pi
phenomena) [fi'nominan |

physics ['fiziks ]
picture ['piktja ]

piece [*pi:s]
place ['pleis]
plan [plen]
plane ['plein]
plant ['pla:nt]
play ['plei ]
please ['pli.zj
plot [plat]
plus ['pias]

point ['paint]

popular fpDpjula]
[pa‘zijan]
f'pozitiv ]
[pa'zes ]
[posibl]

position
positive
possess
possible

post-graduate ['poust'graed-
juit]
postulate ['postjulit]
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prep yctuga, op“acmupa,
iAyHanvwHKu, per hour coa—
TUra

N WOPOK, cesuu

a TyrasiiaHraH

v baxapmo” n ~ ance

KYPUHMLL, napaa, amasi
adv 6asiKn, 3XTUMON

n gasp a ~ ic (al) paspmia
Vv pyxcaT 6epmoK;

n Laxe

n xogmuca, Bo0”ea

n daiAanacyg

n gmsanka n —~ cist QU3nK
n paem, ugpoganail

n 6ynak

M KO V XOWMIaWTMpMo™; n
~ ment o

N nnaaH, pexa, Vv rnaaHfiaw-
Tnpmoh

n 1 Tekucnvk, 2. Talépa
n 1 3aso4, 2. ycUMJIUMK
N ylHavoK; N ~ er yMuHum
VvV po3n K;unmo®, é*MO”, n
mMap”amart

n rpagnkK v 4un3moLy

n uywunw 6enrncu

n Hy*ta to ~ to
Kypcatmo® p. of view
Hy~Tan Hasap

a ommaBuia adv ~ ly
ofaTharvnaexk

n mas”e

a wkobmin

vV 3rasiamos;
a VMKOHMATAM n possibility
VMKOUUAT

n acnumpaHT, &éw oMM

n nocTynaT, UCB0TCU3 acoc
Kuinbé onuvHaguraH “on-
na



power [‘pawna)

practical [praektikal]
practise I'praektis]
precede |pri:'si:d]

precise [pri‘sais]
precision tpri'si33nl
predecessor ['pri:disese |

prefer [pri‘fa: ]
prepare [pri'ptaj

present |pri ‘zent]
Ipresent]

preserve [pri‘za:v]
president f'prezidant]
pressure I'preja J
prevent (from) Ipri'vent]
previous I'prirvjes]
prime [praim ]
principal ['prinsapal]
principle ['prinsepl |
print [print]

probability ~proba’biliti]
probably f'probabli]
probe [proub j

problem |PproblemJ
procedure [prelsird™a ]
process ['prouses]

produce |pr a 1dju.: s]
product fprod/vkt]

program (aHrn.) f'prougrajm]

promote [pra'mout]
proof [*pru:f]
proper I'propal

property [‘'propati]

n 1 Ky4y 2. papaxa
Kypcatrnum to the fourth
power TypTUHYM [apakaga
a Mmaucagra MysowLL;
V Maulil, KWIMOK;, WLIaTMOK
V. OoNavH  yTMoOLW, wuarapm
yTmoA
a aHvK;

n aHU\nK

n YTMULLAOLL, unrapm
yTraH
Vv a3an Kypmou,
v Tabiépramon; n ~ ation
TalAépriaHnw a ~ atory
TalAépioB

TaNgum aTMON

coBra

caK;/1amoLy,

npesnaeHT, pauc

6ocnMm

ongviHn  onmo”

aBBa/Irn

6ol1aHrny, cogaa
acocni

npuHUmMn, “~ovaga
v 6ocmb um™apmMok reprint
6ocnnraH HapcaHWHI U3n
n 3XTUMOSUINK
adv axTumorn
V M3/TaHMOK
n macasia, MyamMmo
n pacMUiA Mapocum

n >kapaéH, v Kalira 1o
6epmo”
VvV uvwniab yu*;apmot
n vwnaé 4yunapuvwl
n nporpamMma, ww, GaousaT
pexkacu
VvV Tabcup 3Tmo?
n mcéort
a 1 xycycutd 2. acn, Tyrpu
adv - 1ly acnvpa

n xycycaH, Xxocca
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proportional [prs'p.o: fanl]
proposition [ propa‘zijen]
prove [pru:v]

provide [pre’vaid]
provided [pra‘vaidid ]
publication [(pAbli'kei5 nJ
publish fpAbli 5]

pull  [pul]

purpose I'pe:pas]

put (put) [put]

quantity [kwontiti]
question [kwestjan]
quite [kwait ]

raise [reiz]

range freindj ]
rapidly ['raepidli]
rate [reit]

rather [ra:8a]
rational I'raejanl]
reach [ri:tj |
reaction [rit'aekjan]
readily ['redili]
ready ['redil

real [rial]

reason ['ri:znj
recently ['rirsantli]
record ['reko:d]
recurring ['ri‘kairig]
red [red]
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a nponopumoHasl, MyTaHo-
cMb n ity MyTaHOCM6IMK

n wucboT, Tacau*;

Vv umcboTiaw

v Ta”gum 3Ttmo”, 6epmot

conj arap, wapt 6ysnca

N Hawp 3TTMpuL

V Hawp KWWIMOK

vV TOPTMO”, CydpamMoK;
n maucag a ~ less ma’cag-
cu3

VvV YIAMO*;, >KOANAWTUPMOK,;

n mMmu\gop CcoH
n casos
adv 6yTyHmalA, eTapsu

V kyTapmo”

n MAyHanw

adv Te3

n Te3nukK

adv aHHI"poFH ~ than
Kypa, Te3po”

a paumoHan, ma‘cagra My-
BOohU~N

V eTMOK;

N peakuus, TabCUpJIAHULL
adv ocoH

a Tatiép 6ynmoN

a peas, xa\wmii adv ~ ly
acocaH n —~ ization 6axa-
pyanL

n 1 cabab 2. dukp

adv svHpa

n ésys, V é3ub osimoy,

a [Oaspuia, TyraHmac

a m3nn



reduce [ri‘djurs]
refer (to) [ri'fs:]

reflect [ri*flekt]
regard [ri'‘ga:d]

region [ri:d33n]
reqgular ['regj ula]
relate [ri'leit]
rejuvenate [ri'd3u:vineit]
relation [ri‘leijanJ
relative [releliv]
reliable [ri'laisbl]

rely (on, upon) [ri'lai]

remain [ri'mein]

remember [ri‘'memba ]
remoteness [ri’ moirtnis]

remove [ri'mu:v]
repeat [ri‘pi:t]
replace [ri’pleis]
represent [repri‘zent]
request [ri’kwest]
require [ri'kwaia ]
research [ri’sa:tj ]
resolve [ri'zolv]
respect [ris’pekt]

rest [rest]

restrict [ris'trikt]
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v drctapTupmo”,  Kamaba-
TMpmoh

vV gavn “mnub  kenTmpuwl
n ence panvn, "aBosia

VvV akc aTtTtupmo’

VvV Kypu6 uun~mo”, regardless
of "aTbutA Hasap

n BWIOAT, Oynium

a 1 Tyrpn, 2. y3 Ba*tunga
vV kKapam 6ynmo”

VvV éwapmuy

n  MyHocabaT n ~ ship
y3apo MyHocabaT

a 60r MNNVK, y3apo

6ornnnuk, adv — ly Hucba-
TaH

a nwoH4Yn

VvV Xom3 6ynimMo®, MYMKUH
6y Mo,

v “ongmpmo™ n ~ der Kon-
KL

Vv 3cpga caniamo”

a ysoeparwu, Taany |y
6ynmaraH

Vv y3oTMnawmon

v "atiTapmo’

V YypuUH anmawtvpmon

v cababun O6ysnimon, TOM-
wupmoh

n wnTUMoc

Vv Tanab MnmoB;

N W3NlaHnW,  TeKWwunpuLl,

ypraHmu
\% aXpaTMOK, 6y3moLy,
aHUTMON

n MyHocabat, Vv 3‘ypmar
Amamon Vv

n 1 pam, 2. the rest gon-
raH 6ow”acu, v gam osimo”
V YeK/laMoK;, a ~ ed u4ek-
naHraH, 4erapasiaHraH



result [ri'zAlt]

return [rilta:n]
reverse [ri’vars]
review [ri’vju:]

revolution [reva’lu:jn ]
reward [ri’'word]

right [rail 3

ring [rig]

rise (rose, risen) [raiz],
[rouz], [ri:izn]

room [ru:m]

root [ru:t]

rope [roup]

rotary [routed]
rotation [rou’teijan]

round [rauad]

rule [ru:l]

run (ran, run) [rAn],
tr*n], [pao]

saline [sa’lain]

same [seim]

satisfy ['saetisfai]
Saturday I'saetadi]
save [seiv]

say (said) [sei], [sed]
scatter [’sxaeta]

school [sku:l j

science ['saians]
scientific [saian'tifik]
scientist ['saiantist]
section [sekjan]

see (saw, seen) [siz],
[si:n],

seem [siim]
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n HaTmxa as a result of
HaTmXaga a ~ ing XyJsioca
"Mnaétnb

Vv MalATMOK,, opeara KaiATmo"
a Teckapu
n o63op,
K, WIMO*;
N alAsiaHnL, peBOJIIOLUS

n MykogoT, VvV MykodaT/ia-
Mo~

a Tyrpu, yHr

n y3yk, atinaHMa

V KyTapMoT” N KyTapuiuLl

patibk, Vv XyJsioca

n 1. xosla, 2. O, KEeHrJIHK
n wnnams

n ap”oH

a alAnaHyBuu

N avinaHvw, Oaspuia "atata-
punaunL

a loMasio*;,
n “~oungb
V 4onMmo*;, N rypuw, o*mm

alAnaHraH

n Ty3nu cyB, Ky’
a yuwa, xygam wy
V "oHun"mo”
n waH6a

V ~yTrapmo*;
V alATMOK;

V couymo”?,
Tap*aTmo”
MaKTab

a wim
a wiMmii
n
n

amma  éBpa

3

oMM
1 o*mm 2. 6ynum

Kypmo”

\Y4
V 6ynmb KypvH MOK;



seldom ['seldam ]
select fsi'lekt]
seminar ['semina: ]

send (sent) [send], [sent]
sense [sens]

sentence ['sentans]
separate ['separeit]
September [sep'temba]
sequence ['si:kwans]
serve [ia:v]

several ['sevral ]

shape [Jeip]

sharp [Ja:p]

sheet [Ji:t]

short [Jo:t]

show (p. p. shown) [Jou],
[Joun]

side [said]

sign [sain]

significance [sig'nifikons ]
significant [sig'njfikant]
signify ['signifai]
silently ['sailantli]
similar ['simila]

simple ['simpl ]

simplicity [sim'plisiti ]
simultaneous [ simal‘teinjas]
since [sins]

single ['sijjgl ]

sink (sank, sunk)
sister ['sista]

sit (sat) [sit], [sset]
situation [sitju'eidan]
size [saiz]

sky [skai]

slight [slait]

slip [slip]
slow [slou]

small [smo:l ]

adv a"éH-a"éHpga

V TaH/1aMoK;

N ceMuHap, avia/mii
Manny/loT

XXyHaTmo?
1.mMa3myH, a“amMuaT
ran

ano™mpaa umamo®
CEHTH6Pb
V3UWUINK, KETMa-KeT/IMK
Xu3mart “mnamo”
6upLUaHya

COosl, KypUHMLL
YTKMP

3apau,

ncha

KypcaTtmo”®

<K®gwge<ga<Lsac<

TOMOH

6enrn

aamMuAaT

a a’amuatauv, oiagan

V éunavpmol,

adv uvHpamaiA, ysuuya

a yXLiaL, adv ~ ly
ywaHaaA

a cogma

n coagankK

a 6vp maATga

adv ywaHgaH 6epu,, conj
WYHWHI  Y4YyH

a fIKKa, 6upnukaa

V Tywmo”, nactsiaHmo™

n ona, CUHrUN

Vv yTupmo”

n >kolAsawmLL

N pasmep, KaTTa-KUNYNKIUK
n OCMOH

a 03rvHa, adv ~ 1y eHrwi-
rvHa eTapsm 3mac

N napya, naxrak, 6ynak
a CcekmH-acTa

a KWYMK, N KNYUK
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unooth [smu:9]

solar ['soula]
solid £'solid]
soluble [I'soljubl]

solution Tsa'ljuJan]
solve [sOlv]

some [5nT]

sometimes ['sAmtaimz ]
soon [su:n ]

sort [so:t]

source [sd:s |

skin

space [speis ]

speak (spoke, spoken)
[spi:k], [spouk], [spouknj
special f'speja 1]
specific [spi‘sifik]
specify ['spesifai ]
speech ['spi:tf ]

speed [*spi:d]

sphere f’sfia]

spread ['spred]

spread out

spring [spriij ]

square [skwga J

stage [steidj ]

stamp [staemp]

stand (stood) [staend ],
{stud]

standard L'staendad]
starch [sta:tj ]

start [sta:itJ

state [steit]

stay
step

[stei ]
[step ]
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paBoH
K;yéuum
LLaTrLW, >KUCM

3pyBYaH, TYLIYHYBYaH
eynm

Vv eymo”

pron 6up~aH4ya, ~ body
KUumMaup, ~ one Kumgup,-
thing Humagup, - where
Naepgagnp, - how uayvoH-
Anp

adv 6ab3aH

adv a“mH opapa

XWn

MaHba
Tepu

|. KeHrnuk,
KOVIHOT
ranmpmo”.

S 9 S5 oo

5 NS S5 S

rannawmon

ano™mpga
Maxcyc
awiuiiamo”
HyTL,

Te3 K

cthepa, nydak,
Tap*aTmo”
o4un6 Tawnamou, o4mon
6a3"op
KBagpaT
60cny
Mapka
Typmo™,

rno6yc

< J3J113331<<7J11313< 9o o

»Xotsiamon

népatsim

Kpaxmarn, ~oTuwl
6oLL1amMoLy,  YKYHaMOK;
Tacauusiamo®; N Oaenar;
~ ment Tacgun”

K;0/IMOK;

agam

1< >S<<I1ww



still  fstil ]
stimulate ['stimjuleit]

stop [stop]
store [sto:]
story [‘stori]
straight fstreit ]
stress [stres]

stretch [stretj ]
strict [strikt ]

strong [stroll
structure ['strAktJa ]
student ['st}indent]
study j'stAdi]
subject [*sAbd3ikt ]
subject [sAb'dsekt]

subordinate [ sa *bO:dineit]
substance [*s a bstons ]
succeed (in) [saVsi.-d]
success [sak'ses ]

succession [ssk'sejan ]

such [sald ]
sufficient [sa'fijant]
suggest [ss'djest]
suitable [sju:tabl]
sum [said]
summarize ['sAmsraiz]
summary ['sAmari]
summer ['sAma]
sun [SAn]

Sunday ['sAndi]
supply [sa'plai]
support [sa'po:t]

suppose [sa'pouz]

suppress [sa'pres]
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adv 3"awm 3%am

VvV >;asHKOHsTaHMOoN,
paréaTnaHTupmo**

n 6ekat, v TyxTtamo®

V taurmo®, causiamo’

n ~unkos

a Tyrpm

N TapaHr/MK, V TabKug/ia-
MoL,

yy3naTupmot

aHu™ adv ~ ly aHWyLWK
Ky4sim
TYy3unuw -/
Tasaba

V yuymmo?

n gaH, Tema
\Y4 MaxKyMm
6y LACYHONPMO™,
V aprawmo”™ 2. apawiraH

n MasMyH, MoAaa

V ma’*cagra apuwimol,

n myBapgparmatr a ~ full
MyBadharmaTan, adv ~
fully myBaddaymaT 6unaH
n  TapTubnIMK a —~ ive
KelvHra
LUyHAAEA;
eTapsn
Taknug nnmod,

MOC, Kepak/in

vwHan, Vo ntywvo®
xynoca “nnamo”

0630p, XxyJsioca

€3

LyyéLu

AKLwaHba

TabMUH1TaMO"
AyBBaT/lall v Kysiiab-
LyBBaT/1amo”™

V TaxmunH BunmoB, dapas
3TMOL,

V 6ocmo”, pycuum  TyLump-
mo” »

o Rl P

3TUNAMON,

~ as mMacanaH

<1113 LY @



sure [Jus]

surface ['serfis]
switch [switj ]

symbol ['simbel]
symmetric [si‘metrik ]
system [*sistim]

table [“teibl]

take (took, taken) [teik],
[tuk], ['teikn]

tape [teip]

task [ta:sk]
teach (taught) [tiitj ], [tort]

team [tiim]
technology [tek'nolad”i ]
tell (told) [tel], [tould]

temperature [‘tempritja ]
tend [tend]

tendency [tendasi]
tennis ['tenis]

term [tam]

terrestrial [ti'restrial ]
terra incognita
test [test]

text [tekst]
textbook ['tekstbuk]
thank [Oae"K ]

that (pi those) [Saetl,
[ 3ouz ]
then [8en]
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a to be

VILLIOHr awn,
VILLIOHMOIC

n wuopn “~atnam
N 9MeKTp TOKUHW YyralAom-
raH ac6o6 to on é”"mo”"
to . off yumpmo”

n 6enrn V— ize 6enruiamok,
a CUMMEeTPUK, TeHr

n cuctema, ycyn a — atic
MapomMAa, AoUMUIA

n 1 >xaasan, 2. cTon

v onmo”, to ~ place co-
avp 6ynmoy,

n neHTa, Tacma (MarauTo-
hoHAaH)

n Ba3uga, Macana

V y*ntmo® n ~ er ymTyB-
un

n komaHga (cnopT), TyAda
N TexHuKa

V ranvupmo”, ailATmoL,

n TemnepaTypa, xapopaT
VvV amHnawmo” (Tapagra)
n TeHAeHUMs, MalA/UVIMK

n TeHHWUC

n 1 TepmuH 2. wnbopa 3.

opanuw, (y™mw pasomMuaa)
in terms of gukp 6Gyiinua
a EepHUKN, 3aMUHHUKU

M HOTaHWUW MamsiakaT

N TeKwupuw, TecT V Tek-
wupmoh

n mMatH

n gapc/nk

n Tawakkyp,
WyHTa Kypa
pron yuia;

y3u

adv yuwaHpaa, KemivH

thanks to

~ IS ywaHuHr



theory ['9tori]

there [ctea]

thereby ['Jeabai ]

thesis (pi theses) [*01sis]
[Oi =si:Z]

thick [flik]

thin [9in]
thing [9i%]

think (thought) [dijK],
[ 60;i ]
though [Jou]

thought [Ooit ]
through [9ru:]
Thursday [‘fla.-zdi ]
thus [Jas]

till  [til]

time [taim]

today [ta'dei]
together [ta’geaa]
tomorrow [ta'morou ]
too [tu:]

tool [tu:l]

top [top]

topic f'topik]

total ['toutl]

touch ItAtj]

town [taun]
traditional [tra'difanl]
translate [traens'leit]
travel [traevl ]

treat [tri:t]
trial ['traiol]
true [tru: ]

truth [tru: 9]

try [trai]

Tuesday [*tju:zdi]
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n Hasapus
adv y epga

adv WYHUHT Y4yH

n Tesuc, guccepraums

a "aJ/IMH, cemMus,
NUTUMHNK

a o3rvum ua
n 6ytom, npegmeT the thing
IS nw wyHaa« nbopaTku

n — ness

% (hMKpIIaMOK;, yinab
KypmoT?

conj 6ynca xam as
~ XyAav

n Qukp, ros

prep -paH (ypTacugaH)
n naiAwaH6a

adv wyHgaa

prep -ra4a, conj yuwa
natATrada

n 1. Ba’T,

2. mapTaba

adv 6yryH

adv O6upranvkaga

adv apTara

adv 1 3%am, 2. Xy[asam
ac6o6, wuypon

o opun, 6GanaHpg,
Tema, MaB3y
nrmHan, 6yTyH
Termsmon

wasz™ap (Ku4nkpow
ofaTuiA

TapXXmma ~M/IMOK;
NapakaTtpga 6ynimoun, caiap
amon

V MypoXaaT 3Tmo”

N YpUHWULL, CUH36 KypuLl
a xawwmia, acn, Tyrpw;
to hold xa’ryin 6ynmoK;
N XaKuK;at

Vv “apakaT uusmo®

n cewaHba

< <®9g< 133333



tum [tern] vV yrmpunmo® to  ~ to my-
poxkaaT 3TMO"

twice [twais ] adv uKKM MapTa ~ as
much WKKM MapTa Kyn
type [taip] 1 n xun, 2. V mowunHaga
é3mo”
U
umbrella [Am'breld] COE60H, LWamcusa
underline [Anddlain] V Tarura 4msmo”
understand (understood) V TywyHMmoLW; n - ing Ty-
[And a 'staend], [, Anda' stud] LWYH/LL
unfortunately [An'fortjanatli] adv GaxTra uapLm
uniform fYjurniform] a 6up xun
union [‘jurnian] n yrowma
unique [jur'nirk] a AroHa, n — ness
AroVasIVIK,  YMyMULAIIVK
unit [‘jurnit] n 1 6upnuk, 2. Yyf4oB
oupanry, 3. TyryH
universal [jurni'versal ] a OMMaBWIA, OyHEBUIA
university [(jurni‘varsiti ] n popyndyHyH, YHUBEpPCU-
TeT
unknown ['An'noun] a HoTaHuLw
unless [An'les] conj 6ubakc
unlike [An'laik] adv dap”, yxwamacnvk
unlimited [An'limitid] a 4erapasiaHmaraH
use [jurs]; Nu:z] n vwnaTtvuw v vwiaTtmo® a
- ful doirpam
usual [jurjudi] a ojatmarmaek adv ~ ly
ofaTaa
\Y
valid [vaelid] a a'ryin, n - ity
a0 AOHUIASINK
value- ['vaeljur] n “miAavar
vanish ['vaenij 1 V robwmb 6ynmo”
variation [.vtari'eijsn] n ysrapuv
variety [va'raiati] N XWIMa—-XWuInMK
various [veariss] a Typm
vary ['vhari] V ¢pap” *mnmon
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vehicle ['vi:ikl] a 3IpuTyBuUU, 6OrnoBUN

velocity [vi'lositi] n BEKTOp Te3/mrum
vartical ['vartikal ] a BepTuKan
very ['veri] adv xypa
via ['vaia] prep—paaH yTub, épaammaa
vice versa fvaisi’vatsa] adv Teckapucura
viewpoint [vju:point] n Hy~Tanm Hasap
visualize [Vijualaizj V Ky3 ongura Kentupmo?
vocabulary [va'kaabjulari] n nyrart
volume ['voljum ] n pxmm
w

want [wont] V xojyialvbiq
watch [wotj ] V Ky3aTMOK, N coaT
wave [weiv] n Ty a“vH
way [wei] n tyn, ycyn
weak [wik] a byw, Ky4cus
Wednesday [wenzdi] a uJopwaHba
week [wik] n xapTra
weigh [wei] vV TopTnG6 Kypmo~N
weight [weit ] n orvpsimkK
weightlessness ['weitlisnis ] N Ba3HCU3/NK
weli [weil adv axwu
what [wot ] pron HWMa, LaHOAA
when [wen] conj ~a4yoH conj —~ ever

xap ran
where [wsa] adv conj *aeppa, “aéepa
whereas [wga'rasz] conj yuwaHga
whereby [wsa’bai ] adv wy 6wunaH
whether [‘'we?aj conj &, éku
which [witj ] prom “abicu, Huma
while [wail ] conj ywa naATga
white [wait ] a 1
who [hu: ] pron Kum, “aiiacu
whole [houl ] adv 3"amma, OYyTyH
whose [hu:z] pron KUMHWUHI
why [wai ] adv Hera
wide [waid ] a KeHr
winter [Vinta] n sai
wish  [wid ] a xoa“namo"
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woman (pi women) ['wumanj

i ['wiminj
wonder ['wAnda]
wood [wud ]
word [wa:d ]
work [wark]
world [wa:ld ]
worse [wars]
worst [wa:st]
worth [we:0]
write (wrote, written)

[rait], [rout], [ritn]
wrong [rag]

X-rays [‘'eks'reiz]

year [je:]
yesterday [jestadi]
yet [jet]

yield [ji:ld]
young [iXg]

zero ['ziarou ]

EEE R R B B Bl

Q

n aeji, (aiijinap)

"aHpaiviaHMOF;
aapaxT, eFou, ypMOH
cy3

hoi Vv HinjiaMO"
ayne

eMOHpoi®

3Hr eMOH
apsHHflHraH, n Hapx

e3VIOK;

xaTQJiH, n xaTO

n peHTreH HypjiapH

n HNd
adv Kena

adv jyvm “aM, ana,

conj 6Hpot;

V AOCHJIHH MHFMOI(
a era, shih

n HOKb nyn
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AbpannHa EBreHus AsekcaHApoBHa,
XownmoBa PabHO >KamosioBHa,
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